Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as part of a projcct 

to make the worlďs books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and thc book to cntcr thc public domain. A public domain book is one that was nevěr subjcct 

to copyright oř whose legal copyright term has expircd. Whcthcr a book is in thc public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, cultuie and knowledge thaťs often difficult to discovcr. 

Marks, notations and other maiginalia present in the originál volume will appear in this flle - a reminder of this book's long journcy from thc 

publishcr to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we háve taken stcps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personál, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's systém: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition oř other areas where access to a laige amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each flle is essential for informingpeopleabout this projcct and helping them lind 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are lesponsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any speciflc use of 
any speciflc book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be ušed in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the worlďs information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps rcaders 
discovcr the worlďs books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through thc full icxi of this book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



a- 



ij 



> f 



--.v V 



tw-> 



'\j 



b -á 



\J\, 











J. Wlčkowského 




aneb 



Tragedie w pateru dégstwj. 



SBie in der 9lútuc In iB(i$ a($ fiid)t6(i(t 
%e5 CFin)e(nen tSbtet, fe ivupte t>ie a\Xt SB<I»^ 
»i}a| tet xxiSQtxxmxtúXt %x\hM @etíeé ba^ ře^^n 

•, ^ 3 a 9 ( c c ^ci(. J(un|}. ®. 9QS. 

afí e& fie baS Xngefid^t (Soítcě gcfe^en ^ílttcn. 
® (^uOec t X^nungcn ř. a. O. ' 



^ 



;;^?>4« 




I 



W Praze, 1840. 

Tiskem Jana Sporného. 



\ 



VbbJI- 



Osoby: 

Jefta. 

Janadabf schowanec geho. 

Betulia^ Jeftowa dcera. 

Mirjanh Sehahy Jesse a gine dmžlce gegj. 

Marta, mátě gegj. 

Odollanty saawogen Jefty. 

Mélcha z města Rámot. 

Jawan^ bratr Jeftáw. 

Afnan Efratefský. 

Joziái ze Siloah. 

ChuzaSalman. 

Hermon. 

Bogownjci Jeftowy a EJErateiétj. 

Posel zwéstownjk. 
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,,Pu8f mně, nebť gii xas^ritawa. 
,M.Nepuitjm té, leč mi požehná!."" 

I. M. i2. t«. 



(^Sian ge w SkéoJioi mHtM zajardánákem , MeZ Jefla fáVorem leZj,) 

Wýgew pvwnja 

Jonadab a Jawan. '' 

Jonadab. Tať mi diwno, Jawane ! předii^no. 

Prawjé) swatau zemi že ^si sehodil, 

Hla^ lidu božjho gsi jednal, 

Omenem Jefty^ ^egzto Bfifa nám dal za 

Wéwodn ? 

Jawan* Nn gmenem 6aladského. 
Jonadab* A pf edc poílM^ci wáudj odepf jno ? 
Jawan. Za Jordánem wétfdy. Na man hlawn ! 

Na giného čjkoliwěk tlowo 

Wjc wogeniiýck přfdrnhfi bych zjskdl. 
Jonadab* Zžel se toho nebi, zžel se zemi 

Kmenoivéet že tak tebe odbyto 

Zprázdna ode bratřj nebratrských ! 
Jawan. Podrahé si nepfepjney kuli 

Náděg«, a strela-li se zwrhne, 

Neranj té luk tak bolestuč. 
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Jonadab. Kdožby. nenadal se, že wse kmeny, 
Gež Bůh geden oltářem a trůnem 
Umluwau a wládau geduotj, 
Na prwnj hned wstanau zawolánj 
Ka hlačno - weřegné hotowosti, 
Wraha pospolného k honenj. , 
Nás-li Gileadských žel gim nenj, 
Aspoň sebe litowať by méli ; / 

An giž Jordán přeskakugj wrazi 
Do dédictwj Júdowa harcugjc. 
Před krwj-li swau, Manasse, 6áda, 
Rubena swé útroby zawjragj, 
Co před dzoložnaty — 

Jawan. Ba práwé, 
Ta gsem slyseť musil útržku. 

Jonadab. Takliž osleply gíz oči g^ich, 
Až ani pamatnjk Gelilotský 
Newidj, g^enž přes řeku tam wolá : 
Ponuii Judo, pomni Efraime, 
Že i zajordánský Gilead, 
Ač geg od tebe woda, hora hradj, 
Twá gest krew, twůg čelnj w bogi druh, 
Prwnj dobyw ti zem sljbenau. ( 

O by nynj druhý Fineas 
^ Powstal, sám by na protégsjm břehu 

Wétsj pomnjk wystawél, a krwj 
Tisjců swých zrádných spolukmenných 
Do křemene taž slowa by wepsal. 
Až by zrůžíl tok se Jordánský. 

Jawan« Rozumegž pak ! Ne tak od pokrewných 
Swých se trhagj, by láli wsem 
Zajordái;tským nám co odrodilcům ; 
Než tu winu ztěžugj, že mnozj 
Z nás se z Ghanaanskými přátelj. 



Pro manželstwj prý, naprznéná, 
Kletba božj že na nás doléhá ; 
Aniž tedy čáky gest, by spása 
Wzešla Izraeli z 6ilead, 
Leč se opét oswétjme, neswar 
Ze t^ro středku swého wywrhauc. 
Jonadab, A, rt\, medle, kdož tak nás urauhá ? 
Jawan. Juda hge tak i Efraim. 
Jonadab. Ty též, rodem s námi nestýčnégéj, 

Efraime, bratře drzopyšný ! 
Jawan. Weč pauátjte, prý, se horálowé 
Puhlj Gileadstj, genž Manasálj 
Negsté ani z kmene Efraim 
Než wywrhlé, obognácké átyry. 
Jonadab. Efraime ! Ať se tobé krew, 

Gjžto sám se cizjs, nepřewrhne 
W cizinskau ! Ať čilead twau krew 
Gednau nepige, co wodu Jordánskau ! 
Jawane ! což ohlásil gsi staršjm 
Efrateiským, že gich přjbuzný 
Jefta slawný ze kmene Manasse/ 
W cele lidu Hospodinowa? ►'' 
Jawan. Žeby slawný byl on Tobjanjíii, 

Znáti uechtj ; leé ta owsem powésť 
Wáudy kroky mého wyslanstwj 
Předebéhla, že teď lotrň wádce, 
Weda Achaný swým pod praporcem 
Swata lidu wéwodau má býti. 
Jonadab. Byliť někdy, kterým wéwodil. 
Ne sic Achanowé swatokrádnj, 
Žiwjcj se plenem násilnickýpi) 
Byli drábiv byli třeba lotři ; 
A wsak, co ge k sobe Jefta shlaucil^ 
Žiwáu a nich poméanj ostrainan/ 
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Hradbu země zflélal na horách. 
Kdož se koli přikázal mu, žádný 
Meče netasj leč w bogi sluáném. 
'Tak ^est Jefta z této končiny 
Nedobytnan wlasti obřanaik 
Každý cestuge teď Izraelčan 
Přebezpečné w čilead ; tam každ^' 
Stáda ffwá gist pase, třjbj směle 
Na humnách swé zwůry antéžek. 
O by ode čtyř stran Kanaanských 
Taký lotra wudce harcowal, 
Gak on w sewern ! Seděl by každý 
W pokogi pode swým kmenem >iiinným ! 
Wděčně to poznáwá čad i Ruben, 
Gakau gim byl Jefta zástitau ; 
Pťotgž slušné za knjze geat zwolen. 

Jawan* Slušně ? Nýbrž odrhá to kaidý^ 
Že on, chudý TobjaMJn se wtjrá 
We knjžetstwj nad lidem, gemužto 
Sám gediný p<inuge Hospodin. 
Chceli )idu k wyawobozenj 
Gon poslaažiť, ať prokážft wůbec 
Důwod swého a nebes po^alái^. 
Ať se w SUoali lid božj segde, 
Losugje, kdo wéwodit mu má. 

Jonadab* O newěrnj Boha.pokausegjcj, 
Kdož tak koli smjte prauviti ! 
Dá-liž gasněgájho Báli panownjL 
Znamei^ n&ai> koliot na swém mjsté 
Za 9tředi\jka a wůdce postami 1 ^ 
Když se před Ijm weskerea Uá sebral 
!¥ Siloah před archám na swé wiay . 
Tau^e a wyznáwagjc^ že sluáiié 
Za mnohé nás modlinkiiby kára 



Metlan Antmonitskaa Hospodin, 
Když lid oswétil se, modly zkrušit 
Slibuje, ozwal nám se slitownjk : 
Kdo by proti Ammonowi prwnj 
Walčiť gal se, njm že nám konečné 
Swétlo wzeg^de a blaho wjtězstwj. 
Myslil bys, že >vsecky hla\vy lidu 
Ctižádostj hned se rozžehřj. 
Rok giž minul, a hle wšickni trnan 
Otrapem co božským zkljčeni, 
Swého národu béd nešetrjce, 
Wrahům, plénjcjm wse dědiny 
Nelitostiwo se djwagj. 
Až teď wsecka obec zajordfaiská 
Gednohlasně zwolala : Kdo gest ten 
Prwnj wálecnjk i poslednj. 
Kdo nám cestu klestj, kdo docjlj ^ 
Swobody ? Tu wsecko zkriklo : Jefta. 
Nikdy netřel on se k wéwodstwj. 
Myslj welkan zapomena kriwdy 
K pomoci tem přispět uklonil se, 
Kdož ho z domu otcowa wyhnali. 
Jawan, Nebylož-li giných w lidu fcnjžat 
Rodem slechetnégSjch k obránj ? 
Nebyl hlas to božj, co geg zwolil. 
Ba smjm řjci : Záwratu duch pogal 
Wáecky nás w tu čhwjli nezdobnau, 
Když gsnie Boha se nedoradiwse 
Prou do ČMaad Mizpa poslali. 
Jonadab. Jawune, i ty^? Pro dobrý Bůh! 
Cactégájho nemohli gsmé poslať 
Na pobořy wogska za Jordán ! 
Jawan. Gdiž gonáčku sám, a dey si tlauci 
Škaredau tu o uši auhonu. 
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Že ^siiie w čelo poBtawili sobe 
Pobudu, ^enž newj odkud rondem i 

Ibnadab. Gak? ty bratře Jeftůw ! tak fimjá hyzdiť 
Paméť otce swého pod zemj ! 
Kriwdn teprw zhog;eiiau nedáwno 
Prenezbednau gitřiť swéwolj ! 

iTkiwaii. Práwo božj nad otce gde wůli. 
Když o náwrať Jefty rokowáno, 
Nebyloť mé zdánj, by byl wrácčn 
W podjl otcowského dédictwj. 
Starosty to potom zodpowězte, 
Kdy gíi neposti^ěcený ten wůdce 
Bez swěti kwět půJ třetjho kmene 
Utrajtj) že bezděk wetřell nám 
Cizina hladného do otčizny, 
Lotra taúlawého do wlasti ! 

Jonadab. Ba když swjteKJ, přewrhlj bratři ! 
Wizte, gak se z kfiwdy wyměřjte, 
Že gste někdy ^strčili bratra 
S matkau na pausť z domu otcowa. 
Ani tolik obžiwy nedawse, 
Čjm-by za den žiwot uchowal. 

Jawan. Dobře tak se stalo ! Byl-liž ginák 
Odbyt geho praděd Izmael ? 
Geho rownéž přinesl si na swět 
Kletbu Jefta, liy byl lowec diwý. 

Jonadab- Chraů se, Jawane i s bratry swými. 
Ať ten Izmael, gsa mjsto kletby 
Požehnán, wás wsecky nezlowj ! 

Jawan. Čacký knjže wás, genž Sichemskému 
Abimelechn nic neoddá ! 
W očjch mých on trn ge, osten w bedrách ! 

Jonadab. Ať ten mrzutý trn nezbodá wás 
Sluánégl a sprayredliwě^ 
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Než on Abimelech, genz postjnal 
Tolik bratřj na kameni jednom ! 

Jawan. Zapáljm gá dřjw to hiožj ^ pausté ! 
Tobě mládce radjm, nezaučastňug^ 
Newtjrey se w čeleď Jeftown* 
Utrpjá 8ÍG ! Gdi radég; a lotrug 
W Gilead. Ty zápal mého bnéwu, 
Ty mé pomsty rozžar nezhasjs ; 
Ale zplanes w tomtéž pýru spjé, 
Zawěge tě wjtr gako plewu. 

Jonadab* O zlopowéstnjče zapřísáhlý 
Pána mého Jefty na zkázu ! 
Záwistj's patrné zigizwený, 
Ze se berly nedostalo tobé. 

Jawan. Prawdu djš. I berlu mi uchwátil, 
I dédictwj zaužIL Než ty robe ! 
Wyriď pánu swému, že se \n*átil 
Jawan giž ; wsak mjsto pomocnjků 
Že mu zgednal walné odpornjků, 

(Slyšet rohy.) 
Bohdegž, co gá, sgednal poboru ! 

Jonadab (žena se po nSin). Zrádce stůg ! 

Jawan (utihna). Za Jabokem ti stanu ! 

Wýgew druhý. 

Jonadab* Betulta, 

Betulia. Jonadabe ! Cos tak rozhorlen ? 
Celý's oduřawčlý! 

Jonadab. Nebylby 
Diw, bych sbubřel na smrt od mrsnéhc 
Wýdchu, gimž mne zrádně «očiwý 
Geétér obdul. O miSg ochranný 
Angeli! pogd bljž, ať ofcřegi 
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Wukresn twé newiny a prjziic. 
O Bctulie ! Tobě prjzniwé nebe 
Zdařnge twé pěkné aukony ! 
Ty 8wé družky powyáugeš zdárně 
K gasným oborům swé šlechety. 
Wás pleť spanilá, dal dobrý Bůh 
Na swět k zdrženj té swaté wjry, 
Že ne wáecken lidský rod w zlém ležj. 
Že w těljch žigj též angele ! 
O hleď, po gak plzké cestě krácj 
Ginoch, lidstwa geátě neznalý. 
Srdce swé k celému swětu wraucj 
Otwjrá každému, wine k sobě 
Milostémi, kdo se nahodj. 
Běda ! přiwiuttl-li neyprw hada. 
Běda! gen-li w luzjch swého mládj 
Shledal Mjce gěstěrů než kwjtj ; 
Zpusttte mu ú zhořkne celý swět. 
Srdceť on swé korán lednatau 
Před každým pak uwře, a pozaufaw 
O hodnosti lidské, w nedůwěrné 
áámoswognosti swůg zmařj wěk. 
Betulia. Což se rowněž mezi mne a tebe 
Wlaudil zlý podezřelosti duch ? 
Gá-li zradila w čem ntd tebau ? 
Jonadab. Holubice ! ty nademnau zradit ? 
O ty'8 měsjc noci wyhwězděné, 
Gako labuť gedin^ gen barwy, 
Co kost naskrz bjlá slonowá ! 
Betulia. Což ti tedy kalj poklid duse ? 

A gaký ho zlý host dotek) se tebe, 
Ramiw i mé srdce ? 

Jimadab. Oh nezwjdey [ 
Hag té Bůh takého poznáiij ! 
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Opar zloby lidské nikdy nezkal 
Oasiiý obraz twého žiwotal — 
Perlo ! tobě swcdčiloť by lépe 
Zawřeiin býť po wék w lasturách ! 
Nestalóť se dobře, že té wlna 
Náhody teď na oko gen šťastné 
Na břeh wrhla z wodstwá zákrytu ; 
Neb to bf eh ^e kalný, bahnitý. 
O Betnlie ! což krásnég- plynul 
Ziwot nám tam Tobských na horách ; 
An gsme co dwé holaubátek lesnjch 
Prolétáwali se w spolku swatém 
Bezpečni gsanc pod haluzmi palmy, 
Pode twého otce ostrahau ! 
Tam g;sem tobě zge\fíti směl wraucj 
Srdce swého neyaatlegsj cit ; 
Tam se denné s autočnjky wJasti 
Potýkage mohl gsem zasluhowať 
Tebe od otce a otčiny. 

Beiulia. Pakli ti zač sto^jm — 

Jonadab. Má neydražáj ! 

Betulia. Dáwno's na otci mne zaslauž^. 
Mau tam za otčiuu, za kolébku, 
Co lew čileadský nasazowaPs 
Každodenně hrdinnau swan hruď. 
A wsak sěstaupiwáj z bjlých slemen 
Hermonu i w rowinách zde 6ádských, 
Otwjráť se, gehoi gsi byl wezdy 
Žádostiw, mužectiwého hoge 
Pro Bůh, pro wlast, pra celé dédictwj 
Otců swaté^ drahné běžisté. 
Předpowjdá duch mi, že, gnk ondy, 
Celým oswedčji před Izraelem, 
Žr twých bofro'-mtdéených, hrdimtých 
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Děd& w tobc plane wrancj duch ; 
An GO wéruý chowan otce mého 
S njm záhubce wlasti pohromjs. , 

Jonadab. Ku wlasti-lí Jáskau duch můg dýse, 
Nekdy-li gsem ohnčm zahořel, 
Zlato cti hrdinské zkaúsegjcjm : 
Wseckeii od oka se twého zažhl, 
Z uéhož čisto -gasiié horleiij 
O wse o šlechetné plápolá. 
Také gá to tušjm, ž(B twé lásky 
Dobrý duch mne k cjli^neykraésjmu 
Po boku statečná otce twého, 
K >ivýhře nad Ammonem zprowodj. 
Duchem Božjm nadšen podniká' tu 
Walku Jefta, Bohem se potázaw, 
Na wsemocné rámě geho wzepf en : 
Náděgeť že zdárně swjtězj, 
A wsak gedno swjrá srdce moge, 
A zlowěštným désj postrachem : 
Nepřátel gé. domdcjch se bogjm« 
O mluw djwko ! pod čj ochranau 
Otec twůg a gá tě zdstawjme, 
Než wybauřj bog se ze swých hrůz. 
W gakém záwétj neb autočisti 
Ukrygeš se plachá holubičko ? 

Betulia. Gaká péče zbytečná tě saužj ? 
Nekienau-li se nade mnau děda 
Swatj přjtulkowé ochrannj, 
Pewný přebyt bratřj Jeftowých ? 

Jonadab. Těch, genž wyhnali kdys otce twého! 

Betulia. Těch, kteřj swé mny oželewse 
W lůno smjru zas ho přigalí. 

Jonadab. Podruhé ho přigjmagj nyiy. 
Zuás to přjslowj BetulÍQ ! 
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Genž nám bedliwé se chránit welj 
Ode wlka doma chowaného, 
Ode Iwa zas na les odbéhlého, 
I od bratra dwakrát mjřena ? 
Negsi bezpečna zde, ne^si gista. 

I Betulia. Bezpečen ge u oltáře Páně 

i Zlosyn maně w kletbu uběhlý, 

Nezbljžj se k němu mstitel krewnj ; 
A starosty z čilead^ samodéčně 
Ustawiwšj Jeftu wéwodau, 
I Gemu přjsahau se přikázawše 

Dceři geho dagj ubljžiť, 
Dceři knjžete swého newinné 1 

Jonadab. Dušičko ! ty gesté neznáš plzkost 

Wjry lidské, ne\iJ8, gak skrz pewné 
Hradby tegná pruchodiště sobě 
Umj zlost i umj zlato rýt. 
Když zlost urputnjka ostnuge. 

Betulia. Jonadabe ! Láska twá ti strachu 
Zbytných přispářj, a obraznost 
Přes krag možnosti tě zanásj. 

Jonadab. O bohdegž ge tak! Než cjtjm žiwé, 
Že dnes tebau naposled gsem blah. 
Kéž gen wjm, kam před drawými tebe 
Osudu lichého zpáry skrýť ! 
Před obljčegem celého wogska 
Wrahowého lewicj bych tebe 
Odnesl někde w geskyu, prawicj . 
Skrz pluk odbogný si cestu klestě. 

Betulia. O když taký strach mořj t\yé srdce, 
Holubice twá se orlicj 
Stane. Poprosjm gá otce swého 
Ctnau i máteř, ať ml pozwolj, 
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Kirysem ať útlé gttiijni články, 
Rozwodjc meč wlasti na wrahy. 

Jonadab. Gakúe djwko ! Ty by chtěla? 

Betulia. A ^á 
Půgdu B wámi. Láaka dá mně fýly. 
^Po twém boku stanu an^el stvážný, 
Odpůrcjm nesaucj záhubu. 

Jonadab. O nenj lomozné wálky zápas 

Aukon w hod twým rukaum zpanil^in. 

Betulia, Když na Gileadský byt nás dotřel 
Nékdy lew neb giná drawá zMréř, 
Honilať gsem gá ge, a z čelistj 
Ukořisténý lup wyrwala. 
Tak také Bůh Ammonské teď ielmé 
Kly zwyrážj, aniž se mne dotkne. 

Jonadab. Ustaů, djwko ! Sterau radč ať smrt) 
Segdu se swéta. Wrahům ty naéjm 
Neprigdes na ránu, co mne stane. 
Každá střela na tě naměřená 
Tisjcerým hrotem ranj napřed 
Srdce mé ! 

Betulia. Ať krásné a tebau padnu, 
K obhágenj otčiny a otce 
Mjle na twém srdci prolegi krew. 
Gen ať déle zwolený lid božj 
Šjgi pod hanebné garmo neklonj. 

Jonadab, Ať spjá, uložil-H Bůh pokárať 
Bála a ohawné Astaroty 
Hnusné otroky, utrpěgjce 
Wsickni pod meč padnem Ammonský, 
Nežli krůpěg newinná twé krwe 
Od krutého ocele uplyne ! 
Země swatá ! Máá ty w sobě slug, 
W nichž se celá lidu wogska skrygj. 
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Tebe co gáem ode shaubca bráiuť, 

W gedné popřej mi mág poklad schráiiiť ! 

Wýgew třetja 

Předeílj, Maria* 

Betulia (wine se k mateři) Drahá m&ti ! odpust, že gsem 

tebe 

Ukoehanaii w náruči sna klidná 

Odeběhla. 

BlaTta* Nač se strhugeá mfié dcero ? 

Betulia. Máti ! což tak náhlým adééenjm 

Tlukotá ti srdce, duch a řeč se 

W uštech tagj, zagjká? Což tebe 

Nočnj prjlud zbauíil, přižehage 

Těžkým lekem prsa soptiwá ? 

Marta. Ty-lis také widěla? 

Betnlia^ Ce máti ? 

Marta. Ach ten prjsrak srála^ \ 

BetulU. Gá'^ nic. 
6ak na wýchodě se áeřílo. 

Obrazil mé uái hluk wogn4 

I gdu na palubu, a přes karwys 

Spatřjm iifr táboře hurt od lidu. 

Tak mi bylo &\}lo, gak-bych doma 

Widěla se l^bat pluk kočownýeh 

Pastewců 5 i swdjc, í? ae ^tec 

Nawracuge, gdu mu HratQo, a ay zde 

S Jonadabem teď gen gsem se aeila. 

Než co anilo se ti milá máti 1 

Marta. Swrchow^^ý wlidce w blankytu ! 

Ná wrahy to^ fi^raé^é, hoffeno»né 

Lichowěstj obrať. NadeoMiau pak 

A mau 4oerw9 ge^au vmé sbylau 

Náděg) n^cbi todÍQ, akw^^au wětw| 
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Rodiny, kleslého stářj berlau, 
Proswěť ohljčeg swé milostí ! 

Jíonaďab* Probůh ! coť se we snách zračilo ? 

Marta. W každém pomnénj leká se srdce. 
Každý odstjn obludy tak strašné 
Z nowa děsj prsa truaucj. 
Gak tichostj nočnj vfáe ulehlo, 
Spatřjm wlku heyno vr béliu náhlém 
Z temné peleší se wywaiíwijch 
Se hryzy krwawé slintaiivými 
S klikatými drápy, an klopotn^m 
Wpádem na bezbranný, od pastewefi 
Ostawený braw se wyrjtj. 
Wérná zdésiiého stráž owčjna, 
Ohař, ostražj ^e, zaplasj^e. 
Ale nawrátiw se kii plachým, 
Gestě lekem zhromeným owečkáiti, 
Gednu rozmilau mi z lůna wyrwe 
A zkrutlým hned zubem rozsápá. — 
O nebesa ! mau-li nad dcerau 
Ubohau se krutá napást snásj ; 
Dřjw té désné pohromy do wasj 
Mrákoty zahalte hlawn mau ! 

Betulia. Máti ! nač téch přjstrachů si plodjc^ 
Bjdné ducha darmo ugedás? 
W tichu nočnjm, když trup mohbitostj 
Dennj zmožen, nowých sil nabjrá, 
* A duch wládenj swé na čas wzdal. 
Mnohý obraz diwný, přjáerný 
Kolotá se w my^li zbahnilé, 
Gak ho zpěněná krew ukauzlj. 
Diwu-liž, že tobě pokusiwéj 
TV^lik strastj w žiwoté, na pamét 
Tanau obgewy tak srilawé? 
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Marta. Ba mne neifastné, hořem přehořkým 
Obsnté , kteréž ať radé^ Mdra áěfj. 
Jordánská gak wlna ivlnu stjhá. 
Až se w moře mrtwé pohřjžj : 
Tak běh wéka mého nehodami 
Střjdawý, kam gestě doplawj mne ? 
Nač tak dlauho chowám žimrot swůg? 
\. Což gest otčiny mé poroba, 

Dennj hrozby pluku nepřátelských, 
Uchwat brawů, žhárstwa, paustka zemé, 
Stálé Ypraždy, překot vdeho řádu, 
6ež musila spatřiť mladost má ? 
Bjdy to wiech občan obecné. 
Mně los neáťastný obzláátnj sauzen, 
Od té chwjle, co ne bez wýstrahy 
Za muže gsem posla, otce twého. 
Co gsem tebe vsadila mu na kljn, 
Nezaswitlo mně s njm utéchy. 
A kdykoli pohledjm uaú, gest mi, 
6ak-by zlý gakýs duch temnoty 
Mezi nás se stawě, nás chtěl rázniť. 
A wždy zdá se mi, že geho twáři .^ 

« Gakás hrozná kletba wtiáténa. 
Betulia. Probůh máti ! Gaké ájé to slowb ? 

Wsak ge otec wzdy tak přjwétiw. 
^ A kdy z klánj lotru zmožen přigde, 

W swé by oddechl lůně čeledi : 

Pokog božj slyne s twá:^ geho, 

8 božjho co 8 twáři angela. 
Marta. Aniž gá w}m sama, kde se bere 

Hrůza , genž mne plaij od něho. ' 

Bůh můg «3, gak sebau zápasjm, 

Bych uhowéla ¥n£dy pána mému. 

W hUibé skreyiši srdce swého wezdy 

2 
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Tanntj siowěitné chowagjc^ 
Hledalať ^sem ulhu srdci swému 
Gedno w tobě dcero rozmilá, 
Lásky Jeftowy obwěnénj drahé ! 
Tebe éétrné, co-by swátost wzchowať 
Ta mne gedna bawj w žiwoté 
Žalu-plném péče rozkošná. 
To ten cjl, gehož bych doála ráda : 
Bych té w náruč ctného g^nocha 
K žehnanému sňatku uwedla. 
A wáak ten klamawě-lesklý cjl, 
Co ho dobjhám, wzdy odbjhá mne. 
Proč wás za sebe oddat po tužebné 
Mé i wasj wúli otec wáhá? 

J^onadab. 6e^ neobwiňug šlechetná máti ! 
Aniž gá Betttlie byl hoden, « 
Aniž daly stále wraucj bitwy 
W čilead ku sňatku dospéchu. 
Teď dorůstá myrta, gižto otec 
U wénec mi z palmy zawine. 

Marta. O múg synu ! Netusjm gá z wálky 
Nic blahého. Zklame-li té nádég, 
Obwiňug mne gedno nesťastnau. 

Jíonadab. Gaká wina tjžila-by tebe? 

Marta. Přetěžká 6 ginochu ! 

Jonadab. Nuž odwal 
Zdjlnostj gi na mé srdce wěrtaé ; 
Snad se bez snadu ti odlehčj. 

Marta. Poslyš ! Než Bůh plodem přežádaacjm 
Mne požehnal, sljbila gsem w Rámot 
U oltáře Páné^ co se zrodj, 
Službě swaté w stánku odewzdať. 
Dcery dáno mi ; i byloť Ijto 
Srdci mateřskému, gediné swé 
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Od sebe odmrstiť, a gi co roba 
Chwatem ^atan do zátworů tejna 
W Siloh trudným oddať obsluhám ; 
Aniž snad by manžel dopustil. 

J^onadab. Nikdy gsi mu s tjm se neswéřila 1 

Marta. Ztagila-bych byla radč i sobě. 
By ^iž nestjhal mne božj hnéw. 

•lonadab; Dobré mysli buď. Wsak nepostihne. 
Gako prwé, utagiž 1 déle. 
Panna z krwe božjch wolených 
Déliť má los djwek Madjanských? 
Nýbrž tak swau duái wywadjš : 
Složjc wýplatu, ^akaužto zákon 
Určil, wyplatjs swau gednorodnau. 

Marta. Kowowý-li penjz wywadj 
Dusil 

Jonadab. Tak i wina zahladj se, 

Gak ti swědčj božj umluwa. 

Marta. O bych wědéla swau irujj wlastnj 
Wykanpila bych swau gedinau. 

(W přjtrapu ducha.) 
A wáak widjm gfá krew rodičů 
Na wýplatu dcery plynaucj ! 

Betnlia. Ustaň máti! ni tak srslawými 
Obrazy swau duši zjkormucug^ !. 
Spjée z poslednj gá z krdpěge zteku. 
Než gaký žel stihne rodiče mé ! 

Marta. O kdy-bys ty wědéla, gaká-to 

. Obludnost, gak přezlý předpowědce 
Duch múg strápený wzdy obljtá ! 

Betulla* Nechať angel božj přistogjcj 

W mysl zkalenau ti útěchu wane ! 

Marta. Kdež ge útěchy ? Tam w řjsi stjnil. 

Zde den, zde noc každá zármut množj.' 

^2* 
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Nikdy wiak mne bog ten nepřem&hal, 
Nikde nestrápil tak angel zlý, 
Gako nynj teď, kde trogj hrám 
Obluda mé winy na mne sréj, 
W prjbytkn zde bratq Jeftoiirýeh. 
Jbnadab. Zde ti teskno mátí ? O můg bože ! 
Gižť se gá domýsljm, že ne marné 
Gest twé náwěátj, že duch ge dobrý 
K- wýstražné ti wnukl k obawě, 
K obhágenj milé dcery twé. 
Marta. Zdaž, čeho se bogjm, ubogjm se? 
Jíonadab. Zaslechlť i gá hlas, ne sic nočnj, 
Rannj teď zde dobau, na gewu, 
Geéto dj, že čeledi Jeftowé 
Zde neradno zastat. 

Marta. Pryč tedy, pryč! 
^ To tedy ta drawcS geskyně. 
Pryč Betulio ! Nademnau hořj 
Toto sraubenj. 

Betulia. Wáak sečkey máti ! 
Skoroť otec k nám sem za^tá. 
Wygdu na střechu *), geg wyhlednaut. 
Marta. A by's neydražsj tam oděw měla, 

Nepus^m tě wjc. Pryč, dcero, pryč ! 
jronadab. Kam se wiak utéci zamýdljá ? 
Marta. Do éirého pole ; gen pryč odtuď. 

Proč nás sem gen ku stanům vrogenským, 
Kde smyl stokřjdelnj obljtá, 
Wywedl otec z bydla domácjho. 
Kdež byla bezpečná záštita 9 
jronadab. Co wsak řekne Jefta f Ale pogdtě 
Geho slowem strážj bezpečnau 



Nádoilij, palubj. 
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Ohrady m wás, genž wás prowodj 
Do bljzského města útočiátna, 
Rámot čaladského ; tam wás kněžatwo 
Prigme w ocbranu. 

Marta. Tak učiň milý ! 
Jíonadab. Gděte a Bohem. Ty tam angeli můg! 
Prosby swé n oltářnjho prahu 
F Za wjtézué pohubenj wrahú, 

Až k wám zawjtáme, obétug. 
Betnlia. Bohdeyž ze prawé zaslechnem powésti, 
Že se nám wracjte w celesti ! 
^ J^onadab. Budiž naděla, že Bůh nás wrátj ; 

Sámť on, gesto welel k bogi vstáti, 
W sláwé přiwede nás, we étéstj ! 

Wýg0w ótwrtý* 

Jefla (g^nau stranau přicházegjc]). 

Nuž, tak byl-by w službě Hospodina 
Walný zas kus práce wykonán ! 
^ Aniž gestě mdloby gsem pocjtii. 

Pane ! Toliž zawdawek ge ducha, 
Gimž mne k dokonánj nadecháá ? 
Moc-li twá to nademnau se snásj, 
Či to sjla twora zemského ? 
O welkau to wěc los tehdáž wržen, 
O gakauž prw nemetáno nikdy, 
O blaho ne gediné, než drahné 
BožJ čeledě ! Kam naklonj se, 
Wzegde aneb zagde spasenj. 
Bránu tu značj-li gméno Jtfiyí — 
O by 4«»aiyiei{; mně bylo dáno, 
Gako předtjm čideónowi. 
Že mé ruky služby neodmjtáé. 
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Že chceš mnaa swé asbilgce pohromiť ! 
O by aspoň mně samému stal se 
Hlas twůg, že ne sami lidé, gedno 
jK iwdři hledjcj mne Kwolřli ! 
Gako chernb twůg od uhlu k nhln 
Proletél-bych twoge dědictwj. 
Hlasem hroma twého bycl| wse kmeny 

Sehnaly ahauřily srazil gednjm dnem ! 

* * 

Dosti-Iiž nezachystáno kladiw 

K rosráženj protičelných hlaw? 

Nalámáno tri tisjce zdárných 

Z púl-třetjho kmene wýstřelkfi. 

Na pohled to arci přjliá málo 

K oklácenj wáech třidcjti tisjc 

Ratolestj z lesů Hermonských. , 

Wsak inaty co se ptá a dbá, 

Genž nebeským rozkazugewogskům, 

Zemské i powčtrné průduchy 

Muž otewrjt k powodnjm a bauřem ; 

Otřasem i základy Jerichuntské 

W libé době wybořiť? — Že minul 

Zázrajíů čas gitjm přes Jordán ? 

Za wodau tam ^v zemi tekaucj 

Mlékem a strdj že nedátělo wjc mannau ? — 

Wsak brod nohám geho uewadj, 

Aniž skrácena ge ruka Páné. 

Zde, zde práwě za Jordánem stogjm 

Na gewiéti samých zázraku. — 

6á-li gich, a wék-li můg gich hoden ? 

Nádoby ach ! tolika mrzutostmi 

Natuchlé že wesmés nerozrážj, 

Toliž nenj milost zázračná? — 

Teď, když oswětil se lid, a čest 
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Bohu gedinémn laupenan 
Wracegj modlářstj Achanowe; 
Co gen prekftzj nám wjtězstw} ? — 
O Jozue, palmo w důwérnoati 
Nezmklaná, náméstnjk twůg rád-by 
Pewně stál, co ty, a z ducha Páné 
Ančast w korunu swau zachopil ! 
Ty'8 wsak duch geho wanaucj w aobé 
^iwč cjtil, angela ty'8 geho 
Zgewué seznal. O kdo mne tak stwrdj, 
Mau-^by hlawau baure se waljcj 
Nezach^wala! 



Wýgew pátý. 

Jefta, Odollam. 

Jeíta. Zdráw 8e's wrátil ! 

Odollam. Ba gesf , wéwodo ! 
Mne co stéstj přáti, že gsem ušel 
Gizliwých zdiráw rukau Ammonských. 
Jefta. Potkal-li tě kýs trud obyčegný, 
Či co značj roztrž raucha twého ? 
(Jefla dotkne se raucha geho , kteréž se dotrime,) 

Odollam. Tak-hle mezi Ammonem a námi 
Přišlo k roztrži giž patrné. 
A.gak toto křjdlo w rukau twých se 
Dotrhlo, odtrhne Hospodin 
Skrze ruku twau los Ammonských 
Od dédictwj swata lidu swého ! 

Jefta. Zádné-li mjc čáky k smlauwé, k mjru ? 

Odollam. Gakých smluw, gakého přjméřj 
Čekat mezi syny a hyénau, 
Giž byl otec wyhnal z geskyné, 
Odkud kolnj pustošila krag ? 
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JTefta. Arciť náděge, že selmn drawan 

ZapIasJBie w dámr^au peleé naaspét ; 
A W8ak prelfto mne krwe synů, 
Gež w tom honu ^été sedrať má. 
Protož guefsk tě se wéeeh sauwogjnů 
Neywěhlasfnégsjho dwakrát "vvyslal. 
Prolit] by 6 kťwe sastawiL 
Mlnw, také--li8 icříwý gegich nářek 
Wérně odwedJ, že gim ni hrst prstí 
Neuchiinltil nikdy Izrael ? 

Odoliam. Tak mně Bdh bnď milostiw, že wdecko, 
Seč gen upřjmá ge ^ivýmlawa, 
Obsáhnul gsem a pořádně ^čtl. 
Wás, prawU ffsem genž pod gednjm žezlem 
Teď stogjte Ammon i Moabátj, 
Zbránjl otcům nasjm Hospodin 
Dobýwat, když z Egypta gisau wyišli. 
Aniž dotekla se líoha gegich 
Zemj wašjch, když gste žádaného 
Zbránili gim průchodu ; toť obsel 
Izrael wás weéken^krag, a dobyl 
Wýbogem sprawedlným zemi Sihon, 
Tu, kterau teď nazpět žádáte. 
Hospodin, dobyw gi otcům naéjm 
Nám we wládu wéčnau odewzdal. 
Gako ty ó králi Ammonský ! 
Kde ti Chamos bůh tvFŮg uprostranj, 
Woliiě wládneš , tak i my stogf me 
Po tři sta let tr klidném, nenařčen^m 
Wiádenj té zetně, z niž Bůh sjmé 
Amorej^ké >^yplenf#, i^fig winný 
Kmen, z Eg^ta přeátěp^ný,^c]ítsadU. 
I řhiy patrného bezprfivrj 
Dopaustj se, kdo nás odtud honj. 



í 
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Aniž Balak Moabský, twdg předek, 

Se ugjmal, což ty tecf si sobjá. 

Aniž hlesl k země dělenj. 

To když promlundl ^sem, ^eden z starej ch 

Rádců kralovrý^ch, mne skočj w f eč : . 

Lžeá, prý, člowěče, i kdožti koli 

ňeč tu oáemetnan wložil w .ústa. 

Známo gest, že Balak Seforuw 

Proti wám Jakobským bogowal. 

Bogowal, dfmy záwistj gsa zažžen, 

Kletbau kauzelnjka Bálama ; 

Kasal se a křičel, co pes na Iwa, 

I Bogem wsak dotřjti, oslýchal se. 

Na ta slowa wsickni k mečům sáhli, 
S zraky giskrawými ; i byl-bych gicité 
Neušel gich wzteku, by ge král byl 
Nezkrotil. I promluwil w ta slovra : 
Nerozhodne gazyk tuto hádku, 
Boge wýpadek gi rozsaudj. 
Amen dořekl gá. Sám Jehowa rozsuď, 

L Wase křiwdy shrň wám na hla^ry ! 

Jeíta. Welký tedy los dwau národů 

Uwržen ge na rozsudnau wáliu ! 
Mluw, kde le^ Ammon táborem ? 

! Odoliam. U Jaboka zřjdel gsem ge stihl. 

Jeíta. Co, tak bljzko ? Wálka we dweřjch ! 
Slunce, geéto zýtra přes tisjce 
Tel más zamknauti do moře. 
Bud mi swědk^n, že gsem gá newijuiý 
Knvj, kterau Arnon, Jakob, Jordán 
Do moře mrtwého poplawj ! 
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Wýgew iestý. 

Předeilj a Jonadab. 

Jeíta. Jonadabe, kdes pak obmeskal se ? 
Té hledáno w celém táboře. 

Jonadab. Manželku a dceru twau gsem odtuď 
Wyprawowal. 

Jeíta. Medle, proč a kam? 

Jonadab* Do Rámot, do mésta útočištna 

Odwest gsem ge wérné stráži dal. 
Milý Bůh wj, gaký duch to wéátj 
Nedal gi zde déle přebyti. 
Gako laň, gjž lowec mládě honj, 
Prchla, uedagjc ni lahodenstwjm 
Ani násiljm se udržet. 

Jeíta. Radse bych byl widél, by wzdy byly 
Bljzko za pawézau Jeftovrau. 
Dobře w zákrytu by stanu mého 
Schrániti se mohly, až by mračno 
Wálky přeneslo se přes hlawy. 

Jonadab. Tomu chtěla též Betulia ; 

Než duch tesknoty, genž máteř saužj, 

Neda^ nikterak se zažehnat, 

Až gsem do tichých přjbytká kněžských 

Gménem twým gi sljbil dopramť. 

I přidal gsem muže neywěrněgsj, 

6'enž gim wlasu zkřiwiť nedagj. 

Jeíta. Herež o to ! Tjm wolněgájm duchem 
Budem konať Siukol nastalý ! 

Jonadab. Otče! brzo-li gíž bitwu swedemf 

Jeíta. Tes se mládce ! než den nowý wzegde. 
Budeť den, co we žněch úsilný. 

Jonadab* Geho paprsleky neuwadlý 
Wjtézstwa ti wénec uwigj, 
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Gehož lupenj i nás obepne, 

Kdož se k čeledi twé počjtáme. 

O bychom giž losy metali 

O zem swatan, z niž nás pohan honj, 

O swých otců drahé dédictwj. 

Což se tak zamýsljá ? Ty-lis teskliw ? 

Ne, němuž se Jefta chauliti ! 

Jeíta. Nechauljm se ^nochu ! My ^stě 
Swjtézjme. Ale snad wykanpj 
Krwj wlastnj Jefta wjtězstwj. 
i Jonadab* Gaké slowo z ust se ti wytrhlo? 

Napřed mé a tisjc hrudj giných 
Musj stohrotná smrt probodnauti, 
Než ty padneš gegj pod kosan. 

Jefta. Na to nedbám, můg-li žiwot zkosj ; 

Giny strach mé srdce dogjmá. 
JTonadab. Gaký medle? 

Jeíta« Co bude z mé dcery, 
Gá-li padnu? 
L Jonadab. Ty nepadneš, otče ! 

JTeíta. Synu ! tobě byla sljbena. 

Sauwogjne wérný ! wjá, že mdg to 
Po Bohu ge poklad neydražsj. 
Toho, kdo z wás ostane, zarjkám, 
Pod swan ochranu gi prigměte 
Wěrnau, by nepadla w ruce zlé ! 
^ Odallam. Tomu tam poruč gi , genž sirých ge 

Otec, a ochrance newiny 3 

Jefta. I to dobře ! Gemnť gi poraučjm. 
Než ty Jonadabe, hlawo wérná! 
I Db Fanuel několik mál honů. 

Zaskoč tam, a stana na wéži 
čideonowé) hleď k horám čilboé, ^ 
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Odtnď-li se pomoc nebyžj, 

8 Djžto 86 dnes mi Jawan naiinrátit má. 
Jonadab. O můg Bože ! A což newjá Jefto ? 

CHž se wrátil. 

J^efta. Kdež gest a kde wegsko ? 

Mnoho-li gde pod zbraň Efrateisl^cli ? 
Jonadab. Nižádný. 

Jeíta. Co žádný? 

Jonadab. Jawan, bratr 

Twiig gest zrádce. 

Jeíta. Dodey ráz mi, dodey ! 
Jonadab. Odrazilť on od nás Efraimské. 

U Jaboka, prý, se s njm shledáme. 
Jeíta. Noho ! Nechwcg se tak podemnau ! 

Tak se se mnan weSkeren břeh trhá, 

Wsechna hyne lidská podpora! 

Wéak gsem mohl to wědět, že tu mělko, 

O tu tresť že gen se uhodnu. 

Amgel zhauby schwať ho, kam ho noha 

Nese zrádná. Nemluw o něm ujce. 

Gdiž, a MTOgsko k přehledu mně připraw. 



Wýgew sedmý. 

JeftOf Odollam (po straně). 

Zrádnj bratři, nemstil na wás Jefta, 
Že gste ho zawrhli mezí zwéř; 
Ale berlu, kterau gste mu bezděk 
Wtisknuli a teď zas chcete wyrwať, 
Gesté držj w rukau úsilných. 
Táli gesté krwj nepřátelskau 
Zbrocena gsauc, činem božjm zkwvěte, 
Než gá pomstě z hury newolám. 
Přigd^ sama. Toto pr,otiwen8^wj 
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Jeíta. 
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Nepřátel i přátel stjhánj,. 

K wrchité kú skále bezpečenst^ij, 

K Tobě, Wsewládný! mne dohánj. 

Bože otca mých! na tomto mjsté 

S teban zápasil děd Izrael. 

Nepnstjm ani gá tě, leč mně gisté 

Požehnáš, leč mně teď Fanuel, 

Twé milosti zgewenj se stane. 

Slyš múg slib klatebnj Pane, Pane! 

Twárli sldwa ae mi zaSerj^ 

Ruka twdrli bude nademnauf 

A mně irastný z hoge ndwrat přáno ; 

Co mně domu mého od dwerj 

W cestu uygdef bud ti w obět ddno, 

Budizt dáno w obět zápalnou! ! ! 

{Jawan naslýchage w zadu s posuiijLy Skodoradost gewjcjmi 
se byl okázal.) 



1 1 iTlfi^ftftuWlIfcWÉlUrfá-ftffcái 
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Désiiltwj druhé. 



Čaat« lidem w ca« neywétljbo weielj, 
Blkwy a radoiti přigde leecoi zarmauce- 
ného, aby •• sobe w nré iláwé neza- 
libowali. Jud. XI SS. Br« not. marg. 



(SianotviStě ge w Mizpa, u> předdomj Jefíowu; élaupenj , whiei 
owěieno,) 

Wýgew prwnj. 

Betulta n družicemi w ndwratj wlíoce winaucj. 

Betulia. Milé družky! nawito dost wěncá. I 

Dost libowonnými pleteny 

Okrášljno slanpenj. Giž wsecken 

PQtwor otcuw kypj ozdoban. , 

6á gen geátě tento tichý i»<jnek 

Z listj cedrowého dowinn. 

Slafainéť ozdobj on čelo otce, 

Statně w banři wogen strwalé ; 

Po klopotném prochladě ho potu. 
Mirjam. Proč si nezwoljá list weselegsj. 

Když ho chystá! otci wjtézi? 

Wždy'8 ty titihě tesknoty milovma/ 

Dnes wsak^viěla-by ta temnaa ranchu, 

Genž tě zasmudiiget odhaliť. 
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Miijain. 

Betulia. 
lHirjam. 



\ 
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Neb tusjm den zaswitl žádaucj, 
Genž pokáze otce wjtězem. 
Tebe dcerau wlasti neyáťastnégáj I, 
Betulia. Gak se potésit? Dnes, teď snad geitě 
ObJjtá ho diwo-lowná smrt. 
O bych aspoň Twédéla po ptáčku, 
Gak se áěge w táboře! By kterás 
Holubice z potopy wywázlá 
Oljwowau snesla ratolestku, 
Náwěsť o celesti naáíncn ! 
Ochotnjka twého a holaubka, 
Neb tak sluge, Jonadaba mysljs ? 
Ne, naň teď gsem nezpomnéla, sestra! 
Naň nepomnjs? newelj ti srdce 
Takowý-hle uwinaut mu wjnek, 
W němž sé wnadná Myrta bude skwjť? 

(Betulia zámysl] se a odmlčj.) 
Gak? ty nemiluges geg^ ty nedbáš 
Na wřelau nic tužbu tak wérného 
Srdce? Kolik lét on prowzdychal, co 
Nocj probděl, wérnég než ký Jakob 
Slaužiw otci twému za tebe! 
A když žádaucj se doba bljžj, 
Ty-by's g^eho nádé^ zmařit mohla. 
Ty mu odměnila neláskáu? ' 
Gá neláskawa na bratra twého ? 
Kdo-by gen mohl gednan spatřiť tolik 
Šlechetnosti, gesto na něm gasnj, 
A swé srdce zatwrdj? O sestro 
Jonadabowa! my směnily gsme 
Stan swůg; tebe, widjm, láskán k němu 
Co milenkth horliť potřebj. 
6á ho prawau, sesterdeau miloftf 
i milugi 
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Betulia. 
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llirjaiii. Tak té znám zas, dnáe přeslechetná ! 

Odpusť, odpusť! O po^d k mémii srdci! 
Eyhle dowit gii ge wěnec Ittdný, 
Pod njmž kráska z domu Jeftowa, 
Rozená zde, i^amo-zpanilá 
Krásan se i sirognau skwjti má. 
A teď powěz každá, nesluáj-li 
Nasj kralowničce kranec ten? 
Družky. Pékné ! 
JHirjam. 6ak to myrtomj hle! sljčné 

' Na bělostí swarných lilij sedj ! 
Betulia. Né tu myrtn, Miijam dewerná! 
Ta-by k zemi stjžila mi hlawn. 
nirjam. Podiwná! Ta k nebesům tě wznese, 
K neyinýs blaženému slaMrenstwj. 
A gak zpléáe srdce twé a matky. 
Když se žiwot twů^, co strom oljwy, 
Genž tu zdobj otcáw přjbytek, 
Rozlistj, a wétwj wydá zdárných ! 
Betulia. O nepředchwacu^, co w temném lůně 
Bndaucnosti kryge božj sand! 
Wěz to Mirfam, nerodj se člowěk 
K weselj ; a sláwa gest : čkáť mlčkem 
Na přepustu božskau. 

JHirjam. Němým spjse 
Rozkaž mlčet w den radostný stánků. 
Když se woda ze swaté studénky. 
Když se lige ^no k obětem ! 
Neslnáj-li téšiť se a plésať, 
An se wrátiť magj z wjtězných 
Stanů milj božj bogownjci, 
Rozwlahu legjce do wáech útrob. 
Poroby dnem dlauhým poswadiých; 
Do twé awlásté do duše, radosti 
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Wjno wybrané. Toť bude gtetě 
Slawnogt welká. 

Betulia, Dolož, co's prw řekla, 
K obětem že lito bude wjno. 
Acb na krásné swjtězil-Ii otec, 
Což as draze zaplatj tn wýbra ! 
Sám snad padne, snad i chowan gebo, 
:: Gisté mnobd mateři, newcstě 

Drahý syn a draždj milenec. 
O nešťastné ženy z 6ilead, 
Které potká Io» tak žalostný ! 
O že nelze waáj ztráta bolnan 
Jeftowně swau krw} wykaapiť ! 
mirjain. Upoko; se dcero knjžecj ! 

Nabndauc myal otce dustognau. 
Krwf synu wlastenslrfdi se tytýž 
Musj zawlažiť zem otcowská. 
By potomkfim po ni kráče^cjm 
Stála za dědictw} předrahé. 
Blaze těm, kdo wlast hágjce padli ! 
, Lehko hrobowá ge ukry prsť ; 

A kde otclné swé wrátili 
Žiwoty, tamť žrostau cthé památky, 
Palmy, lážka gieh ochwfwagfc. 
Twého ;á wéak otce wjtězného 
Widjm, an se w sláwé wracuge, 
Kořist walnau wraha zlaopeného 
Mezi hluky swých giž bituf^e ! 
Ten si chwálj klok, ten dlauhau Saimih 
Ten pawézu, pestrý áat neb helmu ; 
Geden wlak «e wfc ode wsei^h slaMJ, 
' A sám neyblaždjm se býti prawj | 
r Neykraiéjť mu w náruč padá bita. 

Panna milostná, mfloslj zpitá. 

3 
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Beiulia. Nepripjfey djwkó neibedni . 

Dřfwe z kalicha mne landné f lasti, 

Ať pak nawižený ode dna 

Nestrápj mne aármut trpkau strasti ! 

W ýgew dmhýa 

Předeílj a posel zwéstaumfk. 

Wyslaneo. M jr budí zde wám, dcery čaladské ! i 

Betúlia. Mjr přichoď z teban ! Kam Bůh té wede ? 
Wyslaneo. Samy mně powjte, za božjm-li 

Průwodem gdn, či zdali mne šálj 

Potřetj blud nezdárný. Gsem poslán 

Ode knjžete našeho, Jefty. 
Betulia. Ach, nastogte, nešťastné přicházjs ? 
Wyslaneo. Bůh nedeyž ! Nenj-li byt zde Jeftůw, 

A čelednj geho zde nehostj ? 
Betulia. Hostj. Gest, Co se wéak nezdařilo ? 
Wyslaneo. W Suchot neyprwé, odkud se pohnul 

Wog do bitwy, pak i w kněžském Rdmot 

Hledám choť a dceru Jeftowu. 

Wse nadarmo. Toť mné sem posláno. 
IHirJam. Powéz, co přináéjs za poselstwj? 

Hle dcera zde o otce strasliwá ! 
Wyslaneo. Tedyť od strachu pusť, panno! Bych wse 

átéstj 

Zwéstowal ti, na toť ay přicháagm. 

Wjtézstwj nám dáno. Zbit neprjtel 

A rozplááen. 

Betulia. Zdráw-liž otec můg? 
UTyslanec. Nýbrž od. cedru až na třtinu, 

Wýwoda i wogsko ge w celosti. 

Ode dnů snad slawnýoh arciotců. 

Za které sám wálpil Hospodin, 

Nebylo tak přeadárné vijtésstio. 



I 
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A tak miawé, bez gediiiké rány 
Dobyto. W krátkosti wjte wsecko. 

Betulia. 1)Inoho's zahrnul. A wáak wypowěz, 

Sám-lis uzřel, neb gen nsiysel to 
TZ powésti, přečasto klamliwé T 

Wyslanec. Neomylnau, wjdanau, skutečnau 

Wéc wám zwéstng^, byw sám porážky, 
Giž konal sám Hospodin, aučastnjk. 

Mirjam. Nestěžag; si prawit, gak se dalo. 

UTyslaneo. Mjlerád zdéljm tu radost s wámi. 

S pewnau w Boha dawéran gda w putku, 
Na pahrbcjch u hradu Aroer 
fJložil nás wéwoda ¥n*aha dočkat, 
Geátoť od nás oddělen potůčkem 
Dálnau prostran zalehl wogskem SMiým. 
We wzeslé se dennici strašné leskly 
Řady péájch oružjm nagežené 
^ I křiwými kosami srsjcj v * 

Wozowé. Oako kdy strasliwých 
Hieyno kobylek krag zaplawj ; 
k Chřestem ulekán i zatmělým 

Sluncem rolnjk o swé náděgi pustj, 
Wida, že neprospěje nie hlukem 
Swé čeládky ani*p]aáenjm ; 
Tak-by každý, po zdánj po lidském 
Saudě, o naáém o hlau9ku. pustil. 
( Leč my, na Bohu se založiwse 

P«mstau Hospodina dýchali gsme. 
Darmo wyslal Jefta g«áťé gednau 
Sndawce, hledage smjr bez krwe. 
Strhlý mužá hluk a zbraně břinkot 
I koBJ řeht, obražen o blankyt 
' Doneselť nán wvahaodpowéd, 

A k hrskémo zraie^} pobýdku. 

3* 
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Tať prwé, než bohu bylo libo, 
Z naájcb někteg se ^snli, 
Geni na dálájch náwrdjch stogjce 
Bozkas wéwody neznamenali. 
1 byloť by málem po nás weta. 
Obogbo wo^ka prostředem 
Bystrém na koni střelj tam Jefta. 
Tu wsak byl-by oklopen utrpěl, 
By mu Jonadab, ^onák to čac^ý 
Na pomoc nepřispěl, a s malým ho 
Hlaučkem a dawn wrahu newytrhl. 

Mirlam. ^ Slyá Betulie ! Twu^ Jonadab ! 

UTyslanoc. Roaprach mrakem oblohu zatáhl ; 

6ak by nastáwal den poslednj 
Země duněla otřásaná. 
Tuť nám wýwoda dá k bitwě heslo 
Hlasem přetuhým, až znělo wůkol 
Po horách : „Netáhne^li Hospodin, 
Wolal, Izraeli, před tebau ? ! 
Za njm, za njm ! On sám w našem čele.^' 
W tom se z temná den rozbleskne gasný, 
A hlas angela božjho zahřmj, 
SmrtiySand to Mrrahám zděáenýtai* 
. Gak se wog nebeský ohniwý po 
NaáJ straně obgew), tuť každý 
Ze wrahů se lekne, trne, plaiij, 
Dřebnau ruce na meči zmrtwělé. 
My wtrhnauce ani newálčjme. 
Než ^tjnáme ivisecky napořád? 
A saháme zděéené porůznu. 
Oni proti Bohu marný odpor 
Bý€ widauce, wétrem a ligaWcem 
Stoiným plašeni, kam kdo nij, u^ká. 
Koně, woagr 19 nboUináfih < uwázlé 
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Necha^jce, metagfc i od, sebe 
Wsecko nádobj, w neywětéjiii počin 
Trupem lebli ; my nepustili od 
Poplacbu 8 stjninj, aiž po wšj 
Kragině noc rozpiaia swá k^dla, 
Dagjc útěchu nám přežádaucj, 
Nemnohým z uteklých útOGÍété< 

BetttUa. Kde gsau wjtézi a kdy ae wrátj ? 

Wyslanec. W skurě wám sde stanau. Wéak ne^te, 

Gak celý bog wypadl. 

Betnlia. Snad neprjlel, 
Sbera sjly, opět doti^ť má ? 

UTyslanec* Leda mrtwf zotawj se opět. 

Supům w pastwu gsan wydáni Ammonátj. 

Kde který se tagil, proběháno 

Brannau rukau wée gich dědiny. 

Dwatcet měst gičh námi spáleno. 

Na mnohá by lěta wrah neokřál. 

Bůh to zgednal sám. Wdak giž mne pusťte. 

Zpomněnj té wálky tak přezdárně 

Wyhrané tak zgařilo mi srdce. 

Že zas chwátíí wogska ku plesům. 

Nuž gdi s Bohem. 

IHivJam. A zas od nás zwěstjig 
Blaho Mjtaným nám wjtězům. 

Wýgew tfetj. 

Betídia « druzemi, 
Gak se o mně dége ? Odeáel-li, 
Ten co stál zde, posel zwěstownjk? 
Pamatug se ! Sama ho propauá^á. 
Neaaslechla-lis, co uryprawowal 
O přewalném otce wjtězstwj, 
A co twug dokázal Jonadab ? 



Betttlia. 



Be tulia. 



Mirjami 
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Betulia. Udetř! Ano doslechlať ^emwáecko. 
Než gak slepý od narozenj 
Když se nagednau mu swětlo wrátj. 
Zázraku božfmu sám nemfiže 
Uwéfiť ; tak žiwota gas náhlý 
Genžmne obleskl, oči zas uwjrá. 
Ledwa chápám welkočin ruk božjch. 
Takť giž Ammon hrozný pohromen, 
Geáto drahné let lid swatý nuzil 
Drapéžj i wáeFkau zádawau ! 
A teď k otci mému, co k obhág^ci 
Swému wzhlédá wsecken Izrael. 
Kam běžet, do čjho lůna uvyljť 
Klokot rozkoáj, genž w srdci wrau ! 
Kanaan, ty pékuý winohrade. 
Mořem tam, zde horami ohrazen, 
Zeleney se zas rozkošný sade. 
Pánem z nowa čisté rozsazen ! 
O kdo dá mi peruť orličj, 
Bych to po wáech rovwolala kmenech, 
Že wždy wěrný wládne Hospodin ! — 
Wjtjězi, prý, brzo sem se wrátj ! 
Mám-li mateři tam w domu skrýái 
Zwéstiť otcáw náwrat, aneb čkáť. 
Ať se radost gegj náhle zwýéj ; 
Mám drahého otce uwjtat ? — 
Gá dětinná ! Památug mne, Mirjam ! 
Děsj mne to ducha wztrženj. 
8mjm-li, mlnw, se takto weseliť? 

Mirjam. Gak my dlužný. Boha welebit, 

Takť i ty mu s plesem djky wzdáť, 
A kterau podáwá, čjs radosti 
Rukau dtédrau, chutné přigmať. ( 
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Žiwoťa den gasný wichodj tobě. 

Dcero kiijžecj, choť blažená ! 
Betulia. A wáak, ^liž prawda, 2e w té dobé, 

Když radosti čjée na^rá, 

A neydychtiwě^ po ni saháme, 

Nestěstj stogjcj po Eado, 

Z lakotných ust nám rádo gi wyrážj ? 
Mirjam. K tobě zadem wéř, se nepřilaudj ; 

Neb ty wáudy nezhod předy^dÁá. 
Betulia. Ach ! nenj-Ii pohoda blahotésná 

Často předbéhnné bauře děsné ? 
mirjam. Tato dnesnj zawdawek ge darů, 

Gež ti nebe chystá, neykrassjch. 

Protož hodlug mysl k wýhodám. 

Posad žiwot twiig co slawičj, 

W tiché noci stinných hágů plynní ; 
' Nynj zkauáeg wýlet orličj, 

Noivýť 8 nebes uswit té oslynul, 

Njmžto tužby, které w duéi wjř}, 

W blaženau se shodu wéecky smjrj. 
Betulia. Ay ty sáháš do stmn srdce mého ! 

Přede dweřmi ^tézstwj a klid. 

Sem senl, Adufyl Gá wjtězného 

Otce uwjtám a božj lid. 

Zaplan lauč žiwota mého gasné, 

Ať pak w doljch mrákoty hned zhasne ! 

Spěšte dmžky ! Gaký nástrog hrawý 

Dopadnete w nádwořj, podegte ! 

Wjtězstwj a áťastný náwrat w zdrawj 

Lida žehnanému častitegte! 
Dražioe. Zpégem, gakož Ind Irzchod slunce sla^MJ. 
Betulia. Zpégte : Wzcházj božj slunce gasné ; 

Pugčené nechť zoře swétlo zl^asne ! 
(Hlawnjini wraty do nádwořj.) 
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Wýgew 6«wrtý. 

Jawaii* Ha ! mám gk co honec předeběžný 
Opowjdať geho Mjtésstw) ! 
O že nelze bylo, předchwátít ge, 
A geg srasiť prwnjch do mrákot ! 
S^tězil, a watiipuge teď k víejál 
Sláwy přefi tntfny né blahoitt, 
Wdechnécb statků mýeb mné odňatých. 
A wáak slaupy geho náwratj 
Proklatého geéiě se nehrďte. 
Geátě nerocpjney kleHUtj 
Kwétná k přigetj ho ramena ! 
Wyboř se, tak, gak on nás dám zbořil, 
A co Koře, pravým Ifdn ivddcám 
Wych:Hraeugjcjho berlo wlády 
Pohlť geg zde zenřié rozzálá ! 
Zhůru wy z propasti diichowé ! 
Zhůra s^ny stonawé ze geskyň 
Gichžto těla meč geho krutecký ^ 

W horách někdy snpúm w pastwn dal. , 

Chwafte, porwete ho sriatau zde l( 

Pomstan, prwé než plen klat^ wýhry 
Wnesě we stan swého nrwalst^ ! 
O kde's df enitá pěst osudu. 
Že newytasjá se z zoblaku. 
Že mu hlawu nestrcjá za pautec, 
Nohu něpodtrhneá za osidlo 
Kletby, kterau z úst rozohnéných 
Wztekle před bitwau tam wychrlil ! 
O bodeyž měl tolik stád, co gich se 
Po wáech luzjch pase Kanaanských, 
Gemu wyátwal-bych ge wsecky wsfqci, 
Se wáemi pastewci, až by ztonul 
Um w krwútné obétnj porážce ! 



^ 
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Toť-by byla ^iA oeUada ! — 
Což mu nelse žádaébo wstrje poslať^ 
6enž-by % mračna osudu fancwnébo 
Na sebe swedl pemn kruté kletby ? 
Wáak má dceru ! Kde gsi nešťastnice ? 
Pog;d, a strž si geho požehnánj. 
Gestu ti kdy krůpég lásky wpogil, 
Wjtagjc ho, zplať mu sa wýcbow ! 
(Hudba bljzkýdi přjchozjch panen.) 
Hudbo, co hlas pekla mesUawá, 
Nehřmi do duSe mně zanfalost ! 
Nestogj-li mého klidu bořitel 
Na schrány swé prahu bezpečném, 
Gegžto zdjl sám sobě přechodem 
Mezi nebesy a propastj ? 
Lehko wywadiw se z kletby slibnj, 
Oenž co záwlak měla ho zadrhnauť, 
W přepychu swé wýhry heysage. 
Nese k smým se zháru k nebesům. 
Gá si utržiw zradeckau kletbu 
Pekla we hlubáň se propadám ! — 
kletba wám mstitedlnj duohowé ! 
Mně gen na smrti ktwe útěcha. — 
Co kdybych mu gá sám w střjci éel, 
Hrozné zpomena mu přjsahy, 
(Ač k žiwotu mému nemá práwa,) 
Kdybych zdráždil %^%^ meč z geho pěstě 
Do SMrých sweda bodl do prsau, 
Geáiě w smrti geho vrjtězstvj 
Lage, že ge pddu bratrowraždau 
Odkaupil, tak strhaný mu wéaec 
Sláwy, átěstj s seban wezmu w důl ; 
Klidněg spočinau tak moge kosti 
Než on na zbrocených na palmách ! 
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#awan. 



Z hrobu mého zrosť mn sjmě zástj ! 

Na tOf na to u prahu zde staiiu^ 

Jefto ! wérná stráž to twého stanu. 

Přes můg trup ^en wegdeá we swau schránu. 

i hlasitá hudba Jefiowny z nádwořj wycházegjcj.) 

Oaký to lichotný hlas mne wábj 

Nazpět w žiwot hořem prožluklý ! 
Hlas (wzdy za gewiSftSin). 

Požehnaný Hospodin ! 6á pěfu 

Obhágci swatého lidu hog ! 
Jawan* Brány pekelné ! A gá mu kleg^u, 

Ať se zgizwj žiwota mu zdrog ! 
Hlas. Čeleď geho wjtagjc ho hlásá. 
Jawan* Wjtey , wjtey ! Toť i brat zagásá. 
Hlas. Dcera wénec na hlawu mu stawj. 
Jawan. Hahaha ! Neutrpj bol hlawy ! 

l/IT ý g e w p á t ýa 

Jawan a Aman. 

Jawan. Nae sem k prahu osudnému chwátás 
Efrateiský ? Pryč, a postup mjsta 
niawč tebe hodněgéj, wénečné 
Schystané na obét owčici. 

Aman. Gdu ti powědjt, že knjže bljzsko. 

Jawan. Knéz, pranjs, a na řez galowička 
Uchystána, djm ti. Dcera gde mu 
Wstřjc, by ono mrákotné, kiatebné 
Slowo přjsahy sobě ztržila. 

Aman. Gakže zloto ! Ty snad wywoUrs gi? 
Ty tu laň mu naátwal na ránu ? 

Jawan. Ani zlost má sprawedlná nemohla 
Ani samo peklo tak ho zkárať, 
Gako ruka božská, k pomstě lotra 
Patrně ;Ede s nebes wystřená. 
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JJffogako. 



Jeíta. 



Než pogď názředlnjku ! ^á tc zowu, 
Srdce na wděčném pas dÍMradle. 

Wýgew šestý- 

Jefta a wogsko — Betidia s druzinau. 
Sbor pannen. Nebesa i země prozpéwu^e ! 
Sbor wogjnů. Audolj a hory proknku^e ! 
Panny. Bůh po^výéil lid swůg zaažený ! 

Rohy nádawců gsan potřeny ! 

Otce, šťastně nim se MTátiwájho 

O gak mjlo gest mi spatřiti ! 

Otče po bohu mně neywzáctneysj ! 

Twým nechť nkochám se obgetjm ! — 

Což tak zahljžjá, a přežádaucj 

Twář ode mne diwě odwracjs ? 

Oh! mé hoře! 

Betnlia. Na wrahy ať padne 

Zlowéátj ! 

Jeíta. Bodegž ! Wáak na mne padlo. 

Dcero ! Mne i sebe^s zhubila! 

Nedeyž Bože ! 

Jefta. Och gá otec dcery 

Bjdné, neybjdněgáj ! Och gá sirý! 

Běda ! gak se třesu ! Wog-li celý ? 

Celý. 

ia. A ty'8 wjtěz ? 

Jeíta. Ano, wftéz ! 

Rány-li snad neseá na těle ? 

Žádné. 

letnila. Což tak z hlubokého srdce 

Wzljkawé zatjnáá powzdechy ? 

Toť nepotřebj ti wěděť gestě. 

Gsem-liž něčjm ^nna Otče? 

Jeíta. W ničem. 

6á gen proti tobě zaurinil. 



Betulia. 



Betulia; 
Jeíta. . 



Betnlia., 
Jeíta. 



Jeíta. 



44 



Betulia. 



JTeíta. 



Betulia. 



JTeíta. 

Betulia. 

#eíta. 

Betulia. 

#eíta. 

Betulia. 

JTeíta. 

Betulia. 

Jefta. 

Betulia. 



Jefta. 



Pokud wjm, mně nlčjm whinen nejsi. 
By byl krásně, iiic to newaď tobě. 
Čiliž nenj sináno, Aby dětt 
Nesly rády kriwdu rodičů ? 

Mandře mlnujá dcero, a gak slusj ; 
Wšak čjm wéhlasněgi sobě wedes, 
Hlanběgi mé srdce rozbodás. 

Co twan koliw, Otce ! mysl rmautj, 
Pusť krom sebe, přátelům se propngč, 
Aniž iirýhody, gjž kraganům g;si 
Dobyl, zasmusug; swým zářmntem. 

W skůre zkalj se ta pohoda. 

Od někud-li wálka se zas walj ? 

Doma bog mi nastal nejtéž^j. 

Gaká doma zlá by napást byla? 

Wně celesti nasel gsem, zde bolest. 

Rod i národ teban ocelen. 

Gest, nenj* Ach což gá wlnnen Bohu ! 

Po wěk po^nný mu zůstaneš. 

Ach, staneť gen na krátce můg wděk. 

Eya, Otče ! Když tak pomyslné 

Wýhody nám dáno, slusj sliby, 

Slušj wrancj Bohu djky zdjťf 

If e pak gediné, když obrany chybj, 

Modlenjm poprosným chlácholit. 

W pohodách kdo Boha nepobjhá 

Usluhau, nalézá milosti 

Hotowé wždy u slitovmice. 

Na dobrém wzdy swédomj spoljhá, 

Newhodná kdy přihřmj nichřice.. 

I když Bůh ho spásán obwcnj. 

Rád zas oběty swé wyplnj. 

Mámť i gá splniť oběť sljbenau. 
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Betulia. Bndao panny přjtamné ? 

Jeíta. Tjf budeé. 

Betulia. Což tedy té bawj ? 

Jefta. Nech to djwko ! 
Mně na péči. 

Betulia. Wfiaknuie, otče! gjmá, 
Co dogjmá tebe. 

Jeíta. Vi^m to, dcero ! 
Wáak buď klidná, a gen s družkami 
Ať wée doma whod ge, usluhug, 
Twému pohlawj gak přistogj« 
W rychle přigdeé, gak tě zawolám. 

Betulia. Wel gen otce ! přigdu. — 

Ach mne bjdné ! 
Což tak proměnilo otce mého ? 
O gak býval on4y prjwětiw a 
Ochotný, gak žádný otec giny ; 
Geátoť teď tak přjsný, srslaMým 
Pohledem wztek wálky gestě gewě ! 
Což ae koli dalo, straáliwoť ! 
To wlak gedno wystihnauti nelze, 
Proč tak skrze mne ge zasmušen ? 
Mybělohlawy přeneblahé ! 
By gsme krásně žily bez urážky, 
Záwistná wždy uhlodá nás powést. 
Nenjť w rukau mých, proičež by otec 
Bral nuie w ddmněnj. Zde nénj raddy, 
Než w áat newiny se zahalit. 

OdoUam. Prawé's promluvila djwkp čacká ! 
6di gen domů otci gsauc powolna. 
Zrádná-Ii co rozwolala powěsť 
O tobě, gá, za otcem gda, wyzwjm ; 
A hned oznámjm ti, gak gen přigdu. 
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Jawaiia 
Aman. 



Jawan* 



Aman.' 



Jawan* 

Amaii. 
Jawan* 

Aman. 
Jawan. 



Wýgew sedmý. 

Jawan s Amanem* 

Gakť se Ijbj ta hra hrůzno-smělná ? 
Nehrubě, keykljfi zlotrilý ! 
Kati ať té Jawane ! rozerwau, 
Že*8 buď wywolal satanskan zlostj, 
Aneb gen, což neálechetno dosti, 
Ptcem před krutým newystřehal 
Přemilostné déwče, nežli wyšlo. 
botkl-li té éjp gegj milosti, 
Swému sem to prjchodu přičjtey. 
M^á-Ii rád gi, i buď rád, že's spatřil. 
By mne bauře na hory zanesla, 
By roBwodnélý by) pochlonul mne 
Jordán, nežli semo gsem se dostal, 
A zočil tu djwku, gjžto wsecky 
Wděky osypaly dary swými ! 
Tato žena na mých na prsau ! 
Proto-liž gsem obraz také krásy 
Po wsech hledal po kragjch, abych ho 
Teď nalezna, slotnau nehodaa 
Pozbyl skrze powérečnost otce, 
A skrze twan, lotře, mstitelnost ? ! 
Zwolna přikračug. Budeť mne tobé 
Bracha ! gak widjm, teď potřebj» 
O pryč, pryč ! ty útěchy mé krádce ! 
Což kdybych zas nebe ti wygasnil f 
Ty ? Mé nebe dcera Jeftowa ! 
Dostaneš gi. Tak gi zachowá 
Žiwot Jefta, gestu ti gi k sňatku. 
Aneb gistě, žeť gi slibem zařkl, 
K stankowé do Siloh k službě dá. 
Nabudes ty zenyt a gá statků. 
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DésístwJ třetj. 

i 

Trogef prawdy - zwědénj : 
Skrz um, rozum, sumuénj (awédomj). 
(Z libom. besed. n. St.) 

f 

{fíredsynj doMu Jeflowa w Mizpa,) 

Wýgew prwnja 

Jeíta (sám). Ha, co tak drháte, kleslé andy 

Gešté wždy, co w prwnj ochromě ? 
Oh ! to ráz byl, z cista n«be ráz ! 
Kdož-by se byl nadál ! Wsak ili mráček 
Baúř} tak ohromnau těhotný 
^ Na neyzažájm nestál obzoru ! 

A teď wéecko zawaleno miraky. 
Ký-to angel rozptyl] ge 1 Jefto ! 
Hlawo twrdo-ěelná ! ňemasil-li 
Té nekolnau taký proklát kljn ? 
Gaký duch to drzkoty té pogal, 
O gakýs to základ w záwod sel ? 
Newolán gsa, z rodír chatrná poá]ý, 
W čelo lidu božjho se stawiť, 
W mjsto, kde stál Jozue, Gideon ! 
Můžeš-li to tagiť přeď sebau, 
Z wýhry té co's sobě slibowal ? 
O té přewrhlosti, an prawjme, 
O čest boá^ že se odwažugem, 



h 
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Když nás wáedig wááeň podžehá ! 
Na geSitno sastjráme swými 
Se wénjky ; ty přegasné oko 
Nebeské skrz naše skálené 
Záslony brud Mmitřnjch led^ zrfs ! — 
Že dům zwdebjd, že nad swé bratry 
Wjtézstiqm a horngcj myslj 
Welikan se wyskwěgeé, ba Jefto ! 
Témi sliby že'8 kogil se pyšně. 
Smjs-li utagiť to před sebau ? 
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Wsak wéewědný f tebe se dokládám^ 

Samochté gsem do předa se nedral. 

Abych lid twůg neiivydal na gatky, 

Přestaw na pomocné ruce twé, 

Znamenj gsem žádal, ne zázračné, 

Ne Pane, twág obljceg chtě widěť, 

Od néhož-by smrtnjk oslna strnul ; 

Znamenj , po němž bych křehký poznal, 

Prowodj-li angel twug mne w bltwu. 

Ay toť mi teď dáno znamenj y ^ ^ J 

Až ledwa přeledwa sám se znám ! — 

Samo-li to zwjdánj tagemstwj, 

Nezbedné hiedánj zgewenj 

Boha člowěku nedostupného 

Nenj-liž to kázeň drzkoty twé 1 
Hledať zgewenj ! Nenj-liž geumoy 
Ty že negsi zwolený ten angel, 
Odwrhlý wáech zemských anwazkS, 
Gakéz Bůh w čas na zemi posjlá 
Lidu swého k wyswobozenjl 
Negsi Abram, Kaleb, Jerobál, 
Dostatečnost, otčinn a zwůli 
Žiwota mohaucj oželeť. 
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Ach to zgewenj, to blesko-sráné 
Zgewenj Wée rozesmyknauc wazby, 
Genž mne k zemi wjžj, obgewj mne 
Swětn weákerémn na odiw, 
Gako skálu holan, eamopnstan 
Přes wody auáklebné klemégjcj, 
Giž 8 nebes áwidrjcj zoral blesk! — 
Nesplnjm-li, gakz gsem před žiivým se 
Bohem zaklel, co mu poswétil ? 
Gemu nesplnjm , kterým stogj ten 
Wesmjr, gá, man zwolený a lénjk 
Plnomocnému králi preswatý 
Protrhnu zákon, gegi prwy mám higU ? 
Zákon ? Owci tu přenewinnau, 
Giž ^em tak pcsténné chowal w liSnu, 
Složiť hrdla, to-li káže zákon? 
Proa mne owcj braw celý nepotkal ? 

Na řez oddal bych geg i s pastewci. 

Hrdly sluh že wládiiu, a on Wsewládný 
Gedno-liž hrdélce nepožádá ? 
Což ? nemůž-li tok neřestj obecnjch 
Býti spláknnt, leč krwj mé panny ? 

(WytrženS před sebe JiledS.) 
Ne, ne ! O to hrozno I Ten rudý 
Paprsiek plať a žjřiť má přede mnau 
Wéčně, oplawjc mi, když ona mne, 
Když mé slunce zagde, weákerý ^wět. 
Hrob to drahný, zářj hrůzliwau ! 

l/ITýgew druhý. 

Odollam. Wádče bogem slawný ! Což tak náhle 
Proměnilo twář prw ochotnau ? 
Ký to mrak radostné audnj zkalil? 
Zmizel strach, gsau zlostnj nátisknjci 

4 
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Zkroceni, mjr dobyt otčině. 
Když ti k átěstj obec blaholiláaá, 
Wlast a raésťané, hnkotiij plesem, 
Do nebes twé gméno swydngj, 
Weselj ty obecného strfigce 
Sám gen spolné átčstj nedéijá ! 

Jeíta. Wděčné sprostá í^tawu bezpečenstwj ! 
Na -šťastné ten hwéadě narosen. 
Kdo ;sa wsdálen hlnkn pospolnosti 
Neanámý swůg Ididné žige wěk ! 

OdoUam. Oá wáak toho welebil^bych spjáe, 

Kdo má hlučnau chwálu ae šlechetstwj ; 
Koho wydobiwsi s prachu chátry, 
Zásluhau i gasnan owěnčiwái 
Sláwa wěkám prjstjm zaswétj. 
Kdo nad stádo obecné se žádným 
Činem milolidským neslawj, 
Co howádko tráwé wék malátný, 
Dřjmotný, tenť neoddá nic mrtwým ; 
An, co smrt, potuchlý žiwot zige, 
Temnau, co trap, okryt mrákotau. 
I když na tebe Bůh snesl wáecko, 
Co gen člowěkn w swé pfjzni dáwá, 
Panstwj, oslawu a ii^těsstwj, 
Wděčné uzney božstwa dobrodinnost, 
Nehanobě řečmi chatrnými 
Sláwa dobytau; nic liběgájho 
Boha nad mysl wdččnan neshledáš. 

Jeíta. Pěkná gsaii to slowa k wyrčenj, 

W2ddi$» dúětognost, bog wyhraný. 
Než co tak před očma pstrylaté, 
W bedliwěgsjm shlednatj to seznM 
Mrzké, plésnj hnusnaa progaté. 
New«eálo tak nižádnému átěstj, 
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Aby wahaa rownau saae tmdu 
Neodwážilo. Co tok a odtok ipoře 
Stqdawý los aemskau auéaať méiy. 
Za áťastna mne kladeš, méře blaho 
Bleakem prásdným, okleskami chátry ; 
A mne tisknan bjdy wrchité ! 
OdoUam. Ba powaž přepijaniwý ^en los swůg, 
Gak wáe, co pomyslno, splňuje. 
Což pak wjoe k poželánj sbýwá ? 
Zhrzen byw a s otčiny swé wyhnán 
W chatrč samo-bydlnaa sastrčen, 
Na obrat oo we snách zbohaoen, 
K wládé božjm nad lidem po wrahS 
Potrenj gsi powolán, a předce 
Swého átěstj sám křiwý gsa saudce 
Žaloges ? Los neuntjá^li snésti 
Wznesený, toť'8 mysli chatrné. 
Wáiiti^ll božské přjané neanáá, 
Hoden's panáté a chaty prwégáj. 
Ohněm, mečem trau se lidé k wládě ; < 
Tobě přidla sama do rnkan. 
Wjtézstwf, gež mnoaj aaplatj 
Porážkau a ztrátan lidu w^lkan 
Bez prolitj krwe gsi pozjskal, 
S celým wogskem zdráyir se wraonge ; 
Co prwé 86'b po skaláoli pokrýwal, 
Wytrh's teď i lid swúg z poroby, 
A gako'8 prw neyzadnégájm býwal, 
Teď strach wrahá, knjže z chadoby. 
Nad božj gsa zřfaen dédinau, 
K nebi nesei se hlawan wznesenau ! 
Nic k blahoslawenstwf nescházj, 
Než dBch takQwýchto d^rá cbopný 
A přihodlaný k té dfistomosti. 
. . ' 4* 
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^efta. PřjteU, gak widjm, blnd tě dálj 
Obecnj 5 bys bjledně ty spatřil, 
Gakým rázům nadstaweny gsan 
Wěžewysoké; zwolal-bys héda! 
Nad mým losem, gegž tak welebjd. 

Odollam. Negde-líž to wůbec winau naáj, 
Mysli nespokogné ivrtkostj, 
Že nám newhod padá každý los, 
Aniž rownau wážj ho kdo wahau. 
Poklid ubohé si chatrče chwálj 
Bohatec, sny a dny péče prázdné, 
Nepobanřenan samotnost hnrtem 
Wogny ; chuďas opět zlato, áarlát 
Welebj a nádherné ty sjné. 
Okolo nichžto sláwa se a sluhy 
A drahá swěřenců otáčj \ 
Gedno bohaté má za blahé. 
Pqmau-li wsak měrau wěc powážjd. 
Losu, strasti prázdna neshledáš. 
Nauze chudé hněte, možné strach, 
Rozkoá u bohatce ; u chudáka 
Bezpečnost se hostj ; každý w kalich 
Swůg namjsené má žel s radostj. 
Ten pak neyblažáj čásť obdržel. 
Komu neyméů přilito gé strastj 
K wýhodám ; gakýžto los padl tobě 
fie ctj, s hognostj a s ^tězstwjm. ' 
Odmjtať ho a newážiť kladu 
Za nemaudrost, za neslušný newděk. 

Jefta. Marná snaha, obecnjmi léky 

UzdraMiť mau ránu, hluboko- 
Wězjcj, žiwota dřeň próstaupiwši, 
v Nezhogebnau. Toť neyhořčj hoře. 
Když blud bjdu, wina ztěžuge ztrátu. 
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Odollam. Wlnaf blaď? Netag^i nestyd! se, powěz, 

Buď co buď, wěrnémn přjteli ! 
Jeíta. Nepamatu;eá-lj na slib mág? 
Odollam. Na který slib ? 

Jeíta. Gakžto před bitwau, 
Pastiw o wáj pomoci kmenowců, 
, K Hospodinu ústa gsem otewřel. 
Odollam. Gak ti Jonadab zle odtušil, 

Že se tebe strhli Efrateiétj ? 
#eíta. Práwě ten ! O bych byl obehledněg, 

Prozřetelněgi se zapřjsihal ! 
Odollam. Nedosjrám, ký to blud neb wina. 
Jeíta. Blud to, genž mág žiwot podwrálj, 

Wina to, genž zhubj čeleď mau. 
Odollam. I gaká z té bohoslužby zkáza, 

A kdo má utrpéť slibem twým t 
Jeíta. Dcera gediná zbylá mi rodu nádég. 
Odollam. Tu-li na smrt oddáš? gakým saudem? 
Jeíta. Prwnj w náwratu mně w cestu wysla. 
Odollam. Gaké spáchala tjm zločinstw} 1 
#eíta. Žádné. Gen můg wzteklý slib klatebnj 
Odsaudilté hrdla ten newinný, 
Přeneynewinnégéj braw obětnj. 
Odollam. Ten-li osten hnétliwost ti činj ? 
#eíta. Ba ten na krew rozhoda mi srdce ; 
Aniž kdo mé utrobé ho nt^rwe, 
Prw než o\n*aždiw se hroznau obétj 
Neybljžáj swé zmařilý g& zmařjm, 
Utratiw swé sám se utratjm ! 
O ty, genž třepetné smjtáá blesky, 
Gegž poslauchá ^fresmjr s aužasem ; 
Někdy-li gsem wůli twé powolný 
Co libého powědél neb zdjl. 
Slyš mau prosbu, a přjsniwé poswědč ! 
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N^r»i|]ifi s« pyéné wjtézstwj, 
Mjr.neb trůa; než w roxewřený gjcen 
Bitv^ vnrať mne opét, wrať mne vrahy ! 
A kdy na mne ukrutný aas Ammon 
Se ^řj^, na mne nešlechetná 
Détowaha sám střely swé smjtey 
Ohniwé, neb mkau wrahowau mne 
Winna, neé se hůře dowinjm, 
Tisjci-smHaým belem udeJey ! 

Odollam. l^ok^ iBiě % lieb neritdáo w zmatku 
Mysli zwáéntM c« dokonať, 
Ať pmdk^lre tťpee předsewiatku 
Neželjé, an Ael«e odw^lať. 
Až ulehne bauř' a adtawé rady 
Mysl btide ^mnft, pot^djá 
S některým se w «feákbiié obeálým, 
Geite ňynj fvéwé úíroij tady, 
A M 'ciiiit^ ^tw iilo^š> 

Jefta. Eady plalim geimm w p<>ehyl)enBtwj. 
Kdo tejprw « pv^el n^y ptá, 
Kde ^ fú wáem weta potnočenst^, 
Blázen mmě přebjdný bý€ 6e sdá. 

Odollam. Pomoc jgěšté wzdy, než zlé se «tane. 
Jefta. Snad i tu, kdež zdrawj pozaufané? 

Odollam. Krásně-li eozdá se eprwli trudno^ 
Ne hned šlusy «ádég odnajtať, 
Radé« bědM\^ wše ohředať ; 
Gednomu eú při^^áe netoafhedno. 
Druhý snaiiao reaířeéf - 1 ápatný 
Tobé f ádoe f etft wédy #eiicte ipiatiiý. 
Neb záa^-li «e, co žlý tí host 
Poradil, twdg bude a toho ffíf$jféchy 
Zle4i sedne, iy'8 wsak winy |wrost. 
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Wýgew tfetj. 

Jefta (sain). 

Gaká rada, gaká swéť, Ide nelze 
Zbožnost ostřehati bez zločinfirtwj ! 
Slánce, prameni božjho grvrětla ! 
Otcow^ tam w skreysjch bydlegjcj ! 
A cokoli prosto zloby mrzké, 
Oči od kleté zwrať obéti ! 
Země, genž newinnau krew mé panny 
Pjti más, rozeSklebiž swé gjcny, 
W rozsedlé 8wé choboty mne pozři, 
Když nemožno umřjť bez winy! 
Do pekel ni astaupiť neodpjrám, 
Tam-li gen co dětomar nezagdu i 
Což djm peklo ? peklo mám zde doma. 
Na smntiíau gak ženu pohledjm, 
Poprosnáu a we slzách plynaucj ? 
Gakým okem, dcera mrancj na mne 
Pohledj, k nohám se chanlegjc, 
Gak žalostným bude hlasem upěť ! ! 

Wýgew ótwrtý. 

Jefta a Melcba. 
meloha. Což nai^káá wéwodo ? Ať kwflj, 
Kdož hogebných rukau odmjtal. 
Když se jshorsj neřesť zpáchaná. 
U tebe zde geátě waecko celo, 
Prawdn>li gsem o twéra slibu zaslechl, 
W rokftu twých ge složeno, by'8 uběhl 
W chobat bjdy, neb si wolně kráčel. 
Welnoť tběftowať neb uietřiť 
Dceru; nýbrž, ntújm prawdn: nenj ; 
Ani se lze rozpáčit na chvjli, 
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Leč sám hoře na sebe chceá swalit. 
Gak-byť bylo wolno, dočiniť se, 
Slátě Přjroda co sapowjdá. 
Čemuž odporug^e láska krewnj, 
A Bůh 8 přjhnusem si oškliwj ? 
Milost k dětem wrozenať nám prwnj ; 
Aniž cit ten proniká gen lidi ; 
Rozlehlé co wodstwo proplauwá, 
I oblačné powětřj ; co mát 
Země žiwo-twořj, tau wásnj dýse. 
K rozrodu a zwedenj potomstwa, 
K přispořenj přjzně pospolné, 
K zwelebenj srdcj skrze lásku, 
Njžto člowék u wesmjr se wznásj, 
WstjpUotc nebe opatrowné 
W duše 8 nebes rodilé ten plamen, 
Gjmžto srdce otcůw k dětem wře. 
Sám on Hospodin to gméno sladké 
„Otec" přiswogil si, by ten učit 
Srdcj lidských slawněg zaswctil. 
Zžel se nebi, zžel se zemi ! Lidé, 
Gjmžto wljdnost wlastně přislusj. 
Za swěřepau zwéřj zůstáwáme ; 
Pak, kdy sme swé ruce zločinstwjmi 
Zhanobili, nebesům swé zlosti 
Přičjtáme, smýslegjce si Boha 
Krwožjzniwa, kletých oblibce obětj. 
Což ni Egypt Boha neznagjcj 
Netropj, ni pf epowěrečná Sirie. 
Což bychom my, z otců čistých poslj 
Měli slnánég ruce chowat čisté, 
Zákona-dlé přesných wzdáwať obětj. 
Nekocháť se Hospodin w krwůtných 
Zápalech, ani w zářezu galowat ; 
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Jíeíta. 
Melcha. 



Jefta. 

Melchaa 

Jeíta. 



Jefta. 

Melcha. 

Jefta; 

Melcha. 

Jc(fta. 

Bleloha* 



Nýbrž srdce beze skwrny libuge, 
Prostau prawdn, čisté swédomj. 
A proč oběť káže zákon swatý ? 
Ne že Báh-by krew dobytčj Ijbií, 
Aniž masem beránčjm se sítil ; 
Než že hledá od nás powolností. 
Nesluéj-li složený slij!) plnit ? 
Wšak gen slušný skládať náležj. 
Prwéť arci práwěg bych byl gednal, 
Gen to sljbě, co welj zwýk otců ; 
Teď, kdy gíi se stalo : co g^sem koli 
Gednau Bohu swaté zastawil, 
Gasný, patrný hle nebes wýrok 
Božj náhodan mi zgewený 
káže wywadit. 

Melcha. Ba prawjs práwé, 
By potom w podobné přjhodě 
Rozumnégi přisahal, teď sluáj 
Základ zastawený omylem, 
Drahau hlawu ginau obétj, 
Přjsluánan vyplatit a wywadit. 
Ne, nedá se s božjm zákonem 
Řečmi tak Istíwými kramařiť. 
Eý to zákon zařezat děti káže ? 
Ten, co zarčený slib plnit welj. 
Smjmliž sljbiť, co splnit ge hrjsno i 
Sliba zmáit, hrjch ge neyhřjsněgéj. 
(Dož kdyby kdo swých dlé rozmaru 
Sljbil na swé panti daleké, 
Wjc se nezgewiť swým přátelům, 
Gestoť geg upřjmné miiugj 'í 
Dómu přigde pautnjk neznámý ; 
Osadj se podlé swých čelednjch. 
I slyáj po sobe každodennj 
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Nářek od sirolku wedený. 
Nezgewj se gim až na amrtí. 
Takowý-hle to podiwný swatý 
Nezdá-hle se tobě Qkmtnjkl 
Což kdo sljbj, spálit knihu zákona ? 

Jefta. Žádný tak rozumný nesljbj. 

Blelcha. Ale proč ? ueliž, že neélechetno 1 

Jefta. Owšem. 

Melcha. Což kdo děti swé by wraždil, 
Posluáen-li Boha býť se zdá ? . 

Jíeíta. Nehleď na skutek. Hleď proč se koná. 
Takéť arciotci syna welel 
Obětowat Bůh. 

Rlelcluk. Welel a zbránil. 
Welel prw, by arciotce wernost 
Wékům S€ dokázala bndattcjm^ 
. Zbránil, chtége oswed^ť, že sobe 
Nad oběť ge wdcčn^ podMienstuý. 

Jefta. Boha- liž tedy náležj poslauchať? 

nielcha. Arci náležj. 

Jefta. SluBJ^li slibem 
Bohu se zakázat? 

llleloha. SluftjroMTfiéž. 

Jefta. Powinen-li splniť pTjsahn, 

Kdo wáe na Bohu si zakládá? . 

Melcha. Každýť powinen. Wsak neobhágjá 
Tjmto wájm swé zlé předsewze^. 
Kdo-by zapřísáhl se ku zločinstwa. 
Po snech šálených on odcházj. 
Protož Boha neber áčastnjka 
Swé krutostí, ani zawdéčit «e 
'Fjm se nadég, což si oákliwj. 
Neálechetnéi; obřady sabágil 
Swatým práwem swým, a to-té gasné. 
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Prostopřjmé, stálé po wéky ; 
Srdce čisié geho ivykladac. 
, Na prawo ni na lewo ti nelze 
Od swaté se prawdy usinauti ; 
Tjm se gedno cjlem řjdit slnBJ 
We smém pocemské této pauti, 
Wrasiti-li na třasiska nechceš. 
Zftage, žes té od pochodně sblaudil 
Bez swéti ; prw Aež pochybné kroky 
Zanesan tě dál, wráť opět chůzi. 
Bláznowaa-Ii z&mluwau si mysljá 
Božstwo naklonit, toť třestjé hrobe. 
ObtjžJ ta lehkonjra, neoblehqj 
Winu twau. Wsak bez pokut neodéel, 
Kdožkbliw, byť úmysl wedi ho zbožný, 
Nezbožný nesl z&pal k oltářům. 
Wéz, že to prawé $e oáboženstwj, 
Kdo ne podlé swýdi zamanutj. 
Než ctným otců řádem boha ctj, 
Genž ne oběť, než milosrdenstvj 
Ctitelům swým tuze pora^čj. 

Jefta. Wy co slngfete zastanci prawdy, 
Témi s\vými rozumy se zprawte. 
Gá radég chci ptdilau prawdn a prostau, 
Nežli maudrost wasj Ijčenau. 
Neumjmť gá řeči tak wyléwať 
Gak wy péknomluwci mistmj. 
To wáak wjm, že božj zákon každý 
Plniť má se ; žeť bohu se Ijbj, 
Co se děge duchem upřjmým ; 
^ Aniž libuge Bůh Aar^ než srdce. 

Meloha* Wéčné wéid[ předewzatá se křlwda 
Aumyslem álecbetným ne^prawj, 
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Nuž mé rad}^ wérné nepomjtey, 
Ať s něčjm se horsjni nepotk&s. 
Jeíta. Swěť twi — gen měsíčné gest to swětlo, 
Mrtwé, bez moci, obrážené. 
Deyž mi, co s wřelostj slaučené 
Země ze bludišť by k nebi wedlo. 
Toť-by prawý účastnjk byl Boha, 
W gasné slunce prosté prawdy moha 
Okem patřiti nekrhawým, 
A po cestě přjmé prawoty 
Krokem kráčeti newrtkawým. 
Ale gak w bludičné choboty 
Zašlý pautnjk rozcestjm se šálj ; 
Tak pf elauzj žiwot člowéky ; 
Ani kdo, co woliť práwě, wj. 
Ať koho swět bohatj a chwálj ; 
Ubohé my zemské siroty. 
Lidu wůdci, rekowé a králi 
Od chwflečné žigem nebes žebroty. — 
O blaze mně, dokud w chatrným 
Stanu, božj nademnau se twáře 
Wznášela, co nehasnaucj záře 
Swjtjcj pokorným krokům mým ! 
Tyť se domnjš, gakby w radě sedal 
Angelů, že's wysoké ohledal 
Hory země, mysli swjtilnau ? 
Tau-li diwy oblohy oswjtjš 1 
Wšakť ani swé chůzi nepřiwidjš ; 
Aniž obgasnjš mi cestu mau. {Mekha odcházj.) 
Tyto muže, gesto za starosty 
Lidu kladau se swým uměnjm, 
Spatřjš, ano daleko ge zprostý 
Lid přesáhá přjmým wědomjm, 
Geuž se s božjm zákonem nelržj. 
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Wjru Bohu danaD pewně držj. -^ 
Toh'ž maudrost, nméti zawjgeť 
We twářnosti slibné neprawost : 
hépeť wsecko učenj pomjget, 
Gen to dbage, by byl winy prost. — 
Wáak co ? dwogitá-li we mne duse ? 
Tento muž co hágj, w srdci se mne 
Hlubokém to gasné ozjwá. 
Ach, kdož gedinau swau a zpétjm 
Přeantlým k srdci swému přirostlan 
Studenau kdy rukau usmrtil ? 
Krwe přjbuzné usetřiť káže 
Zákon mně do srdce zapsaný ; 
A wáak k obéti mnefpřjsné wáže 
Giny, náhodau božj mne wzkázaný. 
Oh ! kdož wyroznmj té pohádce 
Trudné ? ký s nebe gestaupj rádce, 
By z těch zádrhů mne wywětil ! 

'Wýgew pátý. 

Aman a Marta. 

ilman. Medle, gakž blahomrawj newážjc, 
Ženo šlechetná ! tem kroky řjdjs, 
Kde gen hospodář swé hosti wjtá ? 

llarta. , Toho hledám cizině wjtaný. 

W čas i sluánosti nesluáno setriť. 
Zdá se wěru, nowo-knjžecj 
Tento dům dnes na ruby obrácen, 
Obsluha každého změněna: 
Otec čelediy stranj se lidu, 
Žena z kolege swé ústrannosti 
Wychodjc má zwěsté za cizince, 
A domácj druhy za odbéžné. 
Ty že'8 dobrý známý tomu domu ? 



ilman. 



Marta. 
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Nuže powéz, proč zde zmatek sjdlem, 
A gaké to neshody zlý duch teď 
Dhostil se? Proč tak sluhy sepcj, 
A druh druha, co wrah wraha střeže ? 

ilmaii. Gak-by nestřehl ? Dobře djá, dueh zlý 
Posedl twého manžela, duch Ijtý, 
Krwolačný, gehož nezažehnáá 
Leda krwj swého žiwota? 

Marta. Muži, , s&m-U negsi šálený? 

iiman. Geden gistě z nás. Než rozsuď sama 
Prostým smyslem : nenj^li oblauzen, 
Kdo chce Bohu samo- dostatnému 
Krew uljwati co k nápo^ ? 

niaita. 6di do Siloh ku knéžjm ; ti tobě 

Powédj, že Buh panownjk hněwiný gsa 
Na télesenstwj, oběté žádá. 

Aman. Odtamtuď gá přisel. 

Marta. Obétnjk gsi % 
A mluw, oběť-li můg manžď chystá ? 

Aman. Snad giž odsel ^hledať howádko 
Zářezné. 
Blarta* Na zápal za mjtozstwj ? 

jHman. Oběť djká a spolu ditoumau. 

Wsak co tomu djiSt, nasel se člowék, 
Genž sám hrdlo propadl zlostj swau ; 
Mstitel krwe stjhá geg ; chytá se 
On winný oltáře, na swém mjsté 
Owci stawěge na oběť smjru, 

Marta. Neslusj tak, s Bohem kramaiiť ; 

Zlostnjk swéwolný sám smrt podnibie. 

jHman Tentě maniél twůg, a ta owečka 
Na řeč hodlaná ge dcera twá ! 

Marta. Člowéče ! ty negsi zdrawé mysli. 
Ale kdež ge Jefta ? 
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MaTta. 



Malta. 



Aman. Buďto gemu, 
Buď se mně chraň na bljž přistaupiť ; 
Nel) nakažliwá ge éálenost. 

JMai ta. Mám-li w duchu srownati, co prawjá, 
Qmenu§ winu, pro kterau-by Jefta 
Dceru zmilelau chtěl usmrtiť ! 

Aman. Proto že slib učinil, co 8njm*se 
Po injtězst^ potká w náwratj, 
W zápalnau že dá to Bohu w obéť. 
Ona ho nadeála, wjtagjc. 

Protoliž gj smrt dá ? 

Aman. Protoť umře. 

A wsak newědél co slibuge. 
. Za směnu gi wykaupiti dlužno. 

Aman (s přetwářkau). Neslusj tak kramařiti s Bohem. 

Marta. Kde Báh káže, by kdo dceru zbjgel ? 

Nic božjm se neradě zákonem 

Na tom, prý, se Jefta ustawil/ 

O mé sny ! pryč ! Kďež's ty nešťastná? ! 

Sečkey. 

Marta. Nezdržug mne ! 

Aman. Proti wzteku 
Dobře rozumem se ohradiť. 

Pusť mne. Ach ! snad giž krwácj gegj 
Hrdlo pod wražedlným ocelem! 

By se nestalo, gá sám opatřil, 
JUstitele teď más mne krwe swé. 
Mrtwa-li, ty nawrátjs mně dceru ! 
Nawrátjm ti gi a wyprostjm, 
By giž smrti w hrdle wězela. 
Marta. Ty? 



Aman. 

Marta* 
Aman. 



Marta. 

Aman. 

Marta. 
Aman. 



Aman. Gen za syna mne swého přigmi. 
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Marta . Wdecko práwo mateřské přeaásjm 
Na tebe ; ^en pomoz, wyswoboď 
Mateři od krutého otce dcera ! 

"W ý g e w 8 e 8 t ý« 

{Gitiýma dwčma dwerma ze zadu. Mez byl Jefta prwé odešel.) 

Jefta a Jónadab. 

Jonadab. Otče, wéwodo ! slyá o drzosti, 

W ochozí domu twéhb zpáchané ! 
Jefta. Cože smél kdo ? 

Jonadab. Pých šeredný, otče ! 

Uchwat dcery twé, Betulie ! 
Jefta. Ta ne ! Uchwácena dcera má ? 
Jonadab. Bylať-by giž unesena gistc, 

Bych gi byl zlostnjku nepřegal, 

Šakala drawého uwěziw. 
Jefta. Teban opét wyswobozena ! 
Jonadab* Ať gsem, gako potuď, hágce wěčný 

Duée, mne i tobé předrahé ! 
Jefta. Nebylo mně diw, když's tam na Tobských 

Na lesjch s takau přicházel zpráwau. 

Kolikrát gí žiwot uchowaw. 

Teď u prostřed lidu mého, mluw! 

Kdo směl tak nezbedně proti práwu 

Přečiniť ? Pohostinný buď neb wlastnj, 

Zwjť, že zas ge saudce w Izraeli. 
Jonadab. Ba suď otče ! Od božjho domu 

Začna na otcowském dokoney, 

Neb ti, genž-by neyspjs měli ctjti 

Zpráwce, Bohem lidu poslaného. 

Čeleď kněžská, Efraim, a wlastnj 

Twogj bratři mjsto uwjtánj 

Z wjtězstwj, strog] ti auklady. 



65 



Jeíta. Že neposlal Efralm pomocných, 
Poáliť gá gim posly o wftézstwj ; 
Ať se wlastnj hanban polagj. 
Bratřj, že co odwrblé lučiátě 
Wrahúm zrazowali nás, ať skřipj 
Zuboma teď s vrahy potřenými. 
Tiť mi dceru neuchwacugj ? 

Jonadab. Tiť gsau krádci twé Betulie, 

Jawan bratr twdg, genž učinil to 
Náwodem gd^hos wyslaného 
Ode kněžských z hory Efraim, 
Kterýž zas byl matku od dcery 
Z teyna zádwořského sem odlaudil. 
A teď směgj drze Iháť o tobě, 
Že swau dceru wraždiť obmýáljá. 

#eíta. Kdožťtak powédél? Kde gsau ti lotři? 
Gak se w ženské bydlo dostali? 

Jonadab* Dřjw než na wceregsj, lidohlučný 
Přjgezd Mjtězský, zotwjral dwéře 
Wrátný, spatřil, prý, dwa muže černá, 
Kroků negistých, zakuklená, 
An zde, co Iwi lačnj, obchodj, 
O cos pokrytě se smlauwagjce. 
Nač se namlauwali, nedoslýchal 
Pro hudebnj ples Betuliin, 
Genž poselstwjm o náwraté otce 
Zprawena, sla wjtat wjtézy. 

Jeíta. Kdo gj poslal zpráwu tu, že Jefta 
S wjtézstwjm se domu nawracj ? 

Jonadab. Honce ^slal gá. 

Jefta. Ty, neáťastný ! a 
Kam's ho slal ? 

Jonadab. Do Rániol; čalaad ; 

5 
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Eamžlio před bitwftu gsem byl ge poslal, 

Hodlaje neygistég^áj útociátě. 
Jelta. Gak sem dospěl ? 

Joiiadal>« Jahnowé, prý, sem ho 

Odslali, prawjce,- že twau čeleď 

Odprawili sem, pro harce wrahů 

Bezpečnost gj n sebe nekladauce. 
Jeíta. Ha ! giž swjtá ! Ta dwa mnže černá — 7 

Níc-Iiž od nich wrátný nenawětřel? i 

Jonadab. Gen to slowo, dj, že zaslechl : 

,,Ty's tu laň mu nahnal na ránu/^ 1 

Jeíta. Gasné nebe, djky ! O gen wjce, 

Wjce swétla, ať zas okregi ! 

Nač chci wjce ? Wse giž patrno ! 

Wsak prwé to MJm, že rád poprjwás 

Bjdttým zemo-rodcům patrenj co 

Neydéláj na slnnnau země twář ! 

Ty's, 6 žiwoto-dárce w nebesjch 

Newsadil smrt na zemi, a gá-bych 

Málem gj byl dceru w hrdlo dal ! 
Jonadab* Probůh ! co slysjm. Otče ! prawda-liž to, 

Co těch lotrů řkau zlolagská ústa ? 
Jeíta. Prawda, synu ! Obětj wražedlnau 

Dcery bylť-by ubrotil se otec. 

Šám ty zwolený's byl smrti snubce, 

By byl auklad těchto zlosynů 

Nezgewil se. 

Jonadaba O milostiwě nebe ! 

Že's, prý, sljbil Bohu w oběť dáti. 

Co ti wrátilěmn z ^tězstw) 

Přigde w cestu ? tak mi praweno. 
Jeíta. Nýbrž co Bůh nahodj mi sám. 

To gsem sljbil. Dceru wlak mi poalal, 

Nadeátwal, eo laň, prorádoe ten. 
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Neb gen geden saawérnjk a ilwý 
Bú^ zaslechnul, co had tento Isliwý 
Nawětřel tam někde nta^n. 

Jonadab. Tak neumře má Betnlie ! 

Jeíta. Ať žige ! ať iíge ! I kdo byKbych gá. 
Směné wůli božj za zlosynskan ! 
Gdi, a priweď sem ty arcidkúdce. 
Ale dcera má-li gest w celesti, 
Buď i lotrdm iiwot darowin ! 

IVýgew aedmýv 

jHmaii. Ten-liž Jefta člleadský f 

Jawan. On gest. 

Jonadab. Stogjd před w|texem Ammonským, 
Země knjietem a sandcem twým. 

Aman. Neznám w zemi swaté knjžete, 

Gedno Swrchowaného, genžto w SUoh 
Dsty kněžj swých a meilmluwěj 
Hlásá sand dlé prawodatnýeh desk. 

Jeíta. Desky té, kmenowče ! odsaudj. 

ilman. Ty'8 giž^, Tobjanjne ! odsanzen. 

jíefta. Zodpowéz se, s hlawau-li ehces odtnd. 
Nač gsi přeskočil brod Jordánský 
Do loragů pokogných od wrahii 
S lanpežnostj hdř nei Ammonskan 
Lidokrádce ! 

Jawan. Skrowni hnéMm, Jafto I 
Pnr nei kwapných željá anéinkd. 
Tentoť poslán gest od Bfrategskýeh 
. Wedlé ginýeh lewiti a starijeh, 
Čekagjcjch w Karhtr na tebe. 
Od kterých, i od eelého kmene 
Eíraimského k Cobé mlnwfť má. 

5* 
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I 

Jefia. Takowý-to vyslanec, gako'8 tj 
Bratr můg. 

Aman. To brao dobfe zwjd. 

Jéíia. Nnž milý vyslance, . co'8 tak ápatné 
Ostřehl zákon swůg, a zle pořjdil 
Před wyŤjzenjm, co medle zkázal 
čaladn bratrský Efraim? 

Aman. Takto zkazugj ti nasj stáráj : 

Proč g^i vysel k bogi s Ammonskými, 
Proč nepovolal gsi nás predevájm 
j7 Na vrahy ? 

Jeíta. To vůči smjš mně řjci 
Tjmto před mužem, kterýž se vrátil. 
Když gsem geg byl družných nagať poslal, 
W hrozné lidu mého nesnázi. 
Čehož nebe buď mi na svědectvj ! 
Gednu od vás nepřived mi nohu. 

Jawan. A gá všech svatýph se měst dpkládám, 
Co gsem všudy chodil, staral, žádal, 
^ Žádný nechtěl znáti gméno tvé. 

Aman. Aniž divu; nenjť proslaulé. 

#onadab. Knjže! dovol promluviť mně slova. 

Když vy zrádnj ! nechtěli gste přispéť, 

Neslovutný Jefta odvážil 

Na Ammonské svého života ; . 

I dal Hospodin ge v ruku geho. 

Ale vy nač přišli teď gste k nám? 

W kosti-li vás závist zažehá 

Pro vjtězstvj, gesto Bůh nám dal ? 

A když vychladiť se v&či nelze, 

Lišky laupežné ! teď obcházjte, 

Lapagjc pastýři gedinau, 

Giž byl vychoval si, ovečku ? 

Ale zradil gsi se šakale ! 
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Jawan. 

SeítA. 

Aman. 



Jefta. 



Seíta. 



Jeíta. 

Seíta, 
Aman. 



A bndeáli se 8béř| swra wfti, 

Chraů se pastýřowa powstinj. 

Hošku ! tobé mé poselstWj nesnj. 

Kdo ti kázal lákati dcera man ? 

Nebylať lákána ; před nelidským 

Z třeby nuzné schraňowána otcem. 

Či nezdjl-ffsi bezbožný ten slib, 

Gak giž prohlnkl w lidstwo aumysl twdg, 

W prokletý že dáá gi Bohu w zápal ? 

Byť tak bylo, nezbedný ! kdo smj se 

Třjti w práwo otcowské ? 

Aman. Rod kněžský, 
Nad božjm co bedlj zákonem. 
Čačtěgsjho swata lidu wádce, 
Genž dceř na gátky dát obmýálj ! 
Stúg mi k slowu, *člowěče ! ty, sám-lis 
Nenastražil Jeftoini ten úklad. 
By ge9 lidu zostudil mne, ájpy 
Rozpaků ostrohrannými moge 
Srdce rozbodal ? Buď ty, buď tento ' 
Ro^vrný twág čibarským aukladem 
Z týna mau wywábili gste pannu. 
Kdyžto » bitwy gsem se nawraceL 
AOnw, smrt nebo žiwot ode twébo 
Slowa záwisj. 

Aman. Optey se bratra swého. 
Ty'8 tedy gi wyátwal. 

Jawan. Ptey se dcery. 
Optám se ; přiweď gi synu můg! , 
Toť wsak gedno oba napřed djme : 
Duši člowěka kdo Bohu sljbil. 
Po zákonu wyplatlť gi musj. 
Ty ginák swau dceru newykaupjs, 
Leč smluujé se s námi s obéma. 
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#ef ta. Gá 8waii deem wyblpowať od Ufda ? 

iiman. Na giné^li uatrneá na mysli^ 
Bo$ were|;ný ohlalag^m tobé. 

Jeíta. S tebau badu^ aikdj ne bratrským 
Walčit Efrdmeni, ač přewrblým 
A newerným. 

Aman* WéčAe nebyl bratrem 
Wám pum Čaladát] Kfrum. 
Wyť ni Manafisowd ni Efraimátf 
Negste^ ^en sbéřičnj zbéhowé. 

Méktel) wogjnowé (kr&tc« předem přisodlJ)» 
Knjžé ! to-li trpjd, my pomstjme ! 
Oni nás Bts strhngf ; nemámeť 
My podjln s nimi na nv^y ! 
Wzd^r bud Bfirateiským ! 

aeíta. OdoUame! 
Tyto nwéc, a do Kmthir poáli. 
Tam-li starej^ od niidiž tento wyslin^ 
A podobná pýcha*-ii s nich mldwj. 
Nu niebratry půf^dem prese brod« 

Jeíta (sám). Tam, kde bobo-^agewenj se stalo 
Praotci^ n Fmmel to bylo. 
Kdež i ^ fsem a Bohem zápasil* 
Ač ^sem nteařel twář twan Hospodine ! 
Aie zda érám Jakoba mne ndne, 
G«|[*to attgel twag okulhawil ? ! 
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Děgslwj élwrté. 



M^itwa w duchownych rzeczád^ po- 
trzeba ; slabý ogieá lada wiátr zgisj, a 
wielki «ie od wi&tru muoij. Tak gdiie 
wielk« terce, tam' pokusy poiytek czini^. 

Piotr Skarga. 



{SUtHowiitS gako w plredeilém.) 

l/ITýgew prwnj. 

Jonadab a Betúlia. 

jíonadab* Hoře mně ! Ty'8 přiznala se otci f 

Betnlia. Arciť. Gak bych mohla klamati ? 

Jonadab« Běda ! Mne i 8ebe's zhubila ! 

O proč gsi neřekla, že 4;en člowék 
Ducha zlého před dům tě wylákal ? 

Betnlia. Ne wylákal Jonadab e/ žádný, 

Gedno božj duch w mé útrobě ! 
Neb když otec k přjdwoř| se bljžil, 
Gaté weda wězně Ammonské, 
Gako na wěStkyni bohem nadchlau, 
Když %yiym rodným zkizu zwěstnge, 
Widauc přepnstu, kteráž se walj, ^ 
Wáak že od B^Aa gde, plésa^jc ; 



/■ 
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Taký na mne připadl % nebe přjtrap. 
Deharjf duch na mne odpočjwal ; 
I kdyby mne řetěsi byl swázal, 
Musila ^sem gjť a pěti pjseň 
Obhájci swatého národa. 

Jonadab- Rci raděg, obludstwj prepotworné, 
Négaký duch wrahá zaklaných, 
Mstíwé ákadliwý, s tebau, a oteclým 
Slibem stropil proklatý si žert ; 
Neb gakýs zlý kúzlec, co dowesti 
Nemohl w okowách žiwého těla, 
Do horaucj klona do propasti 
Tak nim wyoctil to wjtézstwf, 
Gedným rázem wéecko mé blaženstwj, 
Wsecku náděgnost snů mágowých, 
Zlostným rozmetaw mi auéklebem ! 

Betulia. Nerauhey se ! Božj náhodan se 
Stalo. Nes, co zprawiť nestačjá. 

#onadab. O té řeči ! Nes, nes, ani ckey, 
Nar}kawého hlásku newydáwey 
Smutný drabaři ! kdyžť nawaljno 
Na hřbet na trpědlný břemene, 
Pode njmž, by nechtěl, klesnauť musjé. 
Tak gsem dlauho žjznj trál, g;edinkým 
K hoře wrchowistné, okotéáné. 
Stále ducha sbjrage prohledem ! 
Až teď, oddechu kde slibowáno, 
Přeschlý pramen žiwota, a bahnem 
Zařjcený nalézám ; přede mnau 
Pjskem nagežená puhlá pausť ! 

Betnlia. Ubohý ! I gá gsem nemela kraásj 
Žiwota útěchy, než po twém boku 
Mylnau konať cestu žiwota ; 
Naděgjo se, že gak angel strážný 
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K cjli až podále wytkniitéiiiii, 

Gako bratr sestru upřjmiiostj 

Pcstuge newinnau, zprowodjš mne. 

Teď wéak zapadá tu hwězda má ! 

Tobě w délsj bude chďzi swjtiť. 

Až nás slaučj w záři \réčné swé ! ^ 

Jonadab. Ty's podiwná ! Toť snénj twé áworné ! 
Neozwalo nikdy \n*aucnég^ájho 
Sancítu se w tobě, než co w sestře 
Sauhlasj se srdcem bratrowým ? 
Wsak mě žjly nadšeně twým duchem, 
Tlukot srdce měho saumérný 
S každým čilým pohnutjm t^ých prsau, 
Duch můg^ genž-by rád přechankl uesken 
W ducha twěho w žhaucjm obgetj, 
A co krápěg w moři twě milosti 
Potopil se; tato tiskeň z Boha, 
Genž mne k tobě wine s násilenstwfm, 
Gest mi swědkem, že gen w tobě dchnauti, 
Že s tebau mně rowněž zahynauti ! 

Betulia. Jonadabe ! Nebe mne pokárey, 
Wznjtila-li gsem kdy newédomě 
Wzhledem nebo slowem nešeternýra 
Plamen lásky neklidně w twěm srdci ; 
Aby's, když mne nestane zde wjce, 
Na sklam náděgj swých wedl nářek ! 

Jonadab. Ze mně-li si hru strogjs ? Nebyl-li 
Buh rukogmě nasj smluwy wěcně ? 

Betnlia. Ba, že On byl smluwce náš, a bude 
Wěčně, sama tobě připomjnám. 
Sám geho přečistý duch a gasný 
Láskau tau prowjwá, genž s tebau mne 
Slaučila. Tať byla angel s nebe 
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Poslaný, by se sdeyájcfa smatečných 
Wášiij wywedl duái man w mjr wěčný. 

Jonadab. Ty'8 můg an^l ; wlast má, a můg wesmjr 
Prsy twé. Kde ty nehostjá, tam gsem 
Pohostinn ; kamkoli mne banre 
Ziwota zanese, tam s tebaii mi rágl 

Betulia. Ty'8 mně, a gk tobé byla dána 
Za zrcadlo, by se duie w diui 
Wzhlédala, a gj swét obrazil se. 
Nuž, co stiipnj ku swětla mně bylo. 
Tuto tenmau těla clonu nečiň 
Mezi dusj man a žiwotem zas 
Přjbradaa. Neznám gá wjce lásky, 
^ Gjžto ducha k slaučenj gest třeba 
Uljbánj ust a obgetj. 

Jonadab. Ty newážjš na božskau tu mocnost, 

Genž mne w kauzedlný twůg okres wjže, 
Každau žiwota trapičnau péči 
Odtuď plasjc, každau oblahu 
Přjsporau milosti slučugjc ? 

Betulia. Péknáť láska zemská ! Owoce ge§j 
W rági dospělo. Wsak okusjs-li. 
Brzo ti zhořekne. Gegj wěnce 
Žhawo-skwaucj wadnau s donfitjm. 

Jonadab* A ty zamjtáá, co Bůh udjlj 

Zehnagjcj w době neyátědřegsj ? 
Z žiwota záplesu tak púwabného, 
Kdež hle každá chwjle mimo-letuá 
Proměnau ti nowý wděk podáwá, 
Ze kwětenstwj wěka přeslibného 
Wytrhnauť se, a přegjti k otců 
Stjnům stonawým, w ožahawých tam 
Gegich geskyň puchřinách se složiť. 
Tak nestjžno, tak ge mjlo tobě ? 
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Betulia. Matných rozkoéj kwét člowéku kyne 
W bydle prcha^ch tn žádostj, 
Až duch u otců (se uhostj, 
Tam teprw klid nezméený slyne. 
Neiyť na zemi mé lásce mjsta, 
Slibem otce Bůh mne k sobě zwe ; 
Twá-li milost bratře ! ke mně cista, 
Na smrti neodstupug ty mne! 

Jonadab. Ba gá, newěsto má ! neodsitaupjm, 
Ani w smrti pnstjm od tebe ! 
Ač té cele ples ten neswatebnj, 
Gimž's nadešla otce, proměnil, 
Wsak mně tebe, prw než swá^ klatebuj 
Zloalib urprekl, dáwno obwénil. 
Než mne wydědj,' co zlěho syna, 
Dlužně ty's mně, dědičně powinna ! 

# 

Wýgew drnhýa 

Jefta^ Betulta a Jonadab (po stranS). 

Jeíta« Což se tak mně wzdalu^es^ má dci ^ 
Jonadab. Wjc než newěstj to staudnost. Otče ! 

Za hlawu se zemřelau kladaucj, 

Sotwa dchnauť giž osmělu^ě se. 
Jeíta. O má hlawo šetrná ! pogď bljže. 

Od kleté hle wraždý geétě čisté 

Gsau mé ruce ! 

Betulia. Wždy ^em neyradégsj 

Byla tobě, otče ! na pobljzku. 
Jíeíta. O bohdeyž gsi wěčně ! Ale odstup ! 
Betulia. Sám stranjá se mně, ani smjs wjce 

Hledéťwůči? Takli ^ž gsem Otče! 

Tobé ostydlá í Wsak odpusť winu 

Mau, že, gak's mi prw tak náhle zwéstil 
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Los m&g , dnchy swé hned nesberaucj, 
Božské a twé wulc neposlušná, 
Za usetřenj, a tjm žiwůtkem, 
Gestoť twůg a Geho, prodlenj 
8měla gsem tak upét nezbedné. 

Jefta. Ty nic, nic nezhýnla's, co žiwa. 
Otce twého zlost to gediná, 
Za kterau ty newině ! odbýwáé. 
O kyž smjm se twé newinné twáři 
Do sytá pokogně nahledět ! 
Wšak to neyhorsj ge žiwota swjzel, 
Že sesedse z prawé cesty, z bludu 
W blud, ze zlosti we zlost ubjháme. 
Na ty, gimž gsme křiwi, newražjce. 
Tebeť hledám, zabawenj s tebau mi 
Neymilegsj, když tě newidjm. 
Když tě widjm, ostýchám se patřit 
W tiché, zlonářečné oko twé. 

Betulia. O mé bědy ! Takť giž newědaucj 
Zahořčugi kalich aučasti 
Obogjm milýma rodičům ! 

4efta. A wsak mne neobwiňug, bažátko ! 
Prjsáhám ti, bych wěděl, že smrtj 
Swau drahý wykaupjm žiwot twág. 
Směnil bych gá s tebau mjlerad. 
Neb nač gen tu žiwořit se déle 
Po wzetj takéžto smrtné rány, 
Genž pořád se bolněg obgitrj ! 
Ó že mjrněgi mne nepotrestal 
Bůh hned zlopowěstném po slibu ! 
Že mezi zbitými w bogi čestném 
Nepřewrh' mne tauto před bědau, 
Bych co neydrjw k přjstawu se dostal ! 
To-li zlé wsak bylo w nebi psáno : 
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Neměl gá se s tělem, s krwj radiť 
O to, co se mnsilo wždy státi. 
Neměla's ty ani máť twá zwědéť 
O osnzenj twém nezdárném. 
Ale gdi, a za mne bezradného 
Uspokog, gak můžeé, máteř swau. — 
Běda, koho nepředwjdaná 
Střela zatkne ; horšj wáak ge čkánj, 
Komu nad hlawau se bauře shánj, 
Genž naň blesky srsné lačiť má ! 

Wýgew tretja 

Jefta a Jonadab. 

Jonadab. Tak wždy na to dogjť má zde w lůnc 
Země, k poklidu teď wrácené. 
Co mne tám w nechwjlech 6ileadských 
Děsilo, co ze sna nočnj bauře, 
Že-bych o milau spolu-chowanku 
Přigjť mohl ? Ba geliž možno ? otče ! 
Neb twůg následowce šetrný 
Geátě ani pomysliť nemůže. 
By tak ostala tě wsecka rada ; 
A wzdy gesté zdánjm se mi zdá, 
Nade cjm wsak wsecka mysl trne : 
Zářeznjk s katanskau ukrutnostj 
Na porážku dcery swé kasá se, 
Hledá tlukot newinného srdce, 
A ge drhagjcj diwě — hu ! 

Jefta. Ubohý nemocný ! Wždy procjtjé 
Brzo dosti ze sna tak klopotna, . 
Gako gá dnes, k čitelnosti téžšj ; 
Anť budeá wystjrať ruce swé 
Po milé^ a nebudeť gj wjc ; 
Neboť ge giž smrti snaubena. 



v 
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Protoť radjm, než na dlanhé gpánj 
Uložjš gi, odwol a odelni 
Od nj srdcem swým, ať nesskrwácj, 
Když by w nenadal ge odtrhl. 
Jonadab. Twé-li srdce fiž odelnnlo 
Ode twého, Otče! djtéte, 

A tak-lis ge krátce aatwrdil j 

K gedine swé bez wéj be« winy ; * 

Moge srdce, wěz, že s gegjm srostlo, 
A s gegjm skrwácj do smrti. 
Jeíta. Co se zdá ti nezhogebné, Bohem ^ 

Snesitelno stane se. Nemysli, 
Že bych bez bolesti, bez boge, 
Pogal úmysl gá tak wražedlný. 
Ozdoba neykraááj domn mého, 
Giž tak áetmě gsem pěstoval. 
Rozkoš mateře a siáwu man, 
Gakby možno, lehce oželeť ! 
Jonadab. Co wsak byla mné^ že rozwlahau 

W dennjm wedru, kornnau mých bogů, 
Gedinau blahau mi oswětau, 
W které každý kwjtek žitj mého 
Slonil se, nié wšecko — tobě nicjm. 
Ach ! toto-li slunce mi zapadne, 
Nimžto wsecko žilo mi a kwětlo, 
W noc zapadne wěčnau žiwot můg ; 
Swět mi bude drahným, pustým hrobem ; 
Neboť pohřbili gste lásku ma^. 
Jefta. Suď, gak to krwůtná, wstupugjcj 
S křikem w nebe \rina národa, 
Balwochwalstwfm zprzněného mrzce, 
Že tak drahau má býť obétj 
Wykaupjua. 

Jonadabi Tento-li beránek. 
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Genž před žádným wody nezkalil, 
Brad néřestj národowých má 
Swau krwj spláknanti newiniiau ? 

Jeíta. Ne ta krew to gest, ni zářeznj 
Trupowé, ty smrti přjhrady, 
6enž>by hřjsnjky přiwedli k Bohu, 
Ale swétný, Boha>chopný duch, 
Genž nad obětj co plamen swatý 
Snásj se. Gen swate máž očistiť, 
Odekljť, co hněwem Božjm páchne. 

Jonadab. Nezhogebný mrchavrec, ten ať se 
Z okresu žiwotných wymeytj ! 
Ale nač ta swétice má padnauť 
W proklet) ? Ať na smrt utratnau 
Poswétj se člowék zaufalý ! 

Jeíta. Dobře djs, ať iletý zaswětj se, 
Genž co nezdjlný božjho ducha 
Z ohrad swatyné se wymjtá ! 
Newidjsli, že slib wéwody 
Dobrowoiný, ochota mé pftnny, 
Nadeslánj mně gi od Boha 
Swatý s nebe Sstaupilý gc plamen. 
Gesto strawugjcj tuto obéť 
Libost nad nj Pánc zgewuge ? 

Jonadab* Ach gá newidjm hořegsj swétlo ; 

Mrákota gen w tom bludišti smutném. 
Od potkánj twého osudného 
S dceraa, kde, prý. Bůh s tebau se potkal, 
W prawdé proměněn ge obljčeg twé 
Mysli, tak že sotwy znamenám 
Sled wždy doznalé twé maadrosti. 
O že's gjmal se kdy té marno-lesklé. 
Suché, nikdy nezkwětaucj berly ! 
Zdaleka se tobě zaswjtiwsj 
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Záblesk sláwy knjžecj, bogjm se, 
Óslepiie i otupil twé oči, 
Až tě bljzké, kUdné, trwalé 
Swětlo oblahy domácj nic negmá. 
Wládyčným ty hlasem ohlasiw. 
Co se w srdci otcawu ozjwá, 
Ohlehl'8 i k hlasn prjrodnjnui, 
Gegžto Bůh sám probudiw mi w srdci 
Darmo na twé srdce dokládá. 
Jefta. Že na čele wéwody nezjrás 

Chmuru hoře, bolným násilenst^m 
Sehnanau, nemysli, že zde wnitrku 
Báure wyburácelá a klid. 
Kde který ge otec, by tak těžce 
. Na tom ustrnul byl úmysle, 
Djtě swé dát nebi, wlasti w oběť ! 
Jonadab. Co ge wlasti do twé oběti? 

Mnjš, by wjtězstwj Bůh nedal wjce, 
Djtěte-li žiwot úéetřjš? 
Jefta. Gak-by naklonU se k wěrolomci 

Prjznj swau, genž krwe swé wjc wážj 
Nežli Geho wůli zgewenau ! 
Ale byť, — gaký to lidu saudce, 
Wjry a bohosmlauwy rušiteli 
Jojiadab. Qaký lidu wůdce to, genž lidu , 
Neálechetnau předkuge zbožnostj ? 
Neswod nadégj se licho-slibnau. 
Nebude ni w kragi, ni w twém srdci 
Klid. By potřel' wáe okolnj wrahy ; 
Gesto wšak na wěčnau zkausku našj 
Wěrnosti nám Bůh ge wystawil, 

Otočiw nás gimi co osidlem . - . 
Ale když se z pobitj nepřátel 
Z pustinných bogištj nawrátjš 
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' W dam 8wdg wymrelý, an po «wýdi darmo 
fifeyiiiile^á}ch ahlédá 9e éb» 
Twé i srdce w pustém přjbyftti ; 
Toi wida gen swadlé palraowj 
Swau krnj žiwotnj zbrocené, 
Gcdnoho, drahého eelednjha. 
Pakli ti kdo zůstal, stonagei 
Na smrtelné, gež's gim adélal, rány; 
Rád-b; potom celý Jordán slz} 
K obmjtj swé winy wyplakal, 
Chwoge wjtězné-by celé lesy 
Za gedinkau halaz oljwowaa 
Rodu twého rozwod, rád-by dal ř 

Jeíta. Wsecko's wyrkl, co otcowské srdce 
Mého necítelněgéj by mohla 
Oblomiť. Wsak přigd mně giž nač pngdí, 
Změniť nemohu, co neúchylně 
Nastáwá. Nes ty, co tobě slusj, 
6á, co uložil Bůh, ponesu. 

JTonadab. To-li neuchylno djá, co do twých 
Rukau složeno, k čemuž gen hrdý, 
Wladobažný duch tě pohádá ? 

Jefta. Wásen twá nezbeďně-úporná 

Smj urauhat, co gá zawedí s Bc^hem ! 

Lakomil-Ii gá se kdy na berlu 

Tjmto nad lidem ; wáak oheň té přepusty, 

Gimžto Bdh mne přehnal, přfslnirani 

Takau dočista odplawil z mé dn&e. 

Že giž mistr nebeský,^acházj 

Se miiav, eo s^ch rakavt ě émdfm. 

Do wody mne a do wýhně há2^, 

Gá-li : Což dělali? mu rjcl smjiti? 

Potluka mnau nepřátel awých čela 

Náčinjm-li rozBi^ýoi docela 

6 
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Wrhne w kaut, ada se mu Kprotiwjm? 
Ale na, co swěáugeá tak hlawu 
K zemif 
Jonadab* Hrob kdebych wykotlil sobe 
Hledám. 
JTefta* Tam hle(f, s húry rána ta ! 

Jonadab. Ba to rána, od které i mého 
Žiwóta se kořen zpřetrhal ! 
Gak-by k zemi neklesl krjk winny, 
Gemaž podpory, po njžto s wraacjm 
Pial se tužebenstwjm, odňato ! 
Jefto ! twým žitjm múg žiwot stál ! 
Wšak ^ž wjc mne nepřiwines k sobě ! 

Jeíta. Odklenu^ se, odsedey si dál 

Od proklatce ; za zlé nemám tobě. 

Jonadab. Kam, kam pugdu ode swého otce ? 
Ne gá, ale ty mne odmetás. 

Jeftat Byl, byl Jefta palmau, étépenan. 
U wod u žiwých, gegjžto listj 
Nesprchalo nikdy; ač mčl málo 
Haluzj, wsak wezdy zelených. 
Ta wsak střeů w neywysšj letorosti, 
Wětw] weleslibných náplodek, 
Kljtt pogednaa spálj hromowý. 
Nenadálý, z chmury giskrosráné. 
I masj kmen usechnaati wesken, 
Wsecko od něho se rozprchnauti, 
A to mjsto slauti proklaté I 

Jonadab. O by's genom sám ta pohromu * 

Na maa i swau hlawa neswolal ! 
Ale odwoley gi, odwoley ! 

Jefta. Odwoley gi odwoley ! 

Jonadab. Twdg slib 
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Neplatj ; mne sljbena ge ůijyfe. 
Nepustjm gá od ni. Odwoley ! 
JeítA* Bogug o ni 8 Bohem a odoley ! 

Wýgew ótwrtýa 

Jefia^ Marta. (Betulia a Jonadai po stranách.) 

Marta. O mé marné nádége ! má dcero ! 
Hod swatebnj chystala gsem tobě, 
Žádoatiwě prohlédawái ke dni, 
Genž by ctného muže pod ostrahan 
Dětmi žehnanau tě oslonil ; 
Naděgjc se, ty že mé starobě 
Staneá podporau a útěchan, 
Wjdala gsem étěstj twé w snech Inaných ; 
An mne nezbedným teď posměchem 
Kruté zhody wzteklé násilj 
S neywydájho wrchn átěstj swrhlo, 
Gednjm rázem wsecko rozmetawsi, 
Vf čem tak ráda gsem se kochala : 
Bohdeyž byla zbita od .wrahá ! 
Blaze rodičům, gež wrahowý meč 
Osirotčil, hlad neb mornj hljza 
^ Djtek zbawila, a genž >^léwagj 
Slzy winaa nezahořčené, 
Nebi mohauc lioln swého tanžiť ! 
Ale w kalich mé účesti siotné 
Steré sloty gest namjáeno ! 
Otec kat swé dcery, swatby swátost 
Zprzněna ; od čeledě knjžecj 
Až na chodce weéken lid zarmaacen, 
I wsechen řád kněžský pohaněn ; 
Oltář obyčegem diwochfi 
Přeohawnau zprzněn obětj 

6* 
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Když wé^á, ie libn^ BŮh oběC 
Zákonnj, pusť od pohanských zwjků. 
Mnjá-Ii, že krntostj nsklonjá si 
Boha, mne také skol se dcerau. 

^efta. Netřeha piidAwať zloby k zlobé ; 
Giž nad přjlié kmt gest osud niá. 
Protož nstaň, aniž mně a sobě 
Nářeky, nérkii neodlehciwými, 
Zgitřené bolesti rozžehng. 
Neboť bol wáá, baď sebe krutěgáj, 
Můg nade wle gest přegizliwý. 
Waáe bjda s newinan se lanc) ; 
Srdce wám netjžj neprawost : 
Mne i nehoda i zloba mnčj, 
A kterak gá bjdný ! nnny prost 
Ostanu, když osud mně porančj 
I dohánj, konai zlé i trpět ! 

Marta. Samoděk, ty, chtěge se dohánjs. 

Jeíta. O by složeno bylo na chténj 

Člowěčjm, a Bohu zruáit nijrn 
Na slibech, by nebylo neprawé ! 

Marta. Neprawý slib gak se Bohu sljbj ? 

díeíta. Že se sljbil, wjtězstwjť na dnkaz. 

Marta. Gak' s genom mohl sljbif, cotwénenj? 

Jefta. Nenj dcera má? 

Marta. Gest, i^lak i má. 
Když to lásky zawdawek společný, 
I kterak gi otcowi lze zabit, 
A mně, mateři nelze zachowaf ? 
Což ? Kdy rozlauěj se lásky waiba 
Tak pro ukrutenstwj saudrvha, 
A pňkazugf se djtky různo 
Otci nebo matce ; nesluáj-U 
Spjáe mateři přikázat dcera. 
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šetrné, řka, ifw^a dárkyni, 
Zláété, kdyi před otcem zlobiwým, 
WražedlnýBi ráda cbránj pláně swé. 
Což, kdy dcera gtl sa tanž má, 
Neslnsj-Ii rady rodičii 
Obogjch zárowně potlechnanti f 

dworného teď, přeneroimého 
Manželského spřeženj ! sobecké 
Pýchy té, že mateři neslusj 
Ži\nt djté , otci že lae utratit ! 
A taký se geété swau Ijtostj 
Pochlub, kdo kmj swé gediné 
Chlaabn gakés swatosti napásá, 
W déto-wraždé hledage pochwaly ! 
Kdo krutým otwjrage oeelem 

Bok swé sandcrewné, beřj teyn duáe, 
A ducha, co swátost 2e schrány 
Neyta^égiJ, bohu wsdor, wymjtá, 

1 tenť gen se chyrtustá zlocinstwjm. 
Aniž lidské potěchy f^est žáden. 
Ty-lis, pogat wztekiau áálenostj 
Poasbyl srdce k djtěti otcowskébo, 
Upřjmné alespoň poswol matce, 
MUowať a schránit, což by byla 
Zlost oeaáwidě^ neb utratit, 

Nad čjm aradit, horájť nade wraždu, 
Co zabit awau rokau, knklawég^ 
Nad swéře ge lesnj sweřepost. 
Či to*liž společná losu adjlaost, 
Bys ty tak darem mé lásky plýtwal, 
A mně nářky gen poaiSstaly, 
Když mi ^tě ku prsavm pnrosUé 
Rukáv praabagMickau •dáasjíi ? 
O nad skálA tuvéy clowéoe I 
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Jeíta. 



BetQlla. 
Marta. 



Jeíta. 
]detnlia. 



Ale gtíi-lii gen z lidského roda, 

Při kterémž nenj lidskosti sledn f 

Nýbrž zrozen'8*ty kdes na lese ! 

O mu; bože ! An tu dcera aupj, 

Máteř pláce, přjbaznj ston] ; 

Zdaž ^en strastka na drdce mu wstanpj, 

Oko g;en slzičky uronj ? ! 

Pogd, pogd dcero ! gižto on Istiwě Ijbal, 

Mladičkau, když's geg obgjmalk, 

Swé bažátko Ižiwě té nazjwal, 

Když's to srdce rozwlažjwala. 

Skoralé to srdce neodhli^ 

Tato twá žalostná postawa, 

Ani twých mu služeb wýprawa. 

Ne twug otec ; arciwrah to diwý ! 

Ženo ! přisahám ti n té hrozné 

Obcti, bez wule božj sljbené, 

U twogj a mé bědy wrchité ! 

Bych mohl smrtj záměnnau wykaupit, 
Mjlerád dám žiwo4 za dceru. 

Oč tedy ;sem nad wás blaženč^sj ? 
Nýbrž Qbohý's co my, a nadto* 
Hleďte člowcka tak útrpnéhá ! 
Ale když tebau k Ijtosti hnauti 
Nestačjm, w tom aspoň se mne láskán, 
Zené swé, a mateři propugči, 
A mné ránu zásadě smrtelnau, 
Zbaw mne nářku, sebe těžkost] ! 
Nazbyt zlob se páchá wraždan gpednau. 
Ustaň drahá máti ! od žalosti, 
Ustaň od slzj, a poroků- 
Ty pak otče ! péči odwaliw, 
Genž ti srdce swfrá, uspokoj so. 
Aniž o mne wedte swár taký. 
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Neb žet otce nanze bezděcj, 
Žeť wolá mne sám otec hořegáj/ 
Patrně ti wdecko doswédčj, 
Geho truchlost, nwéta^prwěglj. 
Wsak ^em nikdy nic ni nesmyslila, 
Čjm bych smrt od otce aaslanžila. 
Protož, gak gsem swolila hned prwé. 
Los swug podniknauť neodpjrám ; 
A kteréž mi otcem dáno, krwe, 
Otčiněť gi ráda wábeť dám. 
Gen to žádám : ať za dwa měsjce, 
Nawátewjc swé na horách družice, 
Swůg' mladý wěk s nimi oplakám ! 

Jefta. Co chcei, žádey. Ale gáť woljn^ si, 
Než ta doba dogde, raděg sstaupit 
Do tdnj propasti neyhliibáj. 

Marta. O bohdeyž, požádať-li tak sináno, 
Pannge zas Ammon, a wes kolem 
Krag obtáhne poroby tenetem ! 
Gsauc otruce, ale wždy by's žila. 
Aspoň smrt} neseéla tak mrzkan. 
Méně zuřilať-by zlost a pýcha 
Wrahu, než teď otcowo ^tézstwj. 
Zrádné átéstj, i když přismjwás se. 
Což radost na krátko pngčenau 
Beřeá nazpět wytrapugc lichwu. 
Paměť, slzami zabořcenan. 

Betulia. Newin nebesa mátí ! I ať spjáe 
Wrazi sluánan káznj pohynau ; 
Náá ať oltář opět poswě^ se, 
Boh-li ráčj, krvj newinnan ; 
Gedinau když wděcnau obétj 
Wykai^Jno wlasti zagetj ! 

Jeíta. Och má> dcero ! Teď teprw to znám, 
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Gaké htůtj ^ittm to j;a«taiirU, . 
G^k eacké w deery poiksvil ; 
Wáak to sám na aobé wyirestte. 
Či zda elaéiio,, ky'0 ty sa oteowu 
Hiawu Htrpéla sUetian 9 
Ne, tan nexkiljm se aukAiuui, 
Na achaéa fii wysotého towu. 
Aby záiristajk mae adrhal : 
Tenť ai kauptl ^wéať laciaaa 
U potomstwa krw] fkennau ; 
S^ewmk, détowrah! litowal. 
Ne, ty filawná láskau k atet a wlaati 
Wékem autli, otce přečekeyž ; 
Žlg B milým awým dlauha beae strasti ; 
A hognéf á|Gb nade ma^iinimt otee 
Sám on, |^to 'wéčj lidaká srdce, 
HodUmstí twé alaénýeb odplat 4eyž ! 
Betnlia. Tav reej mne, Otče I n^aemdJjwey. 
Nelzef iobe aastať a^t ta mé. 
Mfie ahce ^ad ! Mm Bůh k mhé awe. 
Nuž tmáy vHie iukda aepřeadjwey 
Plémě fliehodaé a krwe Jeftoané. 
Gak fen mjlie roakaaiié ty iesy^ 
Kdež swé dlétské alaiirili saie pfeay, 
S družaoemi swýml pazdrivajai. 
Tobě ,k ékéti se d^aiUiiijm. 
Od tebeť gtt máti raatamilá ! 
Gesté ^dito dsádám pesfedné, 
Aby'8 poiitei otce ekrae mae, 
Gako-byooahj^U, aewjnila* 
O žiwých-li ;aesa«Uj ea wé^, 
Wéz, že neywýá ^« «e pa^dšj 
Duse má, kdyá o rodií^<ďi awj. 
Že tíacjak na aemi wám da4j* 
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At na wás, kterým gsem měla platit 
Od wýchowa a atarobu sladit, 
I Hoře snad ode mne nesplyne ! 

niarta. Hoře mně, mé djtě gediné ! 

Umqť mohn, ne wsak tebe stratit. 

Jeíta (sám). Mne smrt sa tebe, mne nemine ! 

^^7S^^ šestý. 

Jefta a Wyslanci Efrateištj, 

Jeíta. Kdo f ste wy a odkud přicháajte ? 

Eírateisky. Kdo gsme, náčelnjk nás prawil tobé 

Že'B mu newéříl, teď přeswédc) té 
K wérným rnkaum naájm swéřený 
fiandu ftáprsBJk božjbo, w gehož 
Blankytu, co w obloae nebeské ' 
Nexadunújčená se*prawda božj skwj. 
Zde i niramnjk přepásaný ge 
Toho, femnž wdecko swata lidu 
Břémé na ramena doléhá. 

Jeíta. MJio spatřiť mi ta znamenj 

Shiby Hoíspodinowy zdobjcj ; 

Neb gak tu wleoh swatých kmená gména 

W (swéiné okrase se slučugj ; 

Nádégeť, ie od boijho stánku 

Se slowem awomosti přicbáajte. 

Ode Siloli tedy kroky wase ? 

Síratoiský. Tam kde chembowé k^dly krygj 

Arebu s pnetagemným sákonem, 
Kde se swéúo nepřístopitelné^ 
Tagnpst véčné neproniknuta 
Welebnau preráiiy sáslomm. 
Kde \:mijmq wěmé hél wUdyčná ^ 
Aronoivat odtnm tud gsem my. 
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^ Táín nás wywolený kmen hlas božj, 
Genž čeledj giných aiši mjgf ^ 
Slýchaje, tam pnstnpngjc bljzko 
K Swrchówanémn, genž swfig obljčeg 
Před ginými wáefni ulcrýwá .... 

Jeíta. (Nestrpédlná, welko-ústá pýcha !} 

Nu giž gafco oponu wšj sláwy 
Rozhrni^i;g»te teď přede námi, 
' tjewjte prawdu a hlas tagemstw}, 
Kýgste, áTňád/onás zaslechli. 

Eírateiský. UslýiijiUeď^ až w ohau ti usjch 

Búd^v ziijti ! 

Do swatyně, o niž Bňh přikázal, 
v Aby do' ní cizin newkročil, 
^roklsítý^nám "sebranec se wlandil! 

Jeíta. A'l;4o gest ten, ze kterého krage, 

Pohó^tÍHiiý4i gákýs to pohan, 
Bud! kde^ilůďi : popráwu mu buď ! 

Efrateiský. Pópřáwumu buď! O neprawý saudce! 

Lidu swůdce ! W tomto gediném gsi 
Saudu ptá^, gegž'8 yfjrkl nad sebau ! 
Mamzer ty ! co we slratyň se's wtjral. 
Skrze nás twůg sw}cen přewržen ! 

flefta. Gak? Wy rod můg pohajňowať smjte? 

Newři krwi šálená, a dolu 
Od srdce mně wzteklé newhodj ! 
Kdy gsem wám se na swaté třel mjsto? 
Geáto gediné tjm chlubiť smjm se, 
Že gsem strážce gen předsyné božj. 
Kdež wy dost prowodjte reyd neřásný ! 
Občinu gá Hospodinowu háge 
Sám swan hla^vn nadstawil gsem bleskům 
Na wás též uchystaným, a swedl 
Z wasjch hlaw ge na čelednost swau. 
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BírateUký. Sinané dotUa se tebe rnka Páné, 

Až W chobotu bezradj gni zabředl ; 
Neb kdo jedinému nad swým lidem . 
Panownjku, genž swau sláwn nedélj - 
S ^ným žádným, we wládu se dere. 
Kdož se bljžj z nepowolaných 
K swétlu i k ohni Hospodinown, 
Což diw, že ho blesk, gehož se |jmá, 
Poranj 9 Ba nepropakne-li 
Ze swatyně na té oheň pomsty, 
My ho nad hlawan ti zapiljme ! 

Jeíta« To-Iiž wám přikázaná ta swatá 

Horliwost o BožJ o zákon, 
Gimžto kmenowé se w gedno wfžj 9 
Z té-Ii wychlazugete se na mné 
Za to, že gsem s Boha prjsto|fen8tw}m 
Wrahy sklál, wsem kmenům hruzliwé ? 
O nic, než o zákon, nehorljme. 
Prokaž se swédectwjm, že Buh tebe 
W čelo wo^ka swého postawil. 
Leč snad na rod z čalada nkážeé. 
Ať o geho ženimě, twé matce 
Nedotýkám. 

Jefta. Nebyl-h'ž i 6ideon 
Jerobál z 6alada rodilý 1 
Dnch, genž na nasjch i horách wége. 
Nadchne a zwolj si, koho ráčj ; 
Gakž mne zbndil, a skrze mne swétlo 
Lidu swémn obgewil. 

Eírateiský. Kde s teban 
Potkal se Angel, gako s Jerobálem? 
Kdež's ty, gak on. Boha se dotázal, 
Geéto'8 ani nás, knéžského kmene 
W bifwu tálma se nedoradil ? 
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Jeíta. Kdo přede mnaii, kdo ^ný aporážel 

Ammonsk&i vežaagel Hospodinuw? 

Eírateiský. Ay ten smrtjcf «e fi tebau potkal, 

Co zbil prwerodn^ E^jptské ¥ 
Ten to twárité dal tí wjtézstwj 9 
To djd dobře ; neb i tobě nahual 
Gak slysjme, aa meč dceru twau, 
Proklatá twá, ^žto Bohu adjl si; 
A zdržet obmýéljé, aámluwa, 
Neykriklai¥«@p' ^danzage tebe. 
Wéeaé «a kmeoowee^ neřka wádco 
Neuznáme, kdo Bwé dětí inračdj. 
Ale geété-li ti gaké rady. 
Když gei slib zdél, že gi Bohu oddáš, 
K nám gi odešleš k službě stánkowé. 

Jeíta, Mezi wás za wěčnau otrokyni, 

Za žiwéfao těla do hrobu fá 
Pannu swau? 

Slrat«iský. Gd: ondy Jearobál, 
Wládn podanau od éileadskýdhv 
Geni bez obce tebe zwolili, 
Wzdey, á wratJ zaa gedJnému nrládci 
W nebesjch. Gak ten kdys, pode nález 
Knene kněfeského se poddey. Tak negitře. 
Nýbrž krotě a boge obeoné i 
ZwlástnJ rány^ náa zaa odhliwjé. 

Jeíta. I kdo wy gate, by gate sand nade mnau 

Drželi? 
Efrateiský. Msta tobě, ateapUyá-U. 

Jefta. Bobem oswéd^ngi ae, wy sami 

Zgitíili gste w Izraeli ránu. 
Wy 00 mrtivé audy odpadáte 
Ze awatébo těla attěaslenatwj. 
Že wám čideon kdya pnkoni se, 
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Proto-li wždy ^se má se pýc^a 
Wase danti? wy wjgfždéť na mne, 
Gak-by dobyK ^te wftézshv} 1 
Giž přetýká mjra waifch clostj . 
Gako Jerobál 8ucbotské zraírskal, 
A wěž Fannelským pobořil, 
Tak teď slušně Jefta wéskpcfkárá. 
Nebť i wy podobně, k^i po wás sem 
Poslal, nedbali gstepi^pětf. 

Eírateiský. My se s twýml honsobaty dmřit. 

Lotrů twých se mjsif do pranic, 
Abimelechu ty násilný!? 

Wogsko (reptagc)). Zroz^e^ f e zde, roztjne^e ! 

JTefta. Ať se žádný pod hrdlem ^ch netkne ! 

Nýbrž znamenj áetřjce, pode njmžto 

Přiáli, bezpeěně ;e zprowodjte. 

Mužowě ! obhág^ci swaté zeasfě ! 

Wjte od oten, gak na dwanáet 

Prowázeii Pán swau winici zde zplodil. 
Těchto od lidj měla plodistwá 

Čisti téci, chrámowé co s hůiy 

Studnice, ^rse kmeny swlažugjcj. 

Ti měli co neygařegšj getwe 

Zelenať se od kořene wěčna^ 

A co žjiy^ duchem žiwotwoamým 

Nawřelé, tuk žlwota rozwodiť^ 

Až i cizjch pláňata národa 

W swatý prakmen by se wítjpiia . . . 

Eírateiský. Ba gste pláňatrwy čileadétj. 

Plémě Gessury a Machaty^ 
Balwochwald proklatj^ gakéi nám 
Wýstjnať a spáliť poručjno ! 

Jefta. Uschly, zpucfařely ty rataleaté ; 

•Sál wypáchla, a na nojstč ivody 
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Pnuneuité, plodistewné, laůui 
Smrti slatinni a zrosténj 
Nedárná hradj se a hnige. 
Gako w kragi uěkdy blaho-rágském 
Bfrtwé moře teď zlé zápachy dýmá. 
I což má byť » nimi učiněno ? 

Wogsko. Mstěno budiž nade zrádci, msténo ! 

Jefta. Nuž osaďte wse Jordánské brody ! 

Eíraimaký. Přiweď ty swýéh lapkd, ^ako wody ; 

Slyá, twé mrtwé moře, Efraim, 
Hlauká : Drtem ge wde pohltjm ! 

Wýgew sedmý. 

Jejia (sám). 

Swrchowaný wládari, tagemný 
Lidu swého wůdče ! 6 což má 
Teď se státi z twého naměstnjka ? 
Máge býti mjru gednatel, 
Středek, lid twůg w gedno spogugjcj, 
Mata řád twág, w kole motanin, 
W nehod hlučném wjru se potácjm ! 
Teď teprw los přeosudný wržen, 
A kolébawá loď žiwota, 
Wětrem twé přepusty, bez hogemstwj 
Zle přemjtaná na moři pustém, 
Swým-li přjspcnjm gi newychwátjá, 
Giž konečné musj utonauti. 
Tebe-liž smjm wzjwať, by posilnil 
Ruku mau, když w útrobách se ryge 
Těla twého lidu wlastnjho ? 
Co Ihawými ušty mám teď sljbiť? 
Z gednoho se newywadiw geátě 
Zámku, čjm opět se zawázať? 
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Onen slib wychrlený prwé tam 
Z úst newážných obřew] alespoň 
Byl ml, ca niž gsem s tebau se spřáhl, 
A pomoc twau gsko s hůry strtňa 
Swjtězil gsem. Ač to byla třtina, 
M au genOm pychostj iivydutá ; 
Kdyžť i bez přjsah gsem powinen ti 
Se wsjm, co zwu swé, i sám sebau , 
Wáak byla wždy podporau mé mdlobě, 
Byl mi slib ten zlowéstný za swétlo 
W noci hrozné rozpači ; tak že pnstiw 
Sám o sobe, tebe gsem tjm pewnég 
Chopil se i přemohl ; ale gakť gen 
Nagdn sled twdg w těchto mrákotách ? 
Což tu činit hodno, co předewsjm? 
Na dceru-li, na bratry, meč tasit 

Pobožno-krutecký ? 

O múg hoie ! gsi-li^ ach kde g9ÍÍ! 
O nestižitelné, žhawo-skwaucj 
Wěčné slunce, gehož twář přede-mnau. 
Před oslnnlým mrak gasnoty kryge ! 
Statněgáj ať sluhowé twogj se 
Od twé rozmluwy a od paprskil 
Sláwy twé rozgasnj w twáři ! mně wáak 
'Tak se zastiň, by twé předwcké 
Zázraky, co hwézdy noci gasné, 
Oswjtily tmu mých zraků poálých ! 
Deg gen, ať z těch zásek bezradj 
Ze propadawých těch mokřin wstanu. 
Pak mne třeba'8 zhrotiž na prostrannu ! 

iiafuti^IkiTtlrfiirfáilf^i 
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Déi^istwJ páté. 



Toliko ánie proaté chowagj ^m o tkzTRcné moci 
bozj, a na takowé píenááj gi Pán. A odtuď magj 
wédomj, «ni mb neu^iwje. Wáak zaie božských 
wécj plnoat neaneae éltftrék, a konm^Buh dá dn- 
cha. twéhorgeg i "brzo k šoihi pogme ; nebc okle- 

' aea stád télo geho, a se semé ae w^hostj. 

Gruppe AntSna. ctr. 

(Bogiitě. 'fírochu powzdéí^ stan potnf. Seto.) 

Wýgew prwaj* 

Jejia a Janadab. 

Jeíta. Ty, co n wéčném tam awětle sjdljé I 

Proč ;si seslal na dnch mág ty mraky ? 
Jonadaba Otče ! nač co stjn se w noci wleceá 

Po bogiáti ? Gako twé, tak ani 

Oči mé, ač zemdlené, nezajel 

Za celau noc blaliokagný sen ; 

A giž na tret) gde bdenj. 

JTefta 8fi, spi! 

Brzo gá téi zesnu ; zapadáť pi 

Hwézda má. 

Jonadab. Gak možno, zawrjť oka, 

Když widjm, an ntěchy's ty zbawen. 

Dlauho znamen&m giž, gak otrápen 
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Myáleiijm wystjráš ruce k nebi, 
Z hlabokého srdce npcge. 

Jeíta* Naž tedy wstan, a ociť srdce mého 
Ránu. Ay, obáel ^em wáecken tábor 
Až tam k wrcha, kdež wečernj banře 
Od nepřátel různo rozdéliwsj 
Nás přepadla. Pogd a sám ohlední, ' 
6ednoho-li geátc žiwa nagdes 
We kupách zabitcá. Tak buď blesky, 
Buďto wrahowými meči zbiti 
Dřebnau wáickni napořád. Kol kolem 
Pahuba ge wrchitá. Den w nowé- 
Wzeslý obgewj bog prohraný. 
O to kletba na nme sesutá ! 

Jonadab. Wišak se zdálo, gakby za nás wálčil 
Zboř nebešťan až do noci pozdnj. 

Jíeíta. Zdálo ! Koho zlý postjhá osud, 
Toho posléz za osidlo zdánj 
Šemného podtrhne. 

Jonadab. Gaký zlý osud, 
A gaká by stjhala té kletba? 

Jeíta* Požehnánj s wěrolomci nechodj. 

6ak gsem mohl gen pustit se w tu bitwu, 
Dřjw než Bohu řčený slib gsem splnil ! 

Jonadab. Obéť mjnjd dcery swé ? 

Jefta. Tu owáem. 

Jonadab. Bolno ti, že geéié neskonána? 

Jefta. Mobilii wáak gsem g odepřjt chatrnau 

Žádost poslednj, by gestě za dwa 

Gen mésjce požila na horách ? 

A wáak bylo radnég, prodlenjm 

6j a sobe muky nepřispářet, 

A na sebe kletbu neswalit. 

7 
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Jonadab. Teprwé bo^m se, že swaljá gi, 
Když gí sebe pozdég wůbeť dáá. 

Jíeita. Pozdě ájÁ ? Ba práwě djs, gužť pozdě. 
Dnes dobjhá giž draho- měsjcj : 
A gá na poli zde poražen ! 
Ha ! mě wjry čistě posluéné, 
Genž teprw radj se s tělem a krwj, 
A na berlq patrných se odplat 
Podpjrá ; ha, tať slaáj na wéwodu 
Bo^jho, tať ge předkáw hodná ! 
Pozdě ! Neochotný, pozdnj dar ge 
Bohu ostydlý. Ten swalenau zde 
Na mne kletba nebes neodwrátj* 
Wywoljť ginau Bůh sobě metlu, 
Njž hrdé Efraimskě poálehá. 
Mneť odmrštil. Ztracenoť zde wšecko. 
Nač budeš zde meškať, můg gedinče 
Zůstalý ! Utec, ať kletby z Siloah 
Mluň tě nezastihne, genž drhá giž 
Giž nademnau. 

Jonadab. Kam weljš mi gjti 
Bez tebe ? 

Jeíta. Spěš w čilead předemnau. 
Gá shledám tu po wčeregšj bauři 
Zbylau páběř nemnohau, abych s nj 
Ušel geátě noci pod rauchau. 
Ty zatjm mau dceru w některém tam 
Ukli ď zákrytu. 

Jonadab* A QOŽ gj předce 
Nastává? 

Jeíta. Až dogdu w&b s swan Uawau 
Prokletau, tam, kde čeká zas na mne 
Horsj nad prwau potúlka lesnj : 
Ať zwolj si sama, chce^li děliť 
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Los 8 prokletcem, néb s tebau kdet bydleť 
W pustých mezi Mwěrj ^eskynéth. 
Geť i wolno, chceli se příkáaat 
K službě do Silojské swatjné. 
Jonadab. To prawjs wSe dobře ! W ^ead tě 
Rád predegdu ; a Betulii amiiTsl 
Twůg ohlásjm^ i ée'8 odwolal ^ž 
Slib swfig hrozný. Pusť ^n od myálenky, 
By ^aká tě postjhala kletba ; 
Na štěkot pak alostných nebe nedbá. 

iStánj promhij se w luh na pochí/lém břehu Jordmiském. Na oh- 
mjíném mJstS stogj ložnice čili modlitehmce hohynS Asiaroty, do 
sluge skalnj zaUhagjej. ProH hornici wrehitá skála. Prese brod 
na onom břehu prohledá Gil^aUký pamáfnjk.) 

Wýgew dflihý. 

^ Jeftowmny druitcef mezi niniiz Mirjaím a Sehmh, 
Hirjam. Wstupte Sem 6 družky I a pohleďte^ 

Gak nebeská, aóře skrze mraků 

Protrhaná spausty prohledá 

Růžennými paprsky \ giž stjny 

Prjšerné do jfeskyii zaplašiwáj^ 

Bledé hwězdy na západu zhásj. 

Eyhle, gak sluneěné páblesky 

Zlat) kolem skalln wrcholy ! 
Sebah. Útěcha, kteráž ti z oka plane. 

Na smutný ten obzor f as wyléwá. 

Gesto nám ka^ se wáeahném <raky, 

Kam gen pohledjnie. 

mitjatti. Shoďte s twářj 

Rauchtt tesknoty, ať irystře uráitt se^ 

Co přede-mnau, gasný řáiiě den. 
Sebah. Nechi^al den před slánce západem. 

7* 
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To-li swětlo manám wjtati, 
Geni rozbodne nad Betulij, 
Naij nad kncžinkaa, a tu hwězdu. 
Nás bludičných wůdkyni zhasit má ? 
Wjá, že gegj den dnes dopadá. 

Miriam. Nestrachug se ; ta kogj mne náděg : 
Nezapadne nám to naše slunce. 

Sebah. 6áť se nelekám, gsauc wyučjna 

Tan milau man knéžkynj, kde hasne 
.Slánce, tu teprw že otwjrá se 
Wýhled w nebes prostor nekonečný. 
Kde prozjrá wěčuost hwězdami. 
Wjm že, z naéého-li zboru zagde 
Naše wrchnj, sám gi odwedl obwoditel 
Haufá nebeských tam do swých kurd. 
Proto wsak co žiwa, budu^plakat 
Ztrátu aučastnice rozmilé. 

Mirjami Nadějná, že s knéžmi se potázaw 
Otec, na giny giž přiáel úmysl. 
Gisté, by gaký se nad nj snáéel 
Nezhod, w duchu z.wjdala-by gasném, 
A se laučjc, nám-by powěděla. 

Sebaha €o s nj na druhé plno-mésjcj 

Teď chodjme, každé-li z úst gegieh 
Slowo neznj gako laučenj ? 
Onať wsecka giž hledj na wéčný 
Byt, co do swé wlastí pautnice, 
A pohřjžj se w swět newidédlný. 
Co přede dnem mraucj dennice. 
Ač pak gi zde nic téiit se nezdá, 
A bledá g| hodina s hodinau 
Frede Ihostegným se okem střjdá ^ 
Wsak se twáři gegj s taužebnostj 
Nahlédám, a blAž^au gi zwu : 
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Gak pokof^ým Qsméwem pohljdá 
U swět a peřestau geho hrn. 
Onať wzdy co hostkyné z cizjho 
Kra^e mezi nimi kráčela ; 
W ta doby wéak méně, než kdy gindy 
Chápám spúsob toho angela. 
Najšjch želu i radostj zdjlná 
Sama o radost nic nestogj ; 
Nezdjlná, kde rozkoáj wáe g&ni ; 
A kde lysým temenem potřásá 
Smrt, tu w nezakaleném pokogi, 
Co božj twář, na mraky pohljžj. 
Gistěť spasenj geg se bljžj. 
Wáak tu přichodj. Hle, gak po twáii 
Mutno-gasný klid se rozljwá! 
Gak žel s útéchau gi owjwá ! 
Zrosena to ráže w rannj záři 
Buď slzj a buď se asmjwá ! 

llir jam. Gestli gj ký zármutek na srdce 
Doléhá, a gáť geg odwaljm. 

Sebah, Newybauřeg ze sna gi z pokogna ; . 
Nech gi s bolem w daái uspalým. 

Wýgew třetj*). 

Betulia a družice. 

niirjam. Mjr nebes se ti dnes zaswéť! — SlySjá 
Má Betulie ! — Ona neslysj. 
Oko zdá se hledět na wrcholky 
Palem obleských, w kterých se skwege 
Uzi:alé co zlato, owoce ; 



^) Snadno každý porozumj, žeby tato a po ni gdaucj scéna, 
Čtenáři zde podaná^ při sknteSném hry dowodSsj na miioze se 
musila zkrátit. 
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Duch wsak Uaii4j nékďe w záhwěxdj. — 
Což tak na morautaaa twář téch stromů 
Zjasněných upjriá zraky swé 1 

Betvlia. Wy zde ? 6 irf tofie aíi ! pomozte 

Swětit tworstwa Mrýhost wáemn zmam. 
Ay geseuDJ samota nebeským 
Swjtj bleskem! Splněnat pÁ tauha 
Zplodin, by se s slunkem spogily ! 
Giž s tiefaaa radostj swé wýplodky 
Nebi wvaee^, co matky na svrýdk 
Loktech wznááegjee ^tky swé ! 
Šarlátem se lesknan audolj ! 

Sebah. Což nám byla uswita garnjbo 

Slunce roimileg^ ; kdež nám kwjtky 
Blahoslihné, ^ko milá cytka^ 
Z gasné rosy g^mj kynuly ! 

MÍT jam. Gáť zas welebjm-phiý gas Mta^ 

Nebes moďr<^ wzinehn n^r, lahodný 
Gihu wanot, wseeh tworu hogemstwj 
D wzhleda wéčného slunce gasna. 
Trqdttá gesen wisak mař)cj wsecko 
Slibné 9 ndlé, kohoť by téálla 9 
6á též smutnila gsem, když blednaucj 
Čas zlaté si wénce s hlawy bráwal. 
Hlasy mlkly) a w$e swétla bledla ; 
Wéak giž rozun^jm ti^ welká máti ! 
Nechť gakým kdy ozýwáá se hlasem. 
A teď, gak w giny krag wedeš ptactwo, 
I mne w ruku tiskneš pauti bul do 
Wlasti, twé pobýdce rozumjm. 
O gak otce žehnám, že mne popřál 
Odpnsténj swětu dát, když wáecko, 
Kolem atwořeiu se roziebnáwá ! 
Mirfam, hleď, že žiwot gasno-žhaucj 
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mirjam. 
Betulia. 

Sebah. 
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Bez zachmúřenj ktwe w gin&j wlasti. 
Twé pak garo rosmilé, má Sebah ! 
Giž zde 8 gesenj se obgjmá. 
Hleď to laučnj zeleno a gasno, 
Garu přjbuzné, co hrob kolébce, 
Hrobowá to nádég; i ht^h léta 
Zdobj fialy, gara wéstitelky. 
Gakž kócháá se w obrazech tak truchlých ? 
Truchlých 1 Widělas kdy kwétancjho 
Ginocha, když w obgetj padl smrti ? 
A gi mdéla, když bratr mi umřel ; 
Angel to byl usnulý ! 

Bet«lia. Na hleďiž 
Na to ráda, gak wáe kolem tworstwo 
Na peratěčh inýhostu a bohi 
Wc pékněgsj se přenásj byt. 
Wáeeheň lidský sanhlasj to ^it. 
Patř ty zsynalé, potažná krage, 
Slyš rohů polesnjch zmlklý hlas. 
Hleď, gak hrozen w mufětém lesku zrage, 
Rozpogj wée wazby smrtí gas ! 
Toť obětný oltář ii«Íehoiiy)ra ! 
Tužba klesá naň, a na plamen 
Srdce dozralé, co hrozen, slzy 
ZtěiSené žalosti ukrápj. 
Tak ty dozrag srdce mé tužebné. 
Ani straš se, že trup swéta sdřebne 
We plamenné obéti ! 

Sebah. O gakéžto 
Oběti plamenné rozpráwjá f 
Betulia. Sebah! Což ne\iJ8 tu dawnj wéáťbu, 
O nebeském ptáku, genž zrodj se 
Z ohně ? Slyš, kterak ta pDwést dj : 
„Když swět wiemu odwolj, co časno^ 
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Mirjam. 



Betnlia. 



Sebah. 



,,Na oltáři hoij lásky splane ; 
,,Nowý wxe^de swét a nowé gasno, 
„Kde giž tworů wáeliký žel zwane.^^ 
Gaký žel 9 

BetuUa« Což neslyiji ho, BDijaml 
We i^iem tworstw] rozpiato ge hlasných 
Stran ; pronjwag ge dechy božské. 
O Mirjam ! to negsau plésawé ti 
Náswuky ! 

8ebah. I gá w horách čaladských 
Mnohdy nočnjm, ticho-wlawým čas^m 
Opodál zněgjcj, duse-bolné 
Powétrné stenánj slýchala gsem. 
Rci, gacj to stonj tworowé? 
To Ikawj wiech twárj, geáto iwete 
Němé, žiwotnj gsan hlasowé. 
Ty wáe s hlawnj strunan spnlténan 
Z prwo-saohlasj strhány gsaa. 
Ty wáe, gako děti, kolem matky, 
Trau se kolem duáe člowéka ; 
Wie, co podrobeno w zemské zmatky, 
Žádostiwě po oběti lká ; 
Aby zdeydj zniknanc poroby, 
Doálo swé prwotnj spSsoby. 
Ba, poddáno gest wáe zhynutj. 
Protož nekwél ty, gaký ti koli 
Sauzenlos. 

Betnlia. Ne na swaii aučasť taužjni. 
Žaloby wáech tworu stěžng] mé 
Srdce ; mně, mně wsecky pugčng) 
Swé hlasy stonawé, až bolem wáechněch 
Skonám dlaiiho zatageným ach í 
Proč by za mnohé geden netrpěl. 
Proč neklesla na smjr bratrd sestra ? 



Á 
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Wíy mé wzdechy w láno lásky swogj 
Zachopjce, bndaacjm dodáte. 
Až \f liboblas proménj se. 

Mirjain. Nemluw, 
Nemluw tak. Neokusjá ty sestra ! 
Smrti Gjsl. 

Betulia. Odháiíjá ode mne 
Mirjam I angela, kterýž mne we swé 
NámGj pogjmá, z néhož nikdy 
RDka zmara wjc mne newychwátj ! 
8ebali« Ulitug nás, nerozpráwég takto. 

Tot^ten morný přjtrap duch twůg saužj. 
Že držjc se giž podzemnjm stjniím 
Za odewzdanan, u každý wečer 
Lože smrti si stelancj, w ranchu 
Trudu, co hedbawnjk se zawjgfá. 
Myť pak se nedaly, že den gasný 
Dnes nám wzegde. 

Betulia. 6iž i^zedel den mjru. 
Wéz, přjtelko ! ač se zdám ti truchlá, 
Wéak mně tak swátečné-mjlo nikdy 
Prwé nebylo, když tauhy^zemské 
Ducha kalily negistotau. 
Teď, to w)m giž, swjtézil můg otec, 
Pyáná Efrateiské slusnau káznj 
Poskrotiw. I gá giž swjtézila 
^ Nad zemj. Nynj zazpjwat zwučnau 
O winohradn milému pjseň 
Prjsluáj ! 

8ebah. I tehdáž plésala's, 
Když se otec wracel od Ammonských. 
Ale hleď tam ku wzchodu, gak chmury 
. Obhalugj slánce, genž tak gasným 
Nám prwé zasfritlo patřiMijm ! 



106 



Ach ! to krworudé oko swéia 
Tusjm, newéátj nám Maliosti. 

Jesse. Snad že na trupy se djwat nechce 
Naéjch bratr) na bog^išti padlých. 

Mirjam. Spjše rdj se za krwútné hfjchu 

Náwaly, genž hůř, než kupy mřtwin 
Zle páchnaucj, pndawngj ureéken 
Božj lid, zaléhagJG wse krage. 

Betulia. Podobné gsi f ekla, zbožná Mirjam ! 
Wsak hle ! dnes hod gmjřenj se slawj 
W Siloah ; i budeť sňata kletba ; 
A B&h obétj usmjrený 
W pěti dnech propukej pf eradostný 
Slawiť lidu swátek stánkowý. 
Ty-li budeá slawití ho s námi ? 
Gak-by duch mé lásky neswotil 
Wáá společnj hod, hod národnj ? 
Ach ! což, ty-li's ten owěnčený 
Beránek, genž se w dobré nádégi 
Pase po luzjch, nic newědaucj 
O meči, na brzký zářez ostrém ? 

Betulia. Byť i zbořila smrt téla tuto 

Přjhradu ! Wsak no tn^ obétiý. 
Nýbrž duch nad njm plitnanoj, wolný, 
Z Boha rodný, muž se Boha uptat, 
Bohu sljbit ; wsak ne smrt, gen žiwot 
Celé obci přiwodj očistu^ 
A swatost i smjr nám zdélnge. 
Sebah. Ach že lidstwo gen bolestným bogem, 
Odwolenjm, laučenjm, smrtj, a 
Ljtostným pykánjm lze dogjtí 
Pokoge ! Ze duchy wáeho tworstwa 
Tak neshodné sočj proti sobe 
Wespolek zaUazugee se ! 



Sebah. 
Betalia. 

Sebah. 
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l^ěkné kwjtj wedro tu a woda 
Mařj ; strašných h^jna kobylek 
Plénj syge náděgné ; tam mrzký 
Pawaok alaté mušky polapuge, 
A orel bned z rina na pokogná 
Bezbranná gie na low ptáčata. 
Naéj pak Ijtěgšj na bogisti 
yKraždjcj se bratři, proč raděg se, 
Gak my, sestra ! neobgjmagj ? 
A proč nám tebe od nás trhagj ? 

^ Betulia. Nežalosti, že neydražáj nadánj 

Toho wěka we zmar se zdá gjti. 
Hleď w pokognau oblohu nebeskau, 
Hleď w zrcadlo wodnj hladiny, 
W oblauk duhowý, w tcterý se okres 
Lidských žiwotů, ze středku swého 
Wyražen gsa, proměnil, an oko 
Páné zas swau potéchan naů switlo : 
Ay ten lad no^ a swétný mjr 
Wykwétá z áiwelnjch rozruchů. 

I' Nenařjkey na welebné slunce. 

Když spaluffe knijtj ; wáak ge we swé 
Promenuje gasno ; ty hwézdičky 
Po zemi rozpreUé, w swůg žiwaucj 
Obor tam nebeský přenásj. 
A hle, gak to kwjtj do powétrj 

^ Wonný dech swůg zege, takť 1 taužj 

Duáe má se wrátít w ziwel swůg. 
Waae láskA gest mi záruk, tam že 
S wámi se shledám, w prabydle swém. 
' Což gsem 9 mimi zdjlek ochotně 
Každý eáe pi^urslek b^horaddy. 
Což \vy se mnau duíe vpřjmnoAt f 
Wěřtež, ca game hledaly a#e qftolne. 
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Swětla dbgdéme i lásky plné, 

Když se selne téla záclona, 

Odhrne mrákotná opona, 
niirjam. O proč nwalu^es na dach sobe 

Myálenj tak truchlá ? Wy pak, sestry ! 

Nač w taký ^ pohřjsjte žel ? 

Buď nám wesela ! Slunjť hle každý 

Braaček se ochotným weseljm, 

Ač w kratičkém uswitu žiwota. 
BetuUa. I kdo plesá, Mirjam ! i kdo kwjlj, 

S útéchau i m^udrostj se mýlj. 
Mirjam, Ale hleď, radost-ii negewj 

Z naprotégsjch náwréj znéfjcj 

Wjno-bércu plésné prozpěwy ? 

Slyé, ^ak hlučné : Hedad / prokřikánj 

Po lazjch se kolem ozjwá ! 
Sebah. Slyš ty od wýchodn temno-zwučné 

Hřménj ze wzdálj gak zaznjwá ! 
Betulia. We zpěwjch i děsném we hřjmánj 

Gen duch žiwotworce prowjwá ! 
Mirjam. To nenj zwnk oblohy ! To panny 

Pastýřské tam brawy wyhonj ! 

Za nimi ^dan kupen karawany, 

A ge^ch to drabaři pozwonj. 

Bjlé stany swé tam rozbjgegj. 

Pastýrkám se s kaupj nabjzegj. 
8ebah. O samých ti rozkosjch se zdá. 

Múg duch gen den parný předwjdá. 
Betulia. Spásy den gde ! Spjs pohleďte, panny ! 

Ku brodu, zda wog se newracj. 

Neb widjm gá w duchu wjno-bérce 

Šat geho ubrocen, gak ode hroznů 

Krwawých. Ba, můg milý to bude ! 

Lisicj on tlačil, až po bedra 
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Stqkala mu hrdo-zbugců krew. (odegdau.) 

A g3ky to zas mi w duchu zgevr ! 

Ruka télu odumjragjcj 

Z klaubu ramenných se w^unnuge, 

Že tuk z hlawy nechtěla w se ssáti ! 

Železem teď gj diwé se maso 

Na mnohých na článcjch přiskwjrá ! 

Tu zas igk oduschlých ratolestj, 

Na němž wjce pauchlat, než celého 

Owoce. Ay, ruka newidédlná 

Zhranělé ^ž wylamnge wětwe ! 

O Pane ! Newyhlazug ho z kořen ! 

Degž hogemstwj ; snad se oprawj ! 

(ProbrawSi se z widSnj.) 
Gaký ohgew to ? Giž znamenám ! 
Ty's to Efraime, ruko schnaucj ! 
GeBto'8 nad hlawu se pyšné sázel ; 
Ale ay ! by od tebe bratrstj 
článkowé se neobgitřiJi, 
Ocel božj pomsty té připálil ! 

Otec mug ten ocel ! Než gaký to 
Oltář, na kterémž střel božj pomsty 
Kaleno, na němž plawá, planaucj 
Galowička, nebi w obět gdaucj ? 

Herež ! Nechať božj duch přegasný, 
Kde chce duně ! co chce, dokoná ! 
Geho zdjlný, tento duch počasný 
Ač si teď zde íkawé postoná, 
Wáakť božj to oltář newyhasiiý, 
Na němž plamen wěčný plápolá. 
Až gen těžký chmanr se ^ něho strese, 
K gasnu wolný paprslek se wzuese ! 
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Wýgew ótwrtý. 

Jonadab a Setulta. 

Jonadab. O gaká to shoda nastřelilft 

W luhu mne zde té, laň spanilá ? 
Domnél g^sem se, že kdefs na horách 
čaládských tě gii z krwe zt^kftgjcj 
Od té rány, genž tě zatkla, nagdtt. 

Betulia. Zde 6 mďg milý ! teprw gsem doála 
Praudů útěchy po unawenj. 
Co s tehan gsem w MIzpě se rozwedla 
Po luhách chodiwjf íi družicemi, 
Z žádhé palmy, u žádného garku 
Poklid se mně do duse nezachwěl. 
Žádná geskyně, co duchy hostj, 
Neowanula mne odtuchau, 
Ani kognostj swých stjná mlklých. 
Až teprw zde angel pokoge se 
Semnau potkal. 

Junadab. Gakž zde můžeá hostit, 
U brodu, kde leckterý nekázný 
Z woge Efraimského mohl tě stihnaut ? 
Gak gsem bál se o tebe, zaslechna 
Powěst, genž přede dnem některým 
Prohlukla, že on drzj Efrateiský, 
Genž pod bohoslužby zástěrau 
Byl tě chtěl do atánkn Silojského 
W službu wilnosti swé zawleknaitti, 
Z tábora byl na 6ilead odáel. 
Tebe chwatit hodlage. 

Betulia. Ó djky ^ 
Tobě tam swatý newinných strážce. 
Že mne minul zlý ten neálechetnjk ! 
Ba toť tedy božj dnoh warowný. 
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6enž mne sem hnal z pauátě, z obytenstwj 
Duchů neklidných, k swé sláwy zřjdlu. 
Kde mne kJid nebeský w dasi wane. 

Jonadab. Gak, ty nehrozjá se tohoto mjsta, 

Gesto mne, ač obwykl gsem giž smrti 
We twář hledct, hrůzau obrážj ? 
Pryč pógd odtuď. Ziwot tu zahásj 
^ Smrt, ta mrakochodná lowkyné ! 

Betulia. Zůstaň ; angel božj se teď snásj ; 
Gistěť gest tu geho swatyné ! 

Jpnadab. Gaký puch to smrtedlný sem wane, 
f Nečigeá, tam z toho sranbenj ? ! 

Betulia. Chrámec onen poswatný se stane, 
A w božj se oltář proménj ! 
A wěz, co mné sem tak mocné wjže. 
Nohau gá zde nestanuwái prwé 
Nikdy^ w poslednj noc w čilead, 
Kteraa w geskyni tam přespaly game. 
Kde složjna w rakwi matka má, 
Spatřila gsem we snách, gak tu stogj 
Tento luh, břeh, tuto božnicí 
r Krwj a brudem wáelikých neřestj 

Zprzněnau ; i zaalyéjm ta slowa : 
„Sem pogd, panno ! očistjš ten oltář ; 
A kde dlauho lidská krew na oběť 
Tekla gest, budeš zasnaubena.^^ 
Z tohoť otec we wjtězné sláwé 
Zgewil se mné. ^ 

Jonadab. Mámenj ! 

Betnlia. Ba prawda ! 
Gediioť giž se splnilo. Očištěn 
Gesti mnau ten oltář od krwe. 
Kým wsak a komu zde budu snaubena? 

^onadab. Nuž wěz, proklaté gest toto mjsto. 



r 
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Neboť xriiei nad žiwým swým Bohem, 
N Wzdáwali zde i 8wé dcti w oběť 

Déwici Astaroté w krwawaa. 
Tento břeh wáak gesté před nedáwnéni 
Gako wodu pil kmenowGŮ krew. 
Neb, gak od kmenů zde zajordinských 
Zwolen byl za knjže otec twn^, 
A modlářských posekáno há^á : 
Ne^ák, než gakbj to uvražedlné 
Mrzké božstwo, ^enž zde uctJM^áno, 
Litowalo obětj sobě ušlých ; 
Tak duch Ijtý posedl spolukmenné. 
Že zde u brodu, co krokodýly 
Čjhagjcj w rákosj, brat bratra 
Bez Ijtosti a bez přjčiny wraždil. 

Betulia. Wjm to, wjm. Wsak , co ^sem se zde s swými 
Zgewila pannami: hned ukrutenstwj 
Přestalo ; wražedlný hluk gsem slowy 
Zahnala krotkými, gež co božská 
Ljbali, mne hluboko ctěgjce, 
A, newjm proč, nebes pannau zwali. 

Jonadab. Před tebauť Bůh poslal angela. 
Že kmenowcá krweprolitj se 
Zdařilo stawit, což ni s násilenstwjm 
Nemohl dowest otec twág, ni žádný 
Člowěk se wsjm se w to wkládánjm* 
Wšak giž ducha zlosti zažehnawéj 
Z těchto ze kragů, pogd sama odtuď 
Do swé otčiny ; neb na to gsem ti 
«Poslán, bych domow tě odwedl. 
Nenj ti zde zůstánj, kde z bitwy 
Hluky se wogenské Mraceg. 
Dočkám gá zde otce ; podruhé teď 
Wjtěznéfflu chutněg půgdu wst^c ! 
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Jonadab. IVe«ťaistaémn teď ne nenamjley, ^ 
Aniž giin gemu ránu srdce. 

Betnlía. Ba přeneblahý, že srdce, gež tak 
Litng^e, rukau swau proklať má! 
A wéak ^emu swédoinj, mne káže 
Póslaáenstwj, Bohn wzdáť, co dlažno. 
Doběhl odklad mého žiwota, 
A trhá se ^ž přewetchá nlté, 
Gtenž mne ke hrudám té semě wjže. 
.Nezkaljmť gi nowé wjtězstwj 
Otci swému nářkem nezbedným. 
Gako w Mizpé, pug^du mu ochotně 
Tady wstqc, a naklonjč na zářez 
Hrdlo 8wé powolné^ sama chtiwě 
Ku splněnj slibu geg wybjdnu. 
Wsak nehynu wsednjm osudem. 
Snad, gsk začato zde, má smrt moge 
Mjr kmenům wygednať auplný. 
Mluw, skorožli přijde otec mng t 

Jonadab* Což tak klopoceá na onu cestu 

Nenawratitelnau ? Tyť neumřeš ; 
Než tw&g otec na pólo gest mrtwý. 

Betulia. Ach wěqnb Wáak obžije zas, když smutnau 
Službu wykonaw mi, a bolesti 
Prwnj neyljtěgáj zůři viTtrpéw, 
Smrtí w náručj mne nložj. 
I. Smrtit Ne ; neb dobře djl, neumřu. 

Gen odegdu k mateři. Stan wetchý 
Za nowý směnjm a powéwný. 

Jonadab. Ó má spanilá ! Nehýř tak myslj ! 

Stjny otcá w bydle tam vi otupném 
Podzemnjm, tyť rozkoáj necjtj. 
Tam ti aesawiRj UboUas, nezas^tj 

8 
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Swétlo rosmilé hnčj gen smrti 

Potočí. 
Betulia. Ba nenj tak, mďg; 

Zmilelý ! Ne w iiěg^aké jeskyně 

Pusté stěhngj se duáe jdobré ; 

Ale na nebešťan gasné sjné. 

I gsan ostrowy to blažené. 

Kdežto wzduch zawjwá pochladněg^sj, 

Wle ulehly tanhy šálené. 
Jonadab* O Betulie ! 6ak blažena'8 ty 

We snech těchto, domnělém na konci 

Žiwota ; a na tě gestč wes mjr 

Usmjwá se. Kyž ml gest, co tobě, . 

Přes hranice tohoto přjbytka. 

Toho swjzelá wáech obchodidla. 

Na onen swět hledět s útěchan ! 
Betulia. Gak se o tobě dége ? A co's dnes tak 

Neutěšený a wrtký ; wsak gsi 

Teď z nowého wjtézst\ij se wrátil ! 
Jonadab* Neptey se ; mně wnitřnoty se wsecky 

Hořkým hnusenjm přeljwagj ! 
Betnlia. Skoro-liž se wrátj otec múg ? 
Jonadab. Přigde w brzce ; ne iirsak s wjtězstwjm. 
Betulia. Že ne s wjtězstwjm ? Což neprawil gsi, 

Neprawil mi duch, že sirjtězil ? 
jíonadab. Ne prawjm ti. 

Betulia. Bože ! A snad mrtew 1 
Jonadab. Giž gsein tobě řekl, že na pólo. 
Betulia. Ach ! smrtelně raněn } 

Jonadab. Raněn těžce 

Na duši. . 

Betulia. Nezarmucng mne wjc 

Řečj podiybnau, 

Jonadab. Nn tedy wěz wiíeeko. 
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Bitwa ge probrána. K wečeran gi 
Jefta swedl, a domncno, gékby opét 
6ak tam nad Ammonem, angel božaký 
Wedl nás k wjtézstw]. Kdo zprotíwj se 
Nebes pánu? Onť gináče rozbodl; 
Aniž Jefta anamenal, až w nool. 
Když Ud pobitý byl ohledal. 
Sám Bůh \vj, když se nedlanho bitwa 
Kolébala, mečem-li nepřátelsl^^ 
Neb smrti^cjm angelem ta zkáza 
Nás přepadla. Mezi kupami mrtwol 
6á gen s Jeftaa probděli gsme nod 
Ostatek, ač bylo-li to bděig. 
Neb na každém trupu bych se spj Je 
Krwe dořezal, než na ném slowa. 
Duchem strápen, a gen za čas ruce 
Ku bledé tam wystjrage lůně. 
Úpěl z hluboká : ,,6á winnjk hnusný 
Utratil twim čeleď neélechetně ť' 

Betulia. A mne neklel f 

Jonadab. Kdo ? 

Betulia. Ach, otec miSg! 

Jonadab. I což by klel tebe ? Nýbrž sám on 

Strachugeť se od kmene Gfrateislých, 
Gegžto byl, co srlně, bitwau zdráždil. 
Kletby srslawé. 

Betulia. 6á neblahá ! 
6á tu pohromu a kletbu strhla 
Jonadabe ! na tebe, na otce. 
Na wáe, genž tamliez winy swé padli. 
6áť uwrhla otce w zaufalost, 
Že propadlá žiwota a Bohu, 
Neodwolatelně zařčená 
Wále božské splněnj roků gsem 

8* ' ^ 
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Kladla. Wiak bndii zas oáiehnána 
Co gen neygpjá má ohawná wina ! 

Jonadab* Byť tak bylo ... a winen ^eat giati 
Někdo 8 naájch, ie co berla božj 
Nale pře aprawedliwá proti 
Přewrhlým Efrateyském nám se awrhla . 

Betnlia. Ach gen gA ta winnice, pro niž lid 
Zkáran ! Na mne sjpy awé obraťte 
Wálcknl ! Má gen krew Boha odhliwj. 

Jonadab. Buď ty krásně, ang^eli můg ! winna ; 
Twá-U prolitá krew mrtwé skřjaj, 
Uteklce rosprchlé, kteréž ni 
Cherab neswolal by čtwerohlásný 
Ohroz], a wrátj k wftěistw] ? 

Beinlia* Kam milost ^en božská naklonj se, 
Sbéře kleslé, a pozaufaný g^iž 
Neduh w době kn celesti wrátj. 
Wér, že co gich na bog;iiti kleslo, 
MrtMJ k pomstě Jefty powstanau* 
Sama země, šitá krwj man, 
Po nižto dycht], k wjtězstwj dá heslo. 
Hned m ni palm^ mjnt powyspěg;e, 
A blahost na dálné čeledě schwěg^e ! 

JiNiadab. Ceď ty krew i slzy djwko zbožná ! 
Neodžehnáá ducha Kainowa swám, 
Genž chodj až posud po swétě, a 
Záátjm gizwj srdce rodá lidských ! 
Wáak i na zem na swatau doléhá 
Dáwnj kletba, aniž gest tu mjsta 
Národnj ni čeledinné lásce. 
O ! mých náděgj, že w libosworu, 
Wolnodýáném saumérj wiech tword 
Zde s teban co w rági pobydljm ! 
Ach ! giž nikdež nekwěte ten sad ; 
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Kde by nenapnail gedem slým 
Páné itěpenj on arcihad ! 

Betnlia. To djá prawdn. Mjr plný neskujU 
Ni blaho ragáké w xemě dolinách. 
Hen nepaaátěg; od wěry, že swftá 
Po bogi w giných ti končinách. 
Odkudž, ay, giž wyslanec mne njtá ! 
Tam gán gíi • powolnau odwahan. 
Ty měg tn, než opét ae shledáme 
Zárak můg a práwod, lásku man ! 

JTonadab. Což před se bereá? Twá řeč podiwaá 
Podéiiige mne. 

Betnlia. Nemáš se děsit. 
Poslyáiž ! Woláť hle neaehranný 
6iž mne osnd, od rokan bych otce 
Swého sešla. 

« 

Hoře Jeftoiri, mně, tobě, bratře ! 
Hoře lidu stjženému kletban, 
Otcowa-li raka, gata láskán 
K krwi přjboané, se bude t^sti. 
Než m&g trup na oltář polož] I 
Bratře ! Tyť druhý gsi duchem JeflUi 
Uáetř srdce otcowské w bolestné 
Službě dneánj ; ruku swau propúgči 
Wdli geho ustanoirité sa 
Nástrog bezwinný. Ty, ty budei ml 
Smrtí angelem ; lahodná rána, ^ 
Bez bolu, z twé ruky láskai^ál 
^onadab. I &^ spjl na každý den zl^ěho 
Žiwota smrtf se utraciťgi 
Neyljtěglj, než taM 1»y€b spáchal 
Ohawenstwj, djvko ! nad tebau ! 
Co ? kreufffm ze mně činit hodlal f 
I zdabyť S9 nerozstaupla zeípě. 
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By přeproklatébo ardwřaha 
Pozřela?! 
Betnlia. To tehdy látka twá, 
Kteranž tolik ^i se mně za]r}káwai ? 

jíonadab. To twá uprjmnoat, mně k neprawotti 
., Namlauwagjcj k přeohranzilé } 
Ha ! což tobě a žiwotem ae ateyátě f 
A gaké doléhá břémě, ^ežby 
Nestačila nesť? By krásně padla 
Kletba na wáj čeleď Jeítown 
Od lidj ; neb od Boha nepadne ; 
Mnjá, by otec twůg nás nepřicbránil, 
Gako prwé často w čilead, 
,'By prwotnj nenchowal hodnost, 
Trebať pokořil se wjtěziSm? 

Betnlia. Nebndeť on wěčně kolena křiwať 
Před Efiratejskými, přede zrádci ! 

Jonadsaba Tedy se třeba swoleyte wiecky 

Kmeny zajordánské ; proti nám se 
Zdwihni bog noMý ; wáak iivětáj sjln 
Ammonskau malitkým hlaučkem potřel 
Jef ta ! 

Belulia. Dokud před njm žehnagjcj 

Kráčel Hospodin. 

Jonadab. Neodáel ^eátě 
Od něho, byť poněkud se tagil. 

Betnlia. Nezg^emjť se pomoc angela, 

Aniž kletba od lidu a od Jefty, 
By zaáel krag swěta, odestanpj, 
Prw, než ivyplnj se docela. 
Co Bohu sljbil. Občť gen wykaupj 
Winu, oběť dobrowolně wzdaná. 
Ne bezděčně, co Jbtowádko, sklaná, 
^ab. Jefkowa^s ty dcera, a bogjs ae 
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Hráčku, co doban podeily slunce f 
Béda, kdo nepowolán gsa odtnď, 
Bohu w lůno duii swan wyléwá, 
Kdo ho j^čné muky iiwota sde 
Nechtěge dotrpět, z toho wěka, 
Gakby s chýže dýmnaw^ iit]ká ! 

Bemlia. Jonadabe ! Toli saslanžila 

Oflem na tobě, by křiwau tak myalj 
Mne nařjkal, gakobych se srdcem 
Bogatým ran zdeg^sjch chanlela? 
Kdybych sé slé nastalosti bála, 
Dkásala-bych ti na ty lotry, 
Gichžto wilnost snad kdes bljzsko čjhá, 
A raděg^áj smrt woljc než hanbu, 
Ktěmto bych prsanm Uré rámě swedla, 
Upěnliwě žádagjc, by's sbořil 
Tento chrám, než poskwrnif ho dáá. 

Joaad. (sobs s&m). O můg Bože ! Na to gsem nepomněl i 
Před wodan, před ohněm gi nhágjm. 
Než g^ak před tjm země-třesenjmf i 
(K nJO Gak, ty aukladů těch nebog]á sé T 

Betulia. Toho bogjm se, co na hfjšnjky hr|má ! 

Jonadab. Což zhnbj tě to twé náboženstw{ I 

Botnlia. Jonadabe ! ty smrti mne zasnub 

*Bohu w oběť čistan, než mne zkálj 
' Ohawa zemská. 

#onadab. (Ta myálénka obrátj 
Moge srdce w kámen, gegj w led !) 

Betulia. Ty mne zasnub ! 

Jonadab. O klatá to swatba 
Má newěsto, zle zasljbená! 
(Pro se.) Jefto ! twé to wina klopotnosti, 
Sám-li Bůh ti dcero newyprostj 
Genž nedobrým duchem nadáená ! 
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Čefao «e ti rioslnj aepode^ftii ! 
Tam Q wéčaý zatwor zawlekau ^ . • . 
Ne wsak ne ! když odbjhám teď dýmu, 
Nedey Bůh mne wrazit na powodni ! 

Betnlia. Jonadabe ! ty se odwracuges f 

Nu tedy mně a nebe spáaa přigdiž ! 

#<niadáb. Za spasnébo strážce gsem ti poslin 
Pogd do čilead zprowodjm tě, stanft 
Do «mrti při tobě. 

BelvUa. Nnž stig při mně 
Strážný angeli ! když gá w hořegáj 
Giž gdu w Oilead ! (padá na kolena.) 

Jop^dab. Medle, co počjnáé 9 

Betnlia. Necb mne, ať s utěsenjm se Bohu 
Jttodl^cj na obět zaswětjm ! 

Joaadab. Neklaaég se na proklatém mjsté. 
Ať .tebe aepogme kauzlo hřjáné 
Kratiny, zlau smrtj pachnulé ! 

Betnlia. Wécné nebe ! Pogmi mne s té tjsné 
Smrtí mezi twé pokogné zesnulé ! 

Jonadabe ÍAg ty předce ! Geť giž odwoláno ; 
Neslib swág gíž odUel otec Siám ! 

Belulia* Mfie nestjhá kletba ; slibem otce 
Gen to náwéstj milé mi dáno, 
Že/vrécného Kanaan dogjt mám! (Ue«á«) 

Jonadab. Cožt 9e dége ? Tu se modlj, a hle 
Giž bledá a bez ducha ! O počkey 
Di^waná laň ! bláhoslawený 
Duchu ! Neswolám-li ach I §j pomoc, 
Buď i múg tu spolný wěčný stan ! 
(Odnecew gi do Eboinice, odbSluie.) 
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Wýgew pátý. 

Jawan. Aman. Herman. 

JTawan. Darmo gsi nis prowodé, trmácel. 

A wéak žádey, co ti za msdu dáme. 
Bermon. Což mi dáte, když ae z lowa prázdn} 
Nawracjte ? Gáť bych, co pea aljdný 
Gistě wám byl ndmal, bych gen wédél 
Co honjte. 

Jawan. Smrt f e darmo, žádey ! 
Hemon. Tolik degte, co lowiáte tohle 
Bohaté wynááelo nám předtjm. 
Než nas odtud zahnala Aatarot* 
Amaa. Kde f sme pfiáli ? 

Hermou. Tady gate ha bljzkii 
Nagali mne sobě pruwodčjho. 
Zde ta weytoň. Zde kácjwali game 
Po wodách se s rybami, co vpy ^e 
Zwete ledwinnými bratry ; ba těm 
Strásali game ledu^, a objrali 
Z tuku dobře. 

Aman. Toť to mjs to hrozné ! 
Hormon. I co hrozné ? Tyť také se zdáá býť . 
z toho rodu rybek gemno-mljčoých. 
Hrozné mjsto ? — Whodné pnstawadlo ! 
Tuť gsme kladli na hřbety Jor4ánn 
Na každý den kaupě drahné, a ďas \ 

Bez pltj ge a bez wesel dowážel ! 

Na moře tam ayrné, kde Sodomských 
Duchowé přehlučný s nimi obchod 
Po březf ch pekelnjch prow4^dj. j 

Aman. Gakž ale gste mohli wra^diti swé 
Bratry tam hledjce na ten oltář 
Za wodaa, který, prý, otcowé kdys 
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Naéj tam wysdwihli na památku, 
Že I 8 oné strany bydlegj tam 
Waéj pokrewenci 1 

Hermon. My tady oltář 
Astarotin máme ; cábřežnj ať 
Slaužj, komu slaQžj. Gakby byli 
PokreWnJ a s námi g^edno-kmennj, 
Némj ffianc, gasykn draplawých 1 
Aman. Že, ^ý, mii8il každý sajordánský 
Složiti zde hlawQ, kdo newyřU 
Gasně waáe heslo Šibolet ? 
Hermon. Nýbrž ten, kdo Siholet newyrkl. 
Aman. Nu tak Siholet. 

Hermon* A ty*fl, tuájm, to, 
, Člowcče ! kterýž gsi tudy prwnj 
Přeplavil se, co ten brod zas wolný. 
Že'8 nezaplatil tu přeplavního 
Hrdlem, tomu tam oltáři djky 
Wzdey. 
Aman. Newjm co prawji. / 

Hermou, To wěřfm ti 
Brachu,' že nevjá sám, klerak'8 odsud 
Ušel 8 hrdlem. Neb's utjkal zmámen 
6ak-by'8 hořel. A měPs proč, oprawdu. 
Neb hořePs g^iž; a gak hlaweň z ohně 
ByPs wytrhnut. A zda i^á, kdo tobě 
Žiwot zachowal? 

Aman* Nu kdož pak? 

Hermon. Kněžka 
Astaroty, dcera Jeftowa. 
Jfawaa. Gakže ? Tu my po horách hledáme. 
A pravji, že tu když'8 pobydljwá ? 
Gak sem přiilá 9 

. H^tmon. Oteo, prý, gi dát chtěl 
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Astaroté w obéť. A Ue bohyně 
W Iftň j^ proménlwái, sem přenesla, 
Sobě gí sde kněžkau ustawiwii. 
Tať nám káže pustit od krwátných 
Obétj ; že božstwo, prý, krew lidskau 
Nechce. Když těch obřadů nám hág}, 
Na čest Astaroty seháf jwá se 
Rázné po gpeskyněch pohlawj. 

Jawan* A takými obřady božstwo ctjte? 

Bernion. Což newjá, že zlá ta nebes déwa 
O déwickau čistotu ukládá, 
Těla-li se kwět ^ nedá w obět 
Dobrowolnan, by se nasitfcj 
Swé kořistí, sňatky manželské nám 
Nemátla? 
#awatt. I gdiž ty neřásná 
Hanobo ! ty hlawo zmotaná ? 
Tako^^é že žádalo-by božstwo 
Obětěf . 

HennoB. Nu něco za něco. 

#awan. O ! z rodu lesňáckých wlkodláku ! 
Genž s bohy co s lidmi tržit smjá ! 

Hermon. Wy-li netržjte ? Za malý dar 
Bfjrku krwe howězj dáwáte. 
My zas dáme člowěčj — za welký. 

Jawan. Ha ! twau krew wezm' Astarot si zdarma ! 

(Probodne ho.) 
Bratře netmeéli f 

Aman. Gáf musjm se 
Smáti, gak Satan, ten božj op 
Mezi tjmto plemenem swé keykle 
Prowodj, tag^emstwa čisté prandy 
Tiápem swým ohawným zprznugc. 

Jawan. Wéak, wěru, mně IjtO) že gsem skolil 
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Toho mtetm, a dwšů polesnjch 
Po8luhii ; neb byl-by mohl iiá4 Jefla 
Sedat Q nahau toho-hle krále 
Wlkodlákú, nei bude nám satideem. 
Wáak pogd stranan ; tn neradno 8tá<f» 

Jefia. OdóUam^ Hrst lic0 wogůnných, 

ěeí%&. Odollame ! gaký to památnjk 

Z onoho tam břehn sem pohljdáf 

OdoUam. Tenť má hýt co wěený atráíoý mjrii. 
Neboť, prý, ho nasj otcowé 
DoBtawée se do Kanaan, zdw&li. 
Potomkům na pamět, že s obau stran 
Bydlegj rodáci m krwe gedné. 

Jefla. O ! gá mel se po tom dřjwe ptáť:, 

Než gsem wás, hluk welký, na onen břeh 
Přewedl ! Newracel bych teď se s wámi^ 
Gako tapač, genž si wygel s pyšným 
Lodi nákladem, a w přjstaw opét 
Se sfřepinnau bárkan přirasj ! 

OdoUam. Méliť Efratejátj čjsť památnjk 
Otcůw, a od nás se netrhať ! 

Jefla. Bůh ginák rozsandil. Daw gim wýhm. 
Nalezl při nás neprawost. Wy wraťte 
Do swých se přjbytků^ až zbndj wám 
Buh dmh^ho čldeona, hory 
Snjžitele Efraimské, gemužto 
Znamenj dá sgewnégáj, než mně, 
Že ho sám w bog prowodj* Zde mdg běh 
Nezdárný se konej. — Wáak co to 1 
Krew xde ? Wr^žda teprwé la horkfi 
Spáchaná 1 I za řekau-li pole 
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Trapy poseté f 

OdoUam. N etind U dimio, 
Wéwodo ! có oď zde zarážj. 
Toť ge okř{dlj to síopowéstné 
Astaroté oddané i Bálu, 
Kdež kmj těm biižatúm ohawným 
Podnes slanžj mrsdt] balwochwalci. 
Někde w ukryté tu geskynf, 
Gichž ta windy plno, b^de zlostnjk, 
Geito směl té wýtržnosti spáchať. 
Nebo, hleď, tam geité na břeha 
U rybářské chatrče watra pálá. 
Kdež na ohni chtěl zabitce spállť. 

#iAwan. Gá, gé sám se znám, že tohoto zde 
Ruhače božfho rád gnem zaklal ; 
Nebť o božstwn bláznowal řeě mrzkaa 
A twé, Jefto ! o dceři pomjdal, 
By se Astarotě sem za kněžku 
Oddala, á w tomto chrámci slanžiť 
PřichodJ. 

#eíta. Itt dcera, ta dědičná 
Horliwosti mé k prawému boha, 
A nynj chodjcj po čaladských 
Po horách, by tady obcowala 
Mrzkým obřadům ? To Ižed, zločince ! 

Jawan. Mne newiň. Hle bratře! wždy mne stfháé 
Co ákůdnjka zlého ; gá wáak tebe 
Hanby hágjm, a teďnapomjnám, 
Nahledey, ca při tom prawdiwo. 

Jefta. Slyáe porok ten, proč nepodal gsi 
Tohoto zlolagce méma sanda Y 

Jawan. Ani ncho giž nemohlo strpět 

K gakým zločinům, zde spáchaným, se 
Sám přiznáwal tento mrcha člowěk ! 
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Seita. Muži ! Z rotiani mi rychle sem 

Podegte aiehd, ať zahladjm dokonce 
Paměť bezhožnosti skaredaii ! 
Do kořene posekáte hág ten, 
A wáe kolem sliif e prohledáte. 
(Metage Maweii na obetnici.) 

Hospodine ! Tak žhawan ať smrtj 
Seg^dan wsickni tebe stržeiy ! 
Tak ať od twých blesku dogdaa drti, 
Gako toto spráhlé sranbenj ! 
(Hlaweii zhasla, aniž chytj bo2idce. JefU pe&tannw , metá 
drnhaii.) 

Což f nězažže-li oheň horaucj 
Plewy těchto á^ed modlářsl^h f 
(Zbojnice nechytá*) 

Ode krokwj sprchá hlawen žhaucj, 
Gako když gí ligawý deáť sdeyme. y 
Pek}o*liž si ze mne strog] smjch ? 

(Metá třet).) 
I zdaliž pak potřetj nezegme 
Tato prokletá se badowa f . 
(Boznice nagednaa hořj a pogednaa shořj*) 
Ha ! Tak wěcně plápoley na služba 
Hospodina obéť Jeftowa ! ^ 

(Badowa se řjtj a léhá w pýřenj.) 
Jonadab (přibShiia, po nSm družice). 

Kdo tak hrozný spáchal čin ? Ty Jefto ? 
O plac, plač swau dceru I 

(Ukacagjcj na pohořeliStS.) 

Odollam. Gak, Betulia ! 
Ta že w plameni w tom za žiwa? 
Jottfidaba Za mrtwau ^ tam mé ráme složilo ! 
Jefla. Za mrtwau, prawjá, a tento zlostnjk 

(na lawana ukazage) 
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Snad gi oamrtU sde f Bratře ! lotře ! 

Oheň spal tc wěčný ! 

Joattdab. Ne ; před mýmt 

Očima zde smrti w nárnc padla, 

Modlecj se, a báh wj, gakýmto 

Přjtrapem na obéť schystaná. 

O zplau a nj ničemný žiwote mogl 
Odollam (a drnzj geg drzj). Zanfalý ! čehož se podgjmáá 9 
Jonadab (k djwkám). Pusťte I Wesmjr léhá popelem ! 

Ewěite, kwělte wysokými hlasy! 

Plačte slsy krwawé, ať ahasj 

Žar se i s mým bjdným trupelem ! 
#awan. Mlnw, snad byl gi ochwátil gen besdach, 

Když'8 gi tam byl w chrámec odnesl ? 
Jonadab. Což gá w)m, než že mé wlecko zplilo, 

An gsem odběhl, chtě g shledat družky^ 

Na pomoc ! 

Jawan. O hoře tobo, Jefto ! 

Dcery zemřelé, wáak hoře nad hoře, 

Dal-lis sám žiwau gi na požár ! 
t>dollam. Co prawjá to zlosynu ? ! Trne zde 

Otec, až ni promluwiť nemůže. 

6ak-by to chtě učinil, načežby 

Nehledělo slunce, ]>y se stalo, 

Hory w hory by se zwracely ! 
Jonadab. Ba nebesa plačte ! Třes se země ! 

Co kde žiwo, ustrň se a zmrtwi, 

A mne skály rozpuklé pohlťte ! 

BIně i Betulij nedáno umřjt ! 

Když tak popelem swét lehne, budieť 

Dáno angelům na pohořelisti 

Sedě plakat — mně zde zbraněno ! 
Jeíta (po ch¥fjli). Bože ! Bože ! Bože I Ty-lis wzal gi 

Odsud smrtj Henocha ; klanjm se 
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Twémař|senj. To twfi; tedy sápal ! 
Gak áninjcj ze stromů teď list} 
Tak woliš i smrtné : Nawra^tež se 
Lidátj synowé ! Wáak béda ! běda ! 
Gá-ll sám gi prwé, než ty'8 wolal, 
Na kletém zde^ přeóhawném mjsté 
Tobě poslal ! A toť byl ten pohoř 
W pekle rozžat ! 

Jawaa. O ta twá klopotná 
Horliwost ! Wdak f sem tebe, co strážný 

Angel ivystřehal ! 

#efta. Ty duchu z pekla I 
Wždy mne tebe to gezero horaucj 
Nastřelj, když mne cos ukrutného 
Potkať má. 

Jawan. To gsem ti ay zlowéátný 
Žar komety ; neb'8 mne sám wytisknul 
Z dráhy mé. 

SeíttL. Wsak ^ž kloň u propast ! 
Wěčny wezma ^host ! Nic horsjho 
Bine nepotká. — Wjm ginau gi wálku 
Na obloze, pfjcinu mé strasti ! 
Zářily mně hwězdy dwě : to Idska 
K Bohu, 1o dceH. Oedna po druhé se 
, Hnala ; wymknuly se z osy ; padly. 
Mrákota zawalila mé běžiátě, 
A můj žiwot — temno-hrozný hrob ! — 
Měl ginau gá wýstrahu ! Hasl rozžar 
W mých rukau horaucjch, gež neždmal 
Bůh prwé, a teď obtjžil kTetbau ! 
O ! mně při požáru tomto 8w}tá 
Straéně wůci, co prawá ge oběť, 
Proč se teď přewrhla w ohawu, 
A awato-sUb w kletbu se obrátil : 
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GéC osudnau nebes ústawn 
Zw}dal, a gi sim narf diť chtěl ! 
Ach, protoť mi Bůh dceř newychwálil 
Od smrti, co gemu tam, co na 
Moiiah syna obětowat mel ! 
A snad hnusná hýla obéta 
Má hned zprwa, když gsem ústa swá, 
Wjtěsstwa gsa dychtiw, otewrel ! 
Gistě, gistě, falech gakýs se dáwnj 
Wleče aa mnau, gako dým sa hlawnj. 
Protoť Hospodin si djlo hnusj 
Rukau mých, a slé slé s^hat musj ! 



Wýgew sedmý. 

Jozidi (w ozdobách • pr&wodem Efrateiských). Předeilj. 

Eíf atelaký. Ha sde gest ten lidu wůdoe slawný 

A tam geho nad dcerau ohawný 
Skonaný saud ! 

din). Hroano ! hrozno ! hroxno ! 

JoBiás. Muži čileadský ! Doma-rodné, 

Wéak zdiwočilé % Ijté plémé, 
Genžs ^rítáy na horách měl zůstati, 
A tam sa plotem gen swaté země, 
Ma odhánkn ftúdců hárati ! 
Načež uvytrhl 8e'8, co wlk drawý, 
By's winic! Pi&ně zpustošil f 
O ! co gsau Ammonské nj&dawy 
Proti twým, genž w útrobách se's ryl 
Matky swé, robenče neprawý! 

Jefia« Sluho Páně ! Horliwost twé gméno. 

Ty nade mnau saud gdei držeti. 
Přes meze wáak, gichž ti wystaweno 
Zákonem, nedeyž hněwu hořeti ! 

9 
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(lozias 



Jeíta. 



Josias« 



Jefta* 



#ozias* 



Nebť I gá se domněl, by mne Páné 
Nadchl duch^ a w bog^e pobodal. 
W horlenj o geho prawdit a práwo 
Wdechném wám gseiti m ničem neoddal. 
A wáak btis winy-K Výt sé saudjm, 
Škaredé si lahodjm a blandjm. 
A wáak ani z pravtcn weiebných, 
Kdož obstáli w paťbém skasenj, 
Néwédél, aniž kdo giiii| wj 
Před smrt], sda Eabř(edl do klatebných 
Do činů, zda dóáél spasenj ; 
Leč se nebes pán mu sám zaskwěge, 
A swé člowékem zde zázraky zděge. 
Slyšte ranhánj ! Zawěrng, pomsta 
Zhůry nemine tě zázračná. 
Ne z úst lidských potrebj mně wěčby, 
Že zawrh* Pán službu ramen mých ; 
An nežáden gest neřádné setby 
Na poli Hwém z rnkaia člowěčjch. 
Toť mně wěátj s nebes otewřených 
Na hlawu man eesnté teď kletby. 
Neb swé neydraž4[] gsem utratil. 
A wsak teď tcprw n* tě dolehne 
kletba,' gižto nám byl wloilil w ústa 
Sám on,' genž Jericho poáwrátil. 
Hluché «emi klegete. |ífug feiwot 
Hořem neyhtířčjm se zproklátil. 
ZliHreéén buď iiefóa ! gesto Wzteklau 
Prolil prawicj krew rodných iWých ! 
Geho důni buď wybořen, u solj 
Posypán ; on b chodcowskd Jkoli 
Z wlasti wyhnán, lo«r<ůg po cisjch I 
Ať raěsjc mu po eestách neswftj, 
A pokim se w ged mu prMi^j ; 
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Kdo ho zazriv ať se ho Qátftj, 
Wody nepodi nm w práhaénj ! 

Jeftá. Střely slosti gi^liwé gen k bráně 

Padagj, kde Bůh mne gii w swé sehraně 
Skrýwá, kde burácný žiwota sen 
BIjg.; swoboda přegmá zemskan nnzbu ; 
Kde nestjbá kletba boho-službn, 
A gde wěčaě-se-mladJGJ den ! 

Eírateiský. Zairilý had uái swé nwjrá. 

(Chůza-SaloMHi zgewj 86 na vysokém útesu skalnju).) 

Odollam. Čj to kroky na stimé tam hSře ? 

Eírateiský. ' Náslepý to kmet gde po hřebenn 

Kolmé skály. Stůg nešťastný chodce ! 
Prwnj krok tě swrhne n propast ! 

Odollam. Sám Mádancj slepce ! Maudrý blázne ! 
- Qeiiž w swé gasné slepotě nezjrás, 
W gakém swětle. kráčj Widaucj. 

Zboř. To Widaucj I 

Odollam. Ulehněte žiwly 
Lidských zdán) I Toť hlas mjr nesaucj ! 

Cháza"8almoii (řeCj wážnau)* 

Na nohy swé wstaů^ kdo prst božj čhces 
Spatřit ; w zemskau noc se gas wyléwá. 
Gák wysoko nebe nad zemj, 
Tak gsaa wadálené mé cesty od wasjch, 
Dj Hospodin, genž klade slowo swé 
Rozrážegjcj skály w ústa má. 
Co wtjráte w můg se saud, pozemstj 
Syaowé? Ty horo Efr^m \ 
Gak se smjs wypjnať nad Basanské 
Nad lesy, a korunu swé pýchy, ty 
Pnijcj kwěte ! sáze< iiad 6a|ad.1 
! Běda tobě ! Ten, co sám zdobjíi} 

i Koruuau ge iidu swému, genž sám 
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SaiidJ, wálčj, poilapal twé pýchy 
Komnn, tuhý ti poslaw wftr, 
By té roswál kwěte osto^ ! 
Tebe, čeleď swatyné mé, nechal 
Osem co zpráwce nad celým swým domem. 
T^ wáak higeš swé spolu-čelednj, 
A 81 myslege, že gk nepřihlédám, 
Nad kmj swau sdňrně se potřásáá. 
Ne wždy obstog ti chlanba twá, 
Aniž postačj swatost! schrána. 
Giž*s oklácena, co Karmel w bai^. 
Geátě-li wáak bndeá se mi zpjrat. 
Zametám twé mylné útočiltě 
Krapbbitjm, zatopjm powodnj, 
A koranhew pýchy twé, co dřewo 
Na wrájch okleštěné, zůstawjm. 
Wáak-li si usmyslyá, Qsdraw{m tě 
Na twé rány, a twúg bol uwjii/ — 
Synu roby mé, čaladský Jefto ! 
Ani ty negsi winy prost ; wáak mnohem 
Lépe stofj twá pře nad drahau. 
Protož wedlé mjry gsem tě zkáral, 
Geáto twdg i mSg protiwnjk wětrem 
Přetnhým sachwácen oklesh Ay ty 
ŽádaPs sobě znameiy, sda angel 
Mág tě prowodj. Wěs, že střepinná 
Zwane bytost člowěka, kde gá se 
Zgewngi ; nenwidj mne člowék. 
By žiw ostal. Wáak měg snamenj teď 
Lidské. Wogsko twé, co hrázan lehlo 
Na poli, wracj se s wjtěsstwjm. 
(SlySetí prokřik přjchozjho ^érogska pod horan.) 
Sečti Efiraime kleslé swé, 
Mnoho-llž celých ti sfistalo ? 
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Sečti Jefto ! sdali U kdo sdíáij 

Ze wáech, co*8 gtch ivywedl na pole ! 

Wěs, ie má, ne twá ta byla bitwa ; 

Aby*s neměřil gi silan awan, 

Protoť ay tě postihl neshod twdg! 

Ale ^ač mně xápalná twá oběť 

Nač slib ? Či zda gsem toho kdy žádal 

Z Qst neb rakan twých, máge lesy plné 

Zwěn. Nadtoť oběť krwe lidské, 

W nižto bydlj z ducha mého duch. 

Pogd sem dcero i wrať se otci swému 

(BetuUa přibSžj z rozutaupilého z&skalj Šili iliige tu^ kde b^ 
welnulá do skal boinice shořela , po pSSince dolů , a pa- 
dnaac w námlSj otcowo, ležj, a2 on skoná.) 

Ten, kterýž wtrhl Enocha kdys k sobě, , 
Sám ti nawracj twan gedinaa. 
Wsak nepotřebj mu twých rukan 
Služby, tak dj nebes panownjk. 
A giž, což se budu s wámi wěčně 
Nesnadnit, dj lidský slitownjk. 
Gak tam za řekau památnjk sn^m 
Wyzdwlžen, i zde taký potomkům 
Postavujte, a geg spatřugfce 
Pomni čeleď každá, že's krew gedna, 
Duchem dýcheyž gedným, aby wládl 
Wždy sám nad wámi geden Hospodin ! 
(Zdaleka sem slyíet hlas doznjwagjcj baaře*) 

Jeíla. Wjtey božj angeli ! ať z plane 

Bjdný trup, kde duch twág gasný wane I 

Eíraleiský. Ba zde on Svnrcho waný sám těžkau 

Při rozsaudil. Kdož se geho ostnu 
Můž opjrat ? Náá saud gest odhágen ; 
Bohem žehnagjcjm sňata kletba, 
Jefka božským wolei^m náá knjže ! 
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Wogsko. Zdřáw buď Jefta ! Zdráw buď knjže nás ! 
Odollaíb. Nebadeť wás rf dit. Nebť se bere 

K němQ, geito sám swým nad lidem gest 

Kitjže wěčitý. 

Wogsko. Aeh ! Jefta mnjrá ! 
Cháza-Salmon. Toť neňj smrt Hleďte k obloae ! 

Žiwota waled patřte na daze. 

Gaks se na mrakách neebwjle skwj, 

Když se gas milostí obgewf. 

jir wih zasmuij se, w zmatky řftj, 

Widy na wes mjr oko Páně swftj ! 
fiib^y pautnjků spéwný a hory. 
'» Zhůrn k geho swátka k Siloah ! 

Sbor panen. Zdráwa buď nám, dcero Jeftowa ! 
Sbo? wQgjnů. Jefto ! neashyntB památka twá ! 

(Opona zpowolna dolů awlage.) 
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J^abrtkant 



Stno^ra we fítáf stbntEnic^ , Ht ftancaagflé^ 
finiile SouTSStre Ol) Eduarda DevrienU, 

%0 Icfpm9 



Qtina 3t. &típíttta., 
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SB Vtaie, 1840. 



S t a n t i fTe f. jDtoffem pxt tebe, tp I^ofiegná 
ofobo! gejt to ipufob, i mnobomdjn^m {(otoefem 
tal nof lábatí/ ft Sptvetem, {terý ne^iMyctttoSgffi ol^Iebp 
má? ®e# gí4^ fnab mébo bntbu )}ři(i§ mno|^o? 

S u i s f (u fi3u8 fBobu <]^n>4(a ! neni« 

iJ r a ň t { ffe fi Zf), panna poljná btKt ^ttíi* 
láioi. $anna jpanfftSIa, co pan Sambért n> bome 
if^ $anna m^flV ji fnabrjf {i gi we^me? 

ě u i ) t a. @bt, {i90 fc, Srantifltu^ tpS {dr^ 
limp. 

StantiffeL Slifolt, flá fe neflpbim, gfem 
lixlmi, bcbnZi iuřimi^ {árltnup* ^xolTfat gefi tu pan 
Sambert pofub ? tt)5b9t pat 4^tel gt} přeb itrnactt 
bn9 obeaeti? 60 pobtebáwá m^lix n>e fabrice na 
bawlnřnau při^t ? ^e ! Saji fe, co beta to naffi přá* 
belni, n<pcebe«It )«mi(Wiané pletf^ ! 

Sui){a. S9S tttvba{n9 pomlauwac. ^m% 
{e geft nái pán gebo Itrei^tet? V nemiijelt flte^Ief 
tt fhre9{(a ta( blaubo )Aflatt,gaf blanbo fe mulibí? 
X nttoiiAx, It g<{l tionan)9, a Se proto obcgeti 

nemobl ? 

Iřt^ttiíffef. 3tb taf! a pioto *obiíbefet« 
frdte ja ben pob x^Uln^tni jáminlami t němu bo 
potoge ? £9 í)0 á)ceé bth poi^pbv tp^b^fii^i ^ ' -' 
v^ . : S u i }f a. ; 9leil9bati. ! «em«B mtif pro panf 
I«íb^9;a',*oť9 fem í.tanv.noiptí ?.; i 

Srantiffet 3:9 ^ umiS b^eb je wjfje^ | 
n!co upleftú 



#• « 1 ■ 



^ 



4 ^ ** i ^ * » . i 



• ■ * • # * 














... I ,:-■'-* .}•/.« II I. . ^, 






I . ■ í i ř - 



>. j 



g r a n t i ff e f • %\^\ no/ W ! ' »J&^ ífem fP 
nn)fKl, §e patinu tvfatomt fitílejttií; • ^ í 

c<attl fevfil^é) ptá fe ttt fť^á^ně -r^ ' :' .♦ / >i i' 

8uti!a. ©ojli moíno! ^ j^ít 

* % i « n t i fp <t. (Doflí im»|no ?T5lotí wéíwrář ! — 

WH ie« 'ií^íteb' ífém to wfK -^ '^'' íí^^ :'- -•>: 

íttíiřa. S)ro wnel .:;.;•! //•: 

1^ 



StantifTef. jDtoffem pxo tebe, tp I^oftegná 
ofobo! gejt to ipufob, i mnoí^otoáln^m {(on>eřem 
tal nof lábatí, ft 2(Pt»itemi {terý m9(pcctin><fgffi ol^I^bp 
má? ®e# gí4^ fnab mébo bntbu ))ř)li§ mnol^o? 

S u i s f (u fi3u8 fBobu <]^to4la ! neni« 

'írantífTefi Xbr P«wna ipoljnd btKr Iřttib* 
lán>a« 9anna s^anfftSIa; co ))an Sambért to bome 
if% , 9anna .ttupjlV ji fnab,. if P fii wejme ? 

éut)ta. @bt, {ivVf^fSranttfltu^ t^i láx^ 
litop. 

StantiffeL 9li{oIi, gá fe neflpbim, gfem 
{drlmp, bobnZi iuřimi^ {4rIi)^»,9>to{pat gefi tu pan 
Sambert pofub? tojbpi yat dbtel gt} přeb itrnáctt 
bn9 obegeti ? 60 yobtebáwá in^Iíf toe fabrice na 
batoInZnau pil^i ? ^e ! Sdjt fe, co betd to naffi přd* 
belni, TK)^ebe«It )«mi(€^.ané pletf^f 

Su i i { a. $9$ utvba{n9 ))omlauíoac. 9tetoiS, 
{e geft náS pán gebo Itreij^tet? V nemuseli ftxt^ltt 
tt It^evita ta( blaubo. (Aflatt, gof blaubo fe mu (jb] ? 
V netoi^^^Ii, {e gefl jionatoý, a Se v^^oto obegeti 

nemobl? 

- • %tůnii^tts Xb taf ! a pioto *pbií tef«t« 
frdte ja ben pob x^Uín^íni ^dminlami t nejoitt bo 
pofoge ? £9 bo(t)ce'é bfi yocbvbv tppbogUi 1 •. j 
^^.; 8«ijfa. SleHWxitiJ! aem«fiQitii pro panť 
bdb^pia^lfoftpíifein i tam, ncipti ? . 

Srantiffet. 3:9 li umiS bneb }e toffie^ 
něco upleftt* 



1!.). 



' SittjN. .^ t9 utniK wffetfa na (lan ftraim 
YO^IIdbati. 

SranttfTef. t^a|a! tnim fiNib: o{t {a* 
m^aitftti ? 

Sutila (prudce) v %(t!9 ^ fbwii bt bftfn, 
a ndblébnti gafú )>ofretitec a jtý ItwH ftfí^ o nimi 
gi| nUií^o tMbitt tted^€t» 

9taiiHfF;ef» ®(ii imtiMA |»«{iial :. . 

loiitt^. (tctýi >fFc4p i09iPPf biuge a , libi Uviq I ; 

gtarttífFfl- 2tle;-t . 

Suit fa. @ námi gffl iMfO iúyltia foqec;. 
92€e9oioa|i^ fe 6c mnau o nFbawIá^ mlmoiti } gá ti 
ntáfcx, ned^ci, neť^d, a tc8 to wiS* (obesbe.) 

Stantiffet %U Sitisfo!-. ^fti^o!— £)na 
mi {(é ftvibomi/ ))vote fc iol jH^xUi. £)aa má )a< 
gtflé )U fmebemi, patrni t» wibíni v aíie &en ppílc^i 
na tebe ft p^iViim. 



SSml^) l9^fhi|M. 



íB a tt b o i ti^ g É a n t i f e f. 



/; 



8t«nttffef. Stfftf gfei* ^ : BimibjZt, i^nc 



,.> % tan tif «^f. .''SfSKíí -* í)n íwftóhkí • fagbp 
ben přeb ířctj lliobtnau. 

Srantiffef (tactne). Slentdm to ()ro|tabitt, 
ůífpj^ M tfAfti' iieb»8)eMI'a, ale n^^ pAtveSatlbotne, 
Í119 to^^miiíirtei^fbetí. :@i$»'nilfli|i( mbel túiteábá 
U i (ojnice bo ixoéí^o ^o(og^ a ^yracttge:' :&Niie' gěft 
to mfoé^ěplmxirttmt f«ť bol^t^i inli{ii|>ti^, ne^o{ 

fé^toItHtfÍ^^tufltá^téMu!S^^1l<«*^ tae :b)p<^hb2 bo 
práce fi lette*. ^<,M6iVé/'^'f«ttt ginTifaÉ^^ifelMin, 
ale g(í yracugt tat málo; ca '^eti^^mff^tuiri; Itt přebe 

ÍB aubol n. "«efl 'fn4b patňn ujíč **► pan 

Jtantaí — '"^^^ -^ "» '•' • • ^^ -'^ •• j'- ^'•-•^-^'i i .--' 
ffrajitťffef. '-Ótén fpi flefftli . iScHí fpí co 
ntá{k SBřera přígél po^bt ^ 'mufi' unamett bili, 
Zo>gef gébenftáte- b^bn^ tnu}. iC^jborotiie, {b^} Mi 
ttatofftiivi, ab9 ft jboii toe fabríc^e jamlwoťl, {j|fa'«oá 
fbijí mne jbtibne: „9lo Uxaníifffu, boí^U; gfi pofub 
jlar^m l^lupáfem?"— /,9)ofub gcfftí, pane Jtantale/' 
obpotoibám; a po^MM^^ ^'^ fmi(l)u. — CKť) 
ft bofii {aflo fpolu jaltioeraiime. TL co mite ne^wice 
^Wh {e pana Sat^berta^ blebébp maHre, taU nemu&e 
lo^flátt. 

^ i' V JB <t u b^ř4i. ( ^lDb!ttb pAf to fofS-? - ' 
> t 8 «' ttift I i fTe ti STo fé ' bd ^ frifábito ubobnautt. 
®ti pře^efTIé^o roftt> fbi^f Jfě'''tii fe|pit, '^dbitft fe 
toib9 fpolu. SSTíttit toe^; fMlDa $1 1< ft^MrUl ja^ 



jEdlt 9$hf a. ^n Xaiital blifaT tat po. otht po n2m, 

• 3 «^ t> o i m S^ t^ |w40e9 a — boft{|ni jní 

, . g r.(í n t if,.< ř. 4>8<*^ íwne 0«^tbc. <«*«>«.) 

fl3 a u b o i n (famat«n). ttíol^^.. ýán ! »e:t>nc » 

'ittKt.-trtlií w liftibftt.a. ptdd, & přeb^ ncnuí jdbnau 

imýl^ibett, ab9 ^f (f$u. obnttftU. . . Sil iribbt, . fttUfl to 

tet)e c(l|9 f»2t wMú, a tAto.{iáftui fabdCa^^br 



• • ' . 1 



ř : . 



%hti »^^up< 



X ■; . • ". 



• •^am^lítt (papír » fruce.^rjO. 5Eo sefl . tt ! 

tli to -mufi Bití'* ... 

SBaiiboin. 9ane t^melmef 
^ axůt lin. X4) ! gtie n)9 to, íBaUboine ? 

.^awclttt (rí»<tr}ite). Saf?— •^ejfi?^ J^ťf ! 
ýfkU t9im mooa ftanfó u S>ixxax(ba a (yple^inoti* 
obtoájitt* jDifp toíímt JBoubme^ fnab fC) í^itni molm 

ÍBauboín, ^tcr«f to? . 
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mfig ftaxo tal ))oii>2bem, gafo ttine. SBiee, {e gi} 
k)ví Uta i^rett ctiojemffému uft(on)án} b^gtigh ®d 
8fem to píebjwíbal, {e fe neubríjmc; ne^řojfíeftli fe 
nim, Sleij^frenim naffxů^ ^regfi locinigí yrebawati. 

IBaukoln. X? ^ 

^ax9tlin. Sa 6(o|a mí tejela taí blau^io 
'na ni9([ir tojlauftífni gegi nemolf)l gfem ale nifbi) 
noleitiatttt/ Knt x»ám nimobn w^yomibítt, co gfem 
při tom ttpiU 3n>Iáfrte poflebn) sočil to )imnici 
dí^in gestrámiU— » 4aS |)robe()I, ta{bau yfll ^obinau 
Uiiila fe má ^Uia. Stontlni — )>řeb nítolifa 
lobtnami — an gfem bigit famotnó toe fwém yof ogi — 
69té wffeďo tid^o ; tu fpala md man{elf a -^ tam 
ml bíti — gegt4> (íabřý le^aunfp bed^ gfem (I^ffel 
a bb{( gfem n>e fm^cl^ jlaroftecft ^xo ní; frbce mé 
bi^lo welmt ťtlU, Su — neiotm, b^to^K to tonut' 
nutí mé laflawofti C nim — ale tot^nát^ — |>o 
fterémj fe gi{ ffeft míficfi íh&nim, ftcA nenobtfle 
jretelní pfeb bitcem móm. Su geft — . 

íB o tt b o i n. fňM SBo^tt bib^ leby není nic 
^racinol 

4^ a to e I i m Sen nemřgte Icíoni pitphti tlt* 
UwánU yřrteli ! SĎ^t byá^ fe i nebtrf me^liU M 
'69 i mé firege lafinlip — co jtfbám: J|>«iabuge 
'gegiib sfisení snameattatt aifltnu. 

iBauboin. Xat fe naU)ne. Ab^9(ie u 
))řinabu ft panem itantattm ptombiwíl . 
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«^a w e 1 1 m 9)a to gfein g!{ batone tn^fltl — 
ůítll ^fem mn fyogenj nabibnautt, fterébv fmi( 
yo^bigi loelmt ipp^ebné bj^ti mo^lo. jDn mní ale 
loiera, tbi^ X^itU UU, {e fé ebc^obu }ce(a ob{elf^ 
a . {e fioé gmi ai na fiatef ulpji ^ fter^ gt$ if oto 
fatipen^ gefl. 

Saitbaim Ttbl 

.fi amt U lu Solit tabofH oletátoá ) tílgf 
titíffenét^o {ttoob^ti na fkod jlavá Kta, a gt|t í(^ 
ffialtnó toe foém uptíjbnřnif^ ^t ^o mému ^fpecl^u 
I wůtt yřemlaitioati ned}ci/ abv fe fmiM^ |>(án& 
obřeK. 

flSaubotm £>n)ffem^ owffem! 

t^ a to c 1 1 n. Zit tlA 20000 franffi na 2>u> 
rariba mo^u na to obmii||itt ; gfau mi, a bofto^ t 
ípnoní jřauffce. ?)offtcílilt fe^ nalejnu gtftm ^ , ; 

S3 a u b o i n. 3a)>(atHU gen l>ufanb I 

<$ a w e t i m Su to me}i. !Dne{][ni yoffU roj^ 
^obne mSfl ofub. 9)řtgbelí tratta i ptoteflem )))4tf9r 
t^gebtt bo 9tuenu a fmrřim fe fm^m wHitelfim^ 
3la fftefti mo^tt geffti mfpecfo sapramitt; SřStd 
wffat tána Qtft to. !Dté Viti — má manielfo, f teří 
0^ ntujt nemebir ftttat mogi -- gá gfem mffaf gefftjf 
fáůbi, galnu )e ialiihx ů^ntt i gi^inait, . tteri} 
^ábZgi fíc^ aíe bes^tné aiivofp iponefe. 

IBaubotn. 9Rig nevmUegffi ;^ne ^ato ^ 

<^ a w e I i h (lAiniaiimase), 9le4ite^ ne^te I -^ 
ílk mioé^o ^ )»{)ra? 
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-.- .tft^uboim.Siiío 0faiť.fuilnité Hjl^ípana 

v ^aifftíin (Nřeji^p), stiípj^i afcm. mu tutp 
#fi^ »)0jliítnttl^ gefl t$ma bmi mefice, rwflil gfem, 
j[t gfem w fifttt)u, ft^optioftii^iipoi^otvwati o-imláSéf)® 
umclce j)Ott)ibubíti, tUx^ i naují a. -mbofbtteem 
iápa% a bneS — . g)ofIcbnt vpiiíba: řa l^iía, Iterauj 

.: >řat»«ltm Slíci:.3Webtt »ffft^.;íBaúbein^^ 
199 Sfie {lar^ pliUl naffebc bomu. SSe toaS bumeio^ 
»al mů9 otce Jař g^ío . gá,. g& »ám Adit\fOMc\mU 
itH^ibuXtt íDffař mlcdítop. Jtuí iltxo\íh — flp^ 
ÍTiU ^ jwláffí mt pani; fám fiétóný c^í' negiUortn 
aj ftt lowrí n«#t. 

íBáU;b*ottt. SpoUl^tdHc fc na mrrf . ; 
"!* .^'^aioerin Wppí ^o aa rutu)^ x aebuíte tat 
ttaifiiw^ Xxoií tipaffe jtotfiage met n4 fimi. 
4Bu6te í)ologné m^flt, gafo gd; . . ' ^ 
^ . 93 a u b o i n. ftořlifim fe o to; C^fc^á^e; ) • 
j «' t^ a n> e I i n; Drolbpdb Sugenit ine(||»oIogfnMi^ 
^ílttb mnž ttMjWibla na odjirahájfliláwá?. &Uto^ 
l^wota gfan gí tot bocela xu^^mhom^i ^m fnir ivie 
fwltí plném xotmtitíŮÁdf oJbtiajů, gořo f tnflné 'bccfo 
» f(mjcbíin>ť^ fcagjií^'— Iťcra! • fn«fe í. ítocitnuti 
huti třutecrtofií ? — Xt^ř! féjt^ť^ gí m»y. lu/jf au jf^: 
řu ufpořiti ! — SRůg ÍBoíe ! — f&t jwí féitottf :8řn 



/" 
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o^(ebei^ .m láfCu? 9ltliiaí\Ai lit ia .faj^enril 
ne99afne9f[í clnolli á oběti? iRecej^ ge tat fhetoni^; 
proto Je fe bej ^lutu a mim! w^tonáwati muf^t.i 
nebe^ fe tomanticfau nád^plno^t { nabobpíej^nJmu 
tat ioflepottotíi ab^fi biiid^m tiáfpm ^ňflim^offfst 
tM(a; .$pí)lebni na Samberta ! 3 ott jaboid todfTni 
naffe^o iafn, sejli! to|^bi) neýotogn9# tofbp nefyotogetii^ 
a yroto |ttoot ji^reyiatpm gebo |<(bo^€m jaboft ttet 
Imi* SB betlem nařifáni fe brobff mft» ůbý IcA 
a fílu na to n^i^nalojil^ ab^ fluffn^^o mifla .so 
fl>o(e{nDfti Itbflé bofábl; a yři prnm| ; opratobowé 
lirafli jabob) fnr&g n)Iaftni iíni0t gafo i^víídU ncN 
lejenau perlU/ gegi{ cenu nejítaV £>> ^can ft yřA 
tatomau jlau nemocí ; na!a$enj geflit '■ fhabné« . Gel 
tn^; {b9$ gen filU; wvtvmdni a.trpelin)o{i oi)raibbon)e 
topnaloHime, {e můžeme nflutecnenji nafFU^ ibedlů 
toppůfobítt. , ' ; 

(Eugenie« Tlé^l 

jQa\> tlin. TL co ti d^pbi? — Sp mdS biti, 
máS nni{e— ti gfau tn>&g fwh !~ (SbceS S fnn^l' 
Hdbojlmi bo bdlfp fe yotnIoň)ati> an ^wH yln Uftp 
tobě tat na Uigfu gtft, a tat ftbelne na biij^, {e 
bo oběma tntama obegmauti mi^eS..íBu8 ipat J[fta|l# 
na/ an milomdna gfí, a milng nd$/ úii^ůim i xw^ 
f^alftai bi^Vi ! -r Xo, to ge{i ^iwobipfti t tbe ge ghibe 
nagbeš? 

Sugenie. 9)tamba b)8> Qihbtid^tt f > ano ^ 
botSe.mdS. SRIuto gen soibp tat te4uiau;ťg|i JMm 



.■■■:ř 



Í2 

^axůtlin. 60 geji ti? 

Š u g e n i e. 9ttwim. ®faut bnawé, ja fter^d^ 
buffe boleftiii tanlna geji, a )»{ebce netvime pro 
gafau ))ři{ínu* SSSffetfe f< nám gafo pob mrafem 
jlbá — tat {eb9())om ge frbce plátati molflu 

^aiDelin. Xo gfau tojmarv, gtm|[ fa{bi9 ^b^ 
roben g<{}/ t9 wffat mnobem {afiegi ne^ gmi, au 
fe ti, co ofolo ttbc jit% núibu 

6 u g e n i e (*ce miuwUí), 

^ a w e U n. 6 nemluw niSebo t fiof mu ja* 
fiáni, gá ft na tebe neft^ftam, tb(iTo ti d^cí ufá)ati^ 
It ti. to^mím* S^ fiP^^ fnifi, i fmýdd roniaattct^ct^ 
fnů utn>oři(a g(t fobí ibedlni fwet, ge^oj^ tau|tt 
ctt[tn>o|ti {enflé^o frbce poc^Ubuge, a U^wné^U i 
nim f!uteino(l, $bi( fe ti na yrvoni po((eb gafo bej 
bamp, (^labnd a )>(atta\ SSent to t»4 němot? 
$elni mi — 

@ u g e n i e. 9}emcci M^^wáti to, {e frbce mé 
^ nKem »9^ffím tauii^ne| {im bo mffebnoff ufpo^ 
f oguge ? a39> muijftí to(^o neznáte. Bimot xoái geft 
ylno {min, toi^ |>obiiitáte a obtea^ugete/ n99 bau^te 
a bogtigiete: a ^ro néA má gebnofiegnofi bomácnofii 
boflaUti* 9Ro nemáme ;^ iminl, ;po Utofii a i<(bat9f 
tau$tti, fterá bp nai.^^fefioebiila, |e {igcme? 
,? t^owrlin*. ífltmUiái to ^fFi^cfo •» {rife 
ftoé bomácnojli, a fráfn^gi, liflegi fiej m^ m^fOf 
b^bliwém {iwobvtif— :;9lepřiiiafri faj^bý ben.nowp^ 
labofii, notopóí ^taxo^u no|oé|!0 baipeni m ni^npcf^ 
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o^Icbeid^ na Iá|ltt? 9l9libaí\Ai fe iu Jlafbtbewa 
ntvgdfnegfTi ctnoitt atbitii fteceft ge tal {fretotiZr: 
yroto je fe be} filutu a m\xni to^toniwati mufegu 
nebc9 fe tomanttcfau ndd^plaoflt f nabolivíci^nému 
tal }afle))oioattf ab^fi btijtipm tk|^^ fflifitm pQ^tP. 
teta; v|>alf^lebm na Samberta i 3 on ja^old nxiffni 
ftafTe^o laftii> gefiií n>ibi^ ne^^otogni^f wjt^ nefpotogený, 
a ))n>to ItYoot yfepiatpm gel^o lábo^m jabofi n«c 
lini« SB fořtem nařifdni fe brobú mijto obi) ioS 
a filtt na to wpnalo^tl, ab^ fIuffn^l(^o mtfla .» 
fpoleínofii (tb{f é bofdbl ; a při pnmtli ; opcawbowi 
tira(lt ial(^ob} ftvfig wla^í Stnwt gab p^fi na< 
lejenau perlu, gegji cenu ne^iid. é>f ťj^raft fe pf A 
tafowau jlau nemoci ; naladěni gefltt fhabni . Seř 
>n4, fbpli gen filU/ n)9tvwdni a.trpelin^ojl opca«»bon)i 
n)9nato||Íme, Je mujeme njlMteinení naffUI^ tbediů 
w^půfobíti. 

Sttgente« ^lá^\ 

^at)elin* Ti co ti d^vbi? — Zp mdS biti, 
mág mu{e — ti gfau tmng fmet ! — &)tti i fm^ntS 
{áboflmt bo bdlf^ fe potttIo»att> an fvit )>In I4{Í9 
tobě tal na biijfu gtfl, a tat ftbelne. na bii|^, {e 
bo obřma ťufama obegmauti m%$«.iBttb po(fftaft# 
na, an milomdna gfi, a milág ndS, oS^^om i vxif 
fptofni bpli!-r Zů, to gcft |i»«b9tit fbe ge ginbe 
nagbeé? . f: . 

Cu.genie. 9>vdn^btt i^-, ®thb!td|^ttf>anOr 
boeBe.mdi fOttuto gen n^bp ta! tei^an}igjd JMttlt 



4. 
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i: Sam betl ÍHal ^ábinU fbp} V^imt, fe ne^ 
SíDitegime? S>o1it geft tni fio fned(^ ft f^ánett, iterč 
fe nttb9 iien>9pfní« 

^ a » e t i n* Si^ 4le fteou SSagbalenu u^ 
nowtl f W9{laweni« 

Sambert jDna tam nepftgbe* 60 pat fl 
)to^o bubau sabálcitpi lelfářt blíatif xoi\i4i ogebeti 
obtaj toice nebo mini na (lení? 

<^an)elin* Sal alt ))ftgbe8 o nep^IawnegfH 
yfilelttaft , abi) fe obecen^wo S tn>^mt f^opnofimt 
fegnámtto« 

e a m b e r t 2( tbo paf faubi o iiáf f4)ó))no$ 
{teť^? íRetotit ))řtfptmate(& bo {afo)>ifů, tteří ob re« 
ba(c) placent gfaii/ ab^ mejt nowtntami w bennf 
fronice i něco o obta^iť^ jtd(o« Snatelé itmenj a 
pofujowatelé ) wlajlit) vo&U, tteři b^ i 9tafaelo»t 
(^ybp .wj^tpfalt* — 92i!ott, uměni talowpm ů|'ubtům 
pob^í^ííottwti/ fluge : ge fníjotoatú 

<^ a w e 1 1 n. 92ed()ce§U fe o weřegnofi polujttw 
mufil fe d tím fpotogitt/ |e xo fautromnofli jújlaneS. 

liambtxL Á, toim to# w\m. 3ft noffi^ 
la\fi muf) umitec fwau fl^^"/ 6^ xůim^ ftni 
)bo||Í po bomedb libém nabiteti^ 4afo»é gi| minutt, 
<be| gfan i Ifrptébo budila -)»it«li«.;;fneffia#it|^ ten, 
fbo ble n)9§ff)l^o pubu útrobp fwé pofraíuge! ^ 
9xol gfem nebpl tal mauteý/ ga(o tp^^ittbricf^tt?-- 
^ifio co npnji ubol^m iiespámpm imalttem : gfem/ 
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b^l hí)á) fnab mogttelem wtliřé fahxit^, a tat 

•^ a to e li m @nab bigtft votpm gtniM) ftarofii 

8 a m 6 e r t. 3(no, W9ftu)>on>ánt a )Mban) cent) 
bawlnij, a auj!ojt, |e nemůJcS r^cf^letolit milionářem 
b^tt. 9{emim tofTaf, co to a nál to toffecfo mluwjm. 

(febd f! U flolu a 6eře fwaa repfotoni beffu). 

Sngenie (feí>ic na bruíiť flranl při fiDc" ptáti, 
qtít hitíboto to nUDffíínfp po^řijena), 

«& a tt) e I i n (pro fc be). ®ata to nemocná m^fl! — 
^fani wffat! !be iůftdwasj pfanf? Zá) negrjiota 
geíl ^orjfi, ne§ gtjlé nefftejlK Wce obefliti.) 

Sngenie (řwapn; wflanauc). S£p nái ájiťi 

opuftitt ? 

^ a » c I i tt. Xno ^ toratrm fe wffoř opeř. — 
Satim fnibepte, gá bubu pojb^gi— > (ub^dbe bo fio^^o 

pofOQf») 



' N 



Dřebefflí bej .^awelina; 

* 

e u g e 9 i e (pro fci^e). 3o gefi mé bomdti 

fftjfřř! (febne |i opřt). 

S a m b e r t. ®tnbii(|> jbd f< miti mnoffo pxict. 
- #^ (O 

.■'■^' .. I 
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(S u 9 « n i e« 9ld f 

iamhtxt 9kpod^9bne ttowé ipobnif nutí , 
fnáb no»9 tDijnáUj; jmeneni foI«, í)ř}brte na gcl^o 
ftrogic^* Sřo Jugc, jc fwpd^ fcí^oipnoj^i ujiteí bráti, 
to flagc JHi. Sřaf fe bílá ttfta ixoítm, Uí fc iiffá 
gmřnj, íefl a ^yiwřfl- 

eu^fttte. ®af trjíce fmeppjte biteS o^pet! 

žambert ®a? ní!olt Zo wfe jbá fe mi 
YD ))přáb{u. ©YDet tnuje gen jáflu^i^ obměniti/ 
gim} rojumj. ®a Je trpce fmcpfflim? a proč? — 
SleobřeíUlí gfem fe mámeni (ftejií ? 

e u 9 e n i e. ®p ncweřite na Iftejii ? 

8-amlxrt (wíiana). jSBóaal :caS/ řbe gfem 
nane weřil. í f ot)bis) f« i íráfnó fen (Ián)p nifbtj 
n)iE)plniti ntmel/ baufal gfem xia flabf é oj^geiti frbce ! 
láflo/ mvflít flfem, ; Je muje nabt w>(fe 4)Attjííti. , 

eu genie (bodácnř). 2t ttpni? 

gambert. SR^nr? 9lpni tt>ím, je muj bej 
gmíni a wpjnamenáni {en{ nabarmo celé frbce ptné 
la{{an)ofli pobámati mfl|[e« — 92e{ftatln) neb^wagi 
mi(on)áni. 

@ u g e n i e (pobnuta). ó xo^ gjie nefprawebs 
lin>9. 

gambert ;cí(e). gR^flite? 

^ u í en í e/ iJíewím wffaf , gtíř gfme na tii 
tojmluTOU přij|li;ona xoái geffte truť^líwegffim íínj* 
4t?le -mí ireco* SEu pffjp^ tnií^p^ ad gfem fe gep ( 
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na ne nct)ob}tt)dla* (0b< ^ f^^ « ^erc tnftu.) ^^jx^ 
tti^tn biS iungen 9ikttí)tti"'3tiitt tu fni^n? 

iambtxU él inám^ fRomán gefl te 0^ 

6 u g e n i e* ®cft xoám obfal í^owíbom^? 

jaliřelU, protone )>ani; fterou^ ntitowal, gtnému 
ndU|[e(a« 

(S u 9 e n i e. Xc!^ ! ttimt něco giné^o*. 

8 a m b e r t ^řibcí^ gcjl í)řilíS obpccgnp, není* ^ 
li prawba ? Xo nen) nic noxt>i\)o, |e ))TÍltŠ ^jojb? 
biptnofl nacliáiimc; n) nt{ orubau polon>ici fn)é buffe 
pojnawame; jc ginp iTtajtnegffi, řtcrp bří»c příjfcl, 
potlab frbce n).pibn)ibl^ o nemj wjme, Je pro nd^ 
ftwořen bpU £)bfici máme fe ^jař, wp^ojt máme ^ 
báti tojfoffi a raboftem jiroobptí — proí ne rabegí 
f|)olu i famému jiwobpti? 

(Sugeníe (pro Ubt, uittnwtá). 60 prawj? 

Sombert. 9Rojná, Je |)ojnáni milenft) no* 
wair Jtwota nabřgi wjbubilo. Ubobé frbce opjgi fe 
we gn>u!u ÍS)Iafu gegjbo, gegi bljjfofií otřáfagi fe 
ro^^dx) Jilowint) ge^O; xo rojfoffné t)růje řefá í^obini^, 
řbp fe buffe fetřogi ~ a ta tiobino nebtgc niíb^. 
9Bře(e mi(on>aná b^tojl }ujián>á bej autrpnofti^ 
dblttbná — ne^ce faujení Tojumeti — 

6u genie (pobne mu nepofcgné bo Uti, é jfto* 

pen^m o!em). SBBp mne wpjnacugete ittr))ení mtabí^o 
fSevt^va* -— íllmim, gof i)aní fmevfílek, tterau 
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firi(«n>al, fnab mu ote mastila ,, ) )>fdťcl{!mí / )e 
fl^on)in>dni — « Sfaut tágem flmt St^§ nifbp u^ob^ 
nautt nefmime. ®faut pomin;^ gid^j gebtné floioo 
na wjb? rojlaužitt mufi. 

S a m b ( r t Slojtauítii ? 

e u 9 e n i e« líIe bru^d f tii^a ? — SSp neltete. 

Sam ber t X4^, Sugenie! 

@ tt g e a i e. Ugec ! 



DřebeJTlK iřťrntat. 

ie a n t a U 9{o ? co paf mdte ? — SB^bi^t gf!e 
mtutotlt tat na \)íaě, gafo bpjie fe J^dbalL 
6ugcnie« !0lp? nitoll 

^antal (poibrairuoe eimberto). 2)obré gttto ! 
(jiťonau.^ £)))et tea romantiďi) {!rei9cet, gebcn ) t{^ 
vo)erwan9(b^gi(b|í Mt nepo(^o|)uge.(na^ia»o ©djim 
f^/ l^ gft $e fnibani na mne {etala^ gd gfem ale 
bUiubo \^aí, a paH gbe potog, gegj gfí mt i^přd^la, 
te jabcabv;. nemoba fi procbdifu obe)>řitt, )abe^l 
gfem o nico bdí. Zo úboli gejl n> flutfu w^borné^ 
tafowó cLjíp wjbucb — eiccclentfíp ! — ®al blaji . 
gfi^ bitfp, {e můžete na n)enfu {twt b^tt. ®do 
Ucřo fe teffim no. to, |e »dm to blaufto idtotbett 
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nebubit. 3bc fe nmfi búň i rabovi platiti, )be 
můžete přetce ja fwé penise bis^c^atú ati mp uboji 
inefftdci fiafo mclaunp pob jílem -|[tgenif« (SoJ bt) 
te )>rfimi9fl ja hitli Ui nemobl taf bakto pHtotfti, 
ab)í fe Wjbuffni wrlltva ))řene{!t bala, taf ab^d^^m 
w meflflpd) Iráme^^ nd)>i8 nalejli : ,3be gefi bebré 
«9enfon>ii^ potoim t bojldni/' So tamu řifáS ? — 
Kle co í)af gejl ti ? — Sv ft|í ta! fmutná. 

@ u g e n i e* ®á, niil^ itgce ? 

A a n t a 1. TLno tp* ®t^ gfem to xoUxa }na« 
menal* 5£p gf[ fmutná. — á^cfnl mt gen, co ti 
á)Xib\, abi^ft bocela {Jtaflna b^Ia? SRaS tnuje/ tterp 
ti míluge — jbramé bit!p, i mobla bio* blajena 
bótf, gařo flawj! w^cígt! — @Ip8, to ti ^jowibami 
pofub u xodi gfem, mufiS tpefelá bptt, gd tnitugi 
wefeloll!— gejl to fiče fprojlé/ ale jbrawé^ SEařowá 
btaujnitod trucibtiiooj! ge{i mt {trani^ mé^o Qatoti 
iatdjdna* ®d fe ti tá^x, co bp libé {alofrewnímu 
))unlo(^d!i retu? 

6 u g e n i e. & milý ugře ! 

i( a n t a U 9lo, a co 4)ceS? Stejafjldm ^fum 
loAdřfEé pxácz bo toffedb bilň ftoita? Xaíl bpc^ 
nóbl gafo mnob9 fiinp řKv {e gfem fe I tomu }a« 
mifltndni neurobil. 6n)é f|!o(9 gfem )|^roffe(, nHteft 
^ méd^ fp^olu^tfi gfau Irafowibci, a an gd ^n{o(|)9 
a aoini iepiífp ttdm/ ttagi oni bdfni a fomébie. 
2(le řefni mi ^en^ nebubeme bneS fntbati? 




-n 



Sut} {a (»ft.iupiía a pofbímíla láfytoki € n>infm 
no ilů()« 

JEantaL %^ l^Ie, miloftenfo! ů)e^ fe l^o. 
(iiefdu fiů( bo pcojiřrbea.) Sta jproc^ájta })»fifob{ta tni 

řuíjřa (obťgbř). 

£ a n t a I (t @u9tn.ií)» snuSr, má bccntfflo ! 

@ u g e n i e* 2>etugt, mtl^ ugíe ! 

•ftantal (ř Sambertoipi)* gieljbi fe fcfrnauti? 

iambtxt. £)e{ugú 

A a n t a 1. ©afje ? negjbá fe tu s^i • — @^ 
fe utne botóce, gejl to gebcn j méc^ ncpftarffjcf) obps 
íegů/ a ten gi| neobíoiim; tím méně, an bo!on€e 
^donau n)i^blit)fu nemánt/ abpd^ fe romontttf^m fne- 
njm jíwil, gafo tp, Sugenie, (febne fi.) §3a ano, bo 
twpcb fantafíj nemobl gfem fe nííop bobííí. ®á 
gfem tolířo gebna j tedb bjbnpcb mefftanfféc^ buffí^ 
ce{, fteré fe oieni, tt^l fwůg ča§ u mogffa tví^llaus 
l\\x), potom ctiořtbcet let bej Ye))tdni pracugi a fo^^ 
necne be) blufu n> poroiftx ipocttmébo muje jemrau. 

& a m b e r t (řrepj u fwíl;o ftola a geroj nftr^řliwofl). 
Sugente CPracuge xo promo). 

Jřantal ,tíi q písO. 

€ u g e n i e. 9lcpo(í)ijbrt? jfiftanetf , nrít^ ugle, 
tenfráte bele u ná«? 

íRantaU Si^l gfem tobo oum^flU/ ale )fOs 
Wtt>né fetfáni fe w Síuenu jmátlo mé námíí^, a 
nutí mne, bneS geffti be 9)iif j^e fe vrátiti. 



• . ' ■ • 



>■ .■ r ?=• -í^y 







_ * _• 



23 



(Sugeni^. <9dt to? 

A a n t al« iCbpJ .gfem u mél^o ^dwnifa pt^ 
nije {!laba(; Iteré gfem obbtiet, ft)lebal .gfem fe 6 
úttan, ttixaixl gfem tHbcet let netotbeL @ibna ) 
in^4) fli{n^<i) taneínic i pUbt^^á) la^L 

S u g e n i e« 2( top gfie gi op2t ^jnal ? 

A a n t a K ®a! gfem gegi gméno ^oflec^I/ nc^ 
bot gegi poboba fe brobátfo proměnila. £)bni>n)tn)ffe 
:přebef|lau ittámojl/ jpro^májlali gfme geben xdíUx o 
najfj mlabojH, naffi nabegi — řonecnc gfem fe 
upamatoxoal, It gfem tuto !rdfotintU/ milá tettuto, 
tet^bd} i botonce mtlotval — Ibp} gfem fe prán>e je 
fítol inamrátií* ®egi xw)^xax90X0.áixi d pritomnofii 
nebplo aíe taf í)oteffítelné. 

6u g e n i e. X co fe gi )>řt&obtlo ? 

^ a^ t a U flBug SSoje ! jcela obpíegné nel^obp. 
9í«pprtt)é má fmutef po manjelí, paf jlaři, 4)uboba, 
íoneíne ftaro|lí o gebiné^o fpna; ftcrpj gí opujlíí/ 
proto 5e mu fantafte mílcgffi bplp nej ge^o powínnoflí. 
Sřato bolejt jílicílo gí neptoice^ a gá gfem gi fljbtl; 
je bo ^atj^e pogebu a fe o to poříifím; ah^jů) ge* 
giíio majlicfa f rojumu přiwebL 

S u g e n i e« 2( gaf fe gmenuge gegi fpn ? 

Jt a n t a L tubwi! 2írt)om 

8am bert Xrbon? 

Sugenie^ Snáte í>o? x 

«ambert. SRlabp bafnit 

Aantat Ťbxo, bdfnitem fe nos^ttiá. jDn 
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o))itf!t( ftoau flu^biífu xo Sluenu, Utxá l^o a matfu 
Ijttoita, a iKclKtt . tam u&o^au \:ax\i nemocnau n> 
ů)uHbl a iaufaljlíDh 

(Sugente (počíná f« íerffitl). 

^Raittal. 929tii fe io$ařjiJ[t tim jab^mtf/ §e 
naffe 7af9 a lixoot pxotlináf a n^rffe o nefmrtelnojli a 
tuně {uge« 

@ u g e n I e» S^ote fTpatnp fpm 

ií a n t a I. íĎoconce nenj. ®ejl gc txn j mla^ 
b^c^ (ibi, tteti fe )a toelfž mu}e pofíabiigi, blebí a 
{tTVOta fi^tt gfauy a bej powdieni^ je pmnr jnámřa 
toitteffenébo bu(!^a fflec^etná tr)>iltn>ofl gefl, ca§ ^ 
{le^ftínim trámi/ gegS bp f tomu pouliti mo^It, ah^ 
) ntd) něco bpto* 

gambert ife obraci). 

(gu genie (pojwugic to). sjJiUi) ugíet wi^ fau^ 
bite í)řilt8 přifn?. 

Sambert. íRíloU. $an Jtantal w^náffi 
il^auit obecni úfubef. &3dfni! a umeíec, gaté pat magr 
ptawo fi {l9{!ati? 9lae gfau ti libé, Id abp přičti) 
(uli, gimiH fe paniStp obtoefelugi/ gimif ale maubří 
mu{on>{ epomrbugi. 

Jt a n t a [. £)bpuftte, taton^i uf rutnjci negfme ; 
indm tafé^ co txá\nií)o a ujtteíné^o geft, a It řa{b^ 
rojltínau ůlo^u má; tupec na o!o ncpatrnau — 
umétec flawnau — poíejlná ale geji řaJbaV ftcrau 

i^ĚH^, U neni 
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hoftaUlni, ob^c^om fe. fvafn^m gmtmm oítifflili, 
n\)btl mufím« té) bfifaji^ bati, $e ^o jafln^ugeme. 

(Su g e n i e* ®fau tp bdfaiv iv^b^ tat fnabné? 
9ienj4í fwít cajío nefprawebtíwt) ? STOámeí bofli 

itantal. @(^o^m)(^(ine^o)tiattéc^ mujů? 60 
geft to? Stepmi befet (et ge{l o tom fli>fr6ti. ®inb9! 
&9I0 p0ii>{bomo, {e fc^opn^ mu{ na n>}bor wffem 
moSn^m xittU^Um Sobi ujnalofi a ů)toálu siflaL 
Dn)ffemt je ja nafTirJ^ bnů mámt xú^\t^Č9 mu|ft 
přilt'é mno^o; oni fc gcbcn přeí bru^^^o tloíi/ a 
nebopatřimeli fe oprambow?, n>i9trat}- (e hwltfí ))ři« 
gemn^ brufi ipvoflřebnic^ lib} bocela. 

gambert. íD, nejlrac^ugte ^e,,lt\t pxoflhU 
noft botelawi^trati. Wejigcmeíli pcdro řafcd) tm 
perfé(í), foe fe wffcrfo gen n>aji a meři ? JĎ ftercíř 
bproatí naffi prcbfowe ja oníd^ jlati;dí) íaffi blaji, 
řD^J ^nrarřa^na íapitolium n> á^ime wřncowátt bpl. 

ií a n t a I. 7t S^iafo na febm (et bo blajínce 
jawřelf. 

Sambertv 6 pane, co n>ice ne| otowp tijw 
geft Iboftegnoft; fobectroj, bíbné pfebfub!^, gcnj fajs 
tp xúiUt od)romugi, gafo garmo wffecfa borauci 
frbce tiíi a umělce ufmrcugj. Ke pauje tobo, !terp 
piffe, maluge neb blabe^ npbti řaíbe'bOf řteci; báU 
nictwj to frbci nofí* 

JřantaL ®jlc xo\) umělcem; fmjmli fe ti* 
jati? 

2 



íj.x 




,»f-./ 




26 

8 a m b e 1 1 <opowrSeiil). ©ftw, ipaie! 

611 genie (pcío no í^ia^y 9l«řmUe3ffi rx^U — 

it a n t a L ^ůxpů\, bjtř. 6d gfem fcfl, n«* 
»ital)o»alo fe na |)ana Sambecto, npbrí na tafowé 
řítopáífp fláwp, ftefi fe §a »et!é mnít proío t)auie 
ipoflábagí, í< fe nemohu ob^oblatí, obDÍegnpmt lib* 
mi b^ti ; tteři wffjm opom^tiáif co taf neblájnú 
gttfo oni/ a fteři § námi ubo^i^mt fupci ta! málo* 
iDájne nařUbasí, gafo bp*om nic nelínlli, nej ráno 
ft brabtt polili a toanf jaiptawowalú cwfia«e. 

gambett C»ft«»' ^^í)- 

du genie (wftaupi <'í« ™*f^ "^)' We^ můg 
jBoje! — (« uínijmániiBO Sřttiffti mttfegi fe wjbp' 
^ábatí, nc^t fi mluwi o lem Mu 

gambert s5 nemelte waffeíio pana ugce* 
JDn gejl obtaS lafu, a g^Pií ^^^^ ponauíné, ge^ 
poflaud^ati* 

Sta ni aí. Xno. l«« geft wjb^ toinen, fbi;^í 
nífbo ! cíli neprígbe. ®á, patie, mám »í<e bůwerp 
w fllu líbflé wfile. ?>rawá bůwtivná blawa ptacuge, 
- magie weftDcfjíe pogtjfteni pro febe, Sla wpSffi po* 
woláni, řteréi fe pauje flet)ffánim opowibá, nebrjim 
nic a mám tobo gí j bojtí, tt>n neajlále přc(let)cbám, 
je ncfpoíogcni jaljalecotpé náž ía§ ofocugL gegi*i 
Uniwofl fc řoneíne pob řřjbla one* n>9poímiwani)c^ 
lupců utiřá* 

gambert (réřefirůcj řlobauř). 5)ane! (micncQi.) 

gjlá trpelíwojt wpbrji ifaujfřu jpíi gíjlpm bůmp^ 
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flům. @kí wffal negfem i, poitn mlá), gim{ peth^ 
ba 8<ff fc ifi>\> nii\ f říbla utiřatí — gá to boř«|ú 

<á)Cf cbfgjti.) 

€ u 8 < n i e (labríufle f^). Sůjlafitcl 



~ |>řebefí'(i. 18 a u b o i n , ()n€b na te ^ a n) e ( i n* 

335 a u b o i n ( r9*í< »flaupj ). |)anc ^awtlíne ! 
!Reni jbe? 

AantaL 9teni. — Sbcete 8 nim mluwiti? 

íB a u b o i tt, ?)fanj Jříijfla. — 2ídíi 1 oipví\lUf 
' gcbno gefl na xoái. (ti mu ge.) 

A a n t a L jDetugí. — %^, ^atoúxrt xotó fl9« 
ffd, tu geiL 

.^aweltn (a pologe)* 

a3attboim £S pane! 

4>^a » c I i n (f tpopno. ^fiffla |>faňi ? 

íB a u b o i n (tAgnl^). 2oto geji ob S>UYanba* • 

«f) aU) e li n (toapfcetí ge po malém mddinj a cte)» 

0auboin« Slu^e ! íRuie? 

.f) a W e I í n (wabec^ne netootnř), X^ ! 

én genie. Gogejl? 

|)an)eltn. 9tic. £)bd)obnt(Ié idU^itolii (biiii 
je t SBauboinowi, poio na í)ia«) ílxqtta není ^JÍígata* 

íBauboin. -é m&i SBoJe! 

7^tm\m ■•r^«- i^MBr_ ^» 
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prawtc »ffc!*b, tmc8 gcffee Mdncim atiítij. ^^lim 
gc a tím afpon fw^m weřitclům bofájí, jc mé ne^ 
fftcPi ani ncpořal&fcm ani něVoctíwi&^i tiepowjiato. 

jB a u b o í tt (« fí5««»0. ©oiagífta ! 

^ a w c 1 1 n ( txftm ma ruf u ). ^ofogne., gen 

pofognc! . .- , ./. ;, 

JB o U b o i n (obegoe). 

it a n t a I X<tř šatitti im^eiíbiivfiDi »f<íni). 

@ug en te i.l?í«M «<^ "^ * bájní). 

.. Jájawelin (pam^íugř fc^é .^amábánim), gugc:: 

níe !,imág nřeo » Slufw, ft ^bftfltánj ? ®á.b^c^ to 

na fe tPjal. ;■.'•. v. . . 

euftínie. ,,®ař.? . . . ; 

^awclín. (Sejfte bnež tam mufjmi mojná, 
JC fe tam neřolif bni jbrjim* . . 

e u g e n í e. 71 t» mnř Jbc [amotnu ne^áé ? 

^atoel,in, ^iwnotnu? — .gfimbcrt^jůjtane 
» tn)é fíoiecHoflt. ,♦ ... 

guflen.íe*.. Ó "qecbi)?'. - lpri>fim te! 

^ a n> e I í m v§^i. frbénřo^ .ncmi>t)U gináce* ffip, 
mil9 ugce, nejiittanctc blaut)o » ^^řisi ? . 

it a n ta I (pna*>e «« |)řebu/. ^žíteli '. gá tam 

9ii nc|>oflebu* 

^<x.xo eli nj ®a! to? 

St an t a U Kmi íttíon; ^muj ř wůti gfem 
tam (jftll cefiowatt; nepotřebqjBlII^Třr'' 




6 « a^íi-ise- Sft. tlí, ařWM*?"^ ?. . . 

&mt.jfíit;^ ,) ..íBp|e! , . . 

Aant-al. 3 tol^oto ,pfani ff to . boitpNtn. 

fe iíftf^iU. . '. 

^ a mel trn Sen nefftajjtnjó! 
Sit m b e 1 1. V !^{ pat wi, mo^dav. f.ři jjis 

fe fíaía, b«:bwKfi,.«eŽlfl4»V « iííH WnW»»ft jwp 
»«Uil,; a^m^roiin ^lejij :-,7t-, íoj.tjipu . n^vtomto 

»fr9.W«>WWÍ.. ..;<(• ,, '< .m 

A a tt t a I (Pío f»6í). f?9)|á^^»M>Í)l„)0JÍ»H«> 

nám ? ep' (e. .ft^tif: «( #iiii , ti/ti :.q<^ , ^1 f ťbube, 

*<»=!« b,|;i;4, ,.^íaftflj| ^«^ií,r- p^.4»ifoV> Wř 
,mUfiman^ -. . • . •. ; ■,:,. ,; •• ;;■ .-• • 
; ..^4^ettn (w^ti bíam>i\, ,SĚyiy9 ayf^ba.^a^ 
^QTm<ui(iuio9 bei nablg(!.w..(3^ra|.tu .^(|Kei|(, 
milý u^t I tv9/ ^tal limbyt\ . aa l;at ItMlw tvátiu 
beSttc, m2( bugeji o to polu/fHU obv^e tobotAtK* 
mocnébo .JtiHdnL- 
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Stantat téUnj gfem gt) ja^oíaL 

8 a m b e r t (Si ufpórim pann JCantaíom blau^ 
Ifau 4))9ili n^ potta^etvánt — nebot fe tú^iim na cejlu. 

(Su genie } (pro StU). Qe řtH? 

t^an>elín.' > SSp ? 

\ft a n t a í* ) jDn fe w^bd m cčfln ? 

Sambert. 2(no. 9lefmi fe béle jbdtv s^s 
fe mi (entn>9ll fem utefla — 

t^awelttt (íiirř>. (5o *ceS tjm říct? 

Sa m b e r t 9ífc, nic ř — ©áwno flfem gt| 
twA íitt, gfant ale mijla, j nh^J fe gen ^jracrtř W9« 
tri^nántt můžeme. St^tii mffaf gfem ebb^blán; bneS 
přtb^Iebnem wrátjlm fe geffte bo 1>ařiie. ^ 

^awtltn. £)bfttb att tů r^á)U ^V^^init 
' ■ gambert. SletoJ fe mne! SBfS, It pm^ 
ble rogmant a pH^ob^ gebn<fm. ^onec^e^ fwob^bii 
mé poffetiíofit. JBej priUnv pf iffel gfcm, x^l^éi 
ttemll tafé tttf obégřít? 

^awelfit/ ^eS- ate fnab gěffl! nepšgbeS? 

Cuíenfe («íe). ©iftf Je nepftgbe. 

itantdl. ^nHh^ neffei? ^on řambert mi 
b0ce!a bobře i» on jbe nenr na \tói^ mi^ř; ge^ 
bo fťboimoflt }t{lagt mu fláwu pauje m 9^?fSf, 
á tbo gejt gebo oprawbowém př}telem, nebttbe .bo 
ibr^omatt.. iDfIatne nemfi^^e přibebnígffi p?Ue{ttofK 
b^th iřocdr^ no n?mj gfem mel bo ^Jařije^ gett^ 
obgebe yx bto2 bobb^^ corpčig|fejaBn Samberto* 
mi, ab9 b^ pott|i(? 
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iambttt |)anc — 

JCantaL ^Utotimite mé mifto, ptoHm, u^ 
ZiStemi to ( wňlL SB^ tnwt to n^milttt obepřitt, 
titn\Vv pxatětía ? . - 

8ambert ctrvco. SSí^ g#e ta! ^etlin) o tnau 
pmH, a tat ^otlmi mne bD ^aii^e Dbbówdte, {e 
na xoipac\á) gfem, gatbpc^ fe nxím pobefomaU 

^^aweltm ®att9lt mni litc^ %ř% je-obtub 
xmVií, ugec md babře, a gá te • nejbrjugt. Gnab 
t? l^luf a fttroHtft paxil^á U>e povo^vasi; neJ naffe 
famota. ^ SB naffem bom{ gefl fmutno — a mdjie 
fleifte fmuřtrifgf bpH. Qeftug^, Vlfrcbf, fb^} to býti 
mufi, pracug }niujr(e, ^tebti^ {I4mir na t»i cé^i, a 
pfebe wffjm fftřfti^ 

8 a m b e r t. VTpoii ft pof eg opatřím* 

€ u 9 e n i e (pro ff be). 9)olog ? 

^ a tt> e ( i n. 9)rufim pfani bo 9>a!i|r pfatt. 
S9 mn{ ge fnob ob{lara% nwii^^U ptamba? 

Sambett. SBcUni rdb« 

^at9eltt> (eb< bo rtó^o^ p9foee>« 

Jtantal (bopvowdii bo of (r b»efim)v 

Sambttt (< <Sttdtniix 3a waffe po^o^n* 
ff»U 8<i d|te mn{ ptofájolai. bibigt wám^ upama^ 
tománi na n! bube trnmtt -^ potub {im bubu. 
f&utU f^a^ná a sapomeftte^ ^e mám mi jbe přebp^ 
mdni blau^pc^ a fmutnpc^ ^obih přtptamilo. S^u^ 
Itcinm fe j^fiíM w^iů obpujltli — gafo ttmi- 
ragii 
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e u 8 c n i c (fi <*tt*^ftiK Scimfecitť ! 

fcnim pb^gcb€ foíár.; máteli jficftl fttfé wccí ~ 
Sambert ©eřugt ja waffc iřříp^mfWti/ 

boIjTi ceftu ncpotřcbugíme. let tcmí»fratflj pfJíWW- 

A a n t a I (poílitna no • ettgeniO* SJují Ir- Síp 

flit. ninc fljMla^Je butjeS »>efelá. . ; í, = 



: í '. i . , 



8e^>o flowa - ufrytnél— iňířott; nlft>ít'/t>rij'neínii 

ott — ale o Ťanioté-Jnuftlo Í>V<Í* * '"I"" wt«*'fí''.* 
ID tom nám ^jfitómnoll ugce ^Jfetáft- ®o?<!> 
tnám lihiti? - cbBtám' ítttiti t, tfO"' P ^i^iW;^ 
ftotu.) 
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Srantiffcř/ 9)řcbcjTIi 

g r a n t i ff e f (» ^^íu). aSjm, »ini; fte UH 
Xňf, tálU obpujlttt, mtlofl pani 

(Sugcntc (uiřřnuto). 60 ^ceí? 

SranttiTet. 9>an gambett mtte ipofitd. 

Cugenle* SRo? a — ./ 

S v a n t i ff e f . SRoiti ^r|^ tnu tom ten pa\x^ 
íbcm í>ftH<flú 

Su genie (V^Uil rulu no.pituiHTec. < bairt>U$ 
foniaj. Zo — tOt gfau píjlolc. 

Sranttffef. iBff«{. pt«to. JS^r řett# mdm 
mu prínejlú .:- . : . , . 

©ugente* 2td(^! r j - ; '^ . 

9 Y <t n t i f e f . ®&iimr ^ m^ítv mHtii 'pani ? 



> ■» . .1 ( 



6ugente« ®bt gen — gbi pat gen! 
grantiffei (obeebe). 



(Sugente; ^neb na to Sut^fa. 




te. SBufim ^e wibitt! 



3be »ffa! 
m ia\)xa\)9 



^ 
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ním bom! — ano -- to ^ůgbe! loauje btoe fIowa« 

(Piffe, floíi liHcf a polojí bo paujbřrce.) Sof mufi liji 
nalejnouti. — řuíjřo! 

e u i i f a (pmáixh SRUofl )pani ! 

6 u g e n t e. @l^'é ! — ®eji pan Sombcrt me 
fn)ém pofogtf 

e u i 5 1 o. 9)rcnoi^ gfem íl)p Um mbelá gjtt* 

(Sugente. @omotc«ř . , 

2:uii ta« ©flřnwten^ 

Sugente. jDone« mu tp pif|o(e> , on o ne 
}f(()al. ®ama mu ge obew|bápS ^-^ gemu famému 

- PíffíS? 

S; u i ). I o. 2Em mi(oftyani« 

Sugente. Sebi; gbi! 

8 u t j ! a (obeabí). 

eiig enie. íbý^ &&^/ .«b9 fe popfiilo. 
%|^iieb9loIt na tom biHiif U. ®inbf tc^iowa (^tabnojt 
toto frbce tifntía, geffti muft tol^oto nefftaftni^ 
^orauci Ufla ge illtttti dUfoe jKoetc na fteUci J 
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©nilje gebuííttf. 

U leniti ia$rabnj$o iomu, ptoHieini a po^tanni 



.San ta( a Scantiffet* . 

itanta(« Sp teti^ mi^fliS, It gcfl ^an Sam^ 
bert bo Suijfv lamtlonxin ? 

Stantrffet. Xo gep to! gafnj, goto flunce. 
Jt a n t a i. Omeziti gfem fe fnab ? U^(ibáme«— 
Srantiffef. ^ítVtt, pant I pMnl {t itf 

í»T»flÍ — 

JtantaU ®efl to táti ptaxoba^ 

S Y a n t i ff ( t. ® ett t» y^vatpba ? ^xM n^ni 
^m mbř( Sutjlu ( pam iatnbtxt^m bp yofoge 
gitt; a tu gfem fe tat pH ibi yritvabt, abt^d^ ibf^ 
ffel/ C0 mluiot* 

A a n t a L TLí^al tf teb^ ^oflau^áwdš u bnoeři ? 

SrantifTef^ 3 ucf^owep^ — to bplo u of na. 

<ftantaL 9lo! a co yaf gft ft^ffel! 

gtantíjfe!. »«• 

Aántal. ®a^e? 

Sranttffef* 9ltc, pta níc/ a to, m^flim, 
8^{t bof^ iiygiup bfifajem; nebo! fb^bp neměli 




I 
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etxa^tm ab9 fe nej|)ro}rabtía/ topffla Sui^ta ^ntb 
jQ§ wcn, 

itant(^U £eb9 gft fe níh^o nebowebif.? 

gronttffet Ó,, taítc bpwotííí/ éíl^al 
gfem tai ^o octu bo otna a wtbel gfem, {e pan 
Sambert pfanicto otemřel a cetL 

A a n t a 1. U ccrta ! — 9}o a potom ? 

gr a n 1 1 jf e f, 9)otom ? — 3 fířrmentc, )>ane 
Jtantale^ top íteipíé))e wjte, co ipotom ipřid^d}!* 

l«í)0 wjcc? 

: ff ta n t í jf c !. ®á — r ncnpíýH-; ^ , „ . 

lito, 0ťíJí Vfifpegk _ ^ ; j 

Stantijyef. ió/ pane Aantale, tň^^t íjl 

• iKantáV MB^řbft) íe ha jnrfbijf.' 
5 '^tarttíffef. VgjMg. iBéJ^ wíbipfl^ gfejn m 
má) bej'-'ti)^ ' €#■ teh** '*. '- "» -• \ -• ^ ^ • 

« a n t a L |>IcB fe gebenřráte taf obříiV pfíií 
tiiíídíncbo nKel)o giné^o/ bopjbítlí cób^ 'íiám- — 
' ■ Sranřiffe!: í) to'bi^cí)'fépt)řiítíí }^tt^^ 
mne to jpomflíe, wjbt)l tíeumjín cijlr?^'' " '^ 

itantftl. ®á bubu ja tebí liftt''a"tb^l bu^ 
beme bůfaj^^ xo tután mitif vtwtttm . n>^c 'Ij^neb bo 
ppíábřu. . . 

. || t,a R 1 1 ff ř !. 2>o potftli^iiCTL bob te J 



í 





I 
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©nilje gebudni 



U wniii ia$rabnj$o iomu, ptofUeini a )>i>flraitttj 

štvete, 11 pichu fifo(9* 



^antaU Sp Ubp m^j^li, It gefl ^an Sánu 
bett bo Sui)(9 jamtlonxín ? 

Stantfffet Xo gep taf gafnj; gořo flunce. 

JC a n ta I Omeziti gfem fe fnab ? U^tíbáme.— 

Srantiffeř. ^UVtt, pane! pU\>nl {t bo^ 
pifttgi — 

A a n t a I. @efl to tafé prawba ? 

S r a n 1 1 ff e (. ®(ti t» y^atpba ? $rÁ»jf npni 
^m n>ibSí Suta^ ( jpana eamben^tpí bp yofoge 
fliti; a tu gfem fe tat pH ^i pHUM, abp^ fb^ 
Ifel^ co mimoi* 

AantaL 2((^a! tv teb^ poflau^awdS ubnoefí? 

Sranttifef. 3 u4;o»e9{ — to bplo uotna. 

^ftantaL 9lo! a co yaf gft fl9f[el! 

Stanttffef. Stic 

Jtantal. ®a^e? 

Sranttffef. 9lic, pta nic, a to, m)^]Iim; 
gefl bof&^j^nmi bítfajem; nebo! fbpbp nemUt 
fpoltt.^jjm||^fÍ li^ na ^(aS^ gafo gini (íbé* 
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@nab ma }ftmtftf ntfna. — (í% gfem fnitb nabarmo 
taufat? Sícřbo vřf<t)óji. 

@UgentC (J proilřebntťí) bWřj). SRifbo mne 

nepojorowQl. — í () ! wi(> gfle gií jbe ? 

Sambert, ®fcm! 

Sugettte. ®fme famotnt? 

Sam ber t @amotnt. SIĎp glie fi jábala 
Seffte gebenfráte $e mnau mlutoitt ; co xodmi !pto< 
bnulo? — 

(Sugeníc. 5Eo wp newitc? — jDna temná 
floma gfem rojumřta, é řtet^mtj gjie náS o^pujliL 

— SBim/ jc gcft můg !roí obwáílíw^ — xoim fo* 
méma mufi fe po^iwitpm {báti — a(e mobla^lt 
gfem n)á$ tat pro^ufltti? -* ®efft{ gebenfrdte mu^ 
fi(a gfem fe $ wámi fegitt; wp máte, wp mufite 
mne flibiti, §e jin) {ůfianete. 

£ a m b e r t. 3iw ? a )pxol ? — Slení^H wc 
mn? wffeďo mxtvoi ? Uted)a, jmujilojl a nabege ? — 
60 tu mám f poblebáwanj — ? toltřo ab^č) tu bpl ? 

— aiaíowé Jin>obpti nine bomrjclo, gá taujim ii)0 
ob))D{tnuti« 

©ugente (n5d)íe\ SSebp dbcete? 

8 a m b c r t. 6l)ci prcjtat trpítt 5 jdtpíbjte mí 
to?— Síeobáwepte fe wffař ntíebo, tíá) nefolíf Ubi, 
fteř} mne jnalt, neí)oranim nápabnau fmrti; ft»řt 
opu|iim, ga! gfem w nem jíw bpl, nejnanp a ne* 
gmenowanp ; mc upr4)nuti je jtwota nebube níc^ tec 
gafobp mne tu ntfbp nebvio ^MMbJPi^ ^hi|^9| 




39 



cai tnou yamtftiu na ppío nMl^n^t^^ncfboI^tflej; 
lU) řefne, je mne gi^ iárono nttbo nen>tbe(^ |e gfcm 
fniab icmřel ! SSogi yřdtelé bubau o tem yod^pbo- 
watt, abp nepotřeboYoali truchliti, a taf n4i mne $a« 
pomenauy §e mne nttbt) ani neoSelK 

Sugenie Oitron^). Q mp gfleufrutn^i 

Sambert ®d? — 2Í (bo mne f tomu nntú 
abpdb ta! fmevRIel? — Slutte mne mlčeti, řbpj 
frbce mé tobě fitaffitmjbo faujeni flon)^ fe jpto^ 
fiti d)ce ? 

6 tt g e n i e« SBite tat bejpeíne, {e tolito W9 
fám pří tom trpíte ? 

Sambert (itivé). ®eU mo^nél Seby gjlt 
mne toaeíní porojumela ? 

^ugenie (ulétnuta).. 60 gjle ře((? 

Žambtrt. S wpířncte to gebmfé flowo, 
heré bp mnt opět nabigt nřiío. 

@ugente« 9led)te mne! 

g a m b e r t. 92tf oUl wp mne mufíte obpoioebitt 
— to fiog] mfig {iwot. Stbin gfem přeb třemi me^ 
fkt fem přiffei, bpl gfem gti na to připratoen^ lu 
xoota fe obřici; roaé pol^íeb tomu jabtániU ®fa 
tobo aumpflu, fe ftbce mé bdmno nicebo nebaufd^ 
bpl gfem biwni ob5Ín)en* 9Be xt>i$ tvjenio mne 
iiroobt)ti, fftepi a blabo. 

(Suge^ie. .£) uflaftte, uftaňte, oba gfme 
'''PMiftfelMil .iINIIí^ mluwite; a ga' — ^e xoá^ 
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)>ojIaui^(fiti. Zá nartt|[mo(i geft mam, a gá roim 
neweřim. 

8anrbert. é, yot^ ntxti ia^ifti toixiu, ©u? 
genie. ®á wá5 milugt — 

e u 8 e n í e. Umtf aete/ pto wffecřo na fwetc ! 
Síewi^ite; iie fe|lafu waffc^o lf)rojini? Sleopetugtc to 
jlowo^ iwfmim t}0 fl^ffeťí, ncfmim na nř nic o\>^ 

8ambett. Sfecctc ntt nablgr obcgmaitti, fte» 
rauj gjle mnž prároc ipofíptla? — S ri>p citjrc 
tr^oft Jiwota,.«)p fáma potubuvjcte frboc^ fUrc bp 
n)ám rojumélo; ó ncobjlrfugte mne ob febc* 9o^ 
bťjte mne ja froébo přítele, ja ftt)ébobrntra. — gá 
bubu fpofogcni), a í)auje we fmt bubu fe blajenos 
nojlj waffi láfft) mámxtu 

fugenie (pro fcbe). íS mug S5oje! 

Sambert. Síojbobnite^ mátnlt npni obegeti/ 
abp(^ wáé ni!b)^ gij nefpaíříl/ aneb fmjmli fe brjp 
jafe nawráíiti? Ó, nedl)te mne po bořuwaffem blití ; 
jndmí ťaubu waffi a -.-DaiJe bolejtí, tojumim newps 
fÍ0tt>m;m wjbe^ům waffeDiiffe, fteroj ta! gafo moge 
ctjincem tb tomto brjém, ta'tlp prájbnémjimotegejl. 
SBaffe flíe bubu upřímné S mómí nijfíťi, majje u^ 
fmáni bube mau geDínau rojfoffí; tt»affim pofetebnu^ 
tjm, waffim UH^tm bubu jín). Ó neobpjrepte mi 
tobo blabébo fíteíli/ a fbpbp toUřo^ booínu írwati 
melo ! — 9>roř mUtt ? proč fí^4)wjitíe ? — ®U 
m)(!b baufdni nejctbdm .oni JIKj^aK 
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cai tnou Tpamitiix na pcflo nt^tfi.netbenefbot^ofiej^ 
lU) řefne, je mne gt^ tárono ntfbo nen)tbe(,.|e gfcm 
foiab icmřel ! SSogt yřáteU bubau o tom yod^i^bo^ 
watt, abx) nepotřebotvali truchliti, a tof nu mne $a« 
pomenau., §e mne nttbt) ani neoSeli. 

euflc nic <aitroni!). ó mp gfleufcutnpí 

Sambert ®á? — 2Í (bo mne f tomu nutú 
áby)á) tat fmepfílel? — Kutte mne mlčeti; řbpj 

9 

frbcc mé toíie fhraffUmí^o faujeiíí flDwp f€ jpro^ 
ftti djce? 

6ttgente« SBíte ialbtix^dt&f {e teltfo Y09 
fám při tom trpíte ? 

Sambert (itioé). ®eli mojnél Seby gjle 
mnS toneíne porejumela ? 

©ugeníe (ulétnuta).. 60 gjte řefl? 

Žambtrt. Ó wpífnete to gebinřé flowO; 
řteré bp mn« opít nabígi níito* 

@u genie. ^iá)tt mne! 

& a m b e rt* 92ttoli1 wp mne mufitc obpoioebítt 
— to jiog] mfig {iwot. ^bpj gfem přeb třemi me^ 
fičí fem priffel, bpl gfem gíj na to připraven/ lu 
xoota fe obřici; xoaé pol^Ieb tomu jabrániL ®fa 
to^o aumpflu, |e frbce mé báněno ní{e()o nebaufa, 
bpl gfem bíwne objiwen. SDSe n?aS wjefjlo mne 
jiroobt)ti, fftépi a blal)0, 

(Sugeaie. ^^,© uftaftte, ujiante, oba gfmc 
"^"^""^^^ ■•jfc.^j mluwjte, a ga' — je xoi^ 
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o to ^rofim* (fřt>n« í^*^) 

it<iiitak®ař fe ti li*iett8emrř(l>MlW«>fao 

3Í0; a co pal gcji ti ? — Sp nemluwiž. 

e H 9 e n t e, íí(í^, milp ugcc — mne aeni bo^ 
bre — mc není befoHce be rojmhmwani- 

A a n t a 1. ^Jobitoevmc fe I — nemíuw — 
ne*c«§^li- 9)ractt8 a g^ bubu cíjii. («>9t<í6ne nowi^ 
n» i íapí9.> 3a noffítb íaffi mámenowin plné !a|)f9v 
(f gambcrtowi.) 8ibi fc wám tafe negařp cafo^í* I 

tambtrU Doftuffní bcřttgi- 

Aantal (cte). 

8 a m b er t (8«») nřtrpřtimtH^K 

(Su genie (í>03ovugic to,, ^ro fe4»t, na J^ntalo* 

Hebi)* aJíá fnab pobeiření ! 

gambert (pro fcbe), ^teral pot b^ gen ob*- 
tub bojianetne? (€ nemuj jDbámoť fe, Se biibeme 
pana ugce mýliti. 

JtantaU SííloU. — ©jbpl nic nemluwíte; 

řambett. f8^tu iCaJbp b^toá íř^í íM* 
rab fámoten* ^f @«aciiti.) ©owolitesll, bopronwbin? 
tt>dd bomů , anebo fe progbeme fltie paxh 

gugent e (wftanť). 

it a nt al. S^ íj^úgbeS? 

@ u g e n i e. $ugbu. Sldba bpc^ fe na oracn^enti 
bomfi i|^obin)ala* 

JtantaU SSJbpl tMi 
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@ ug c n i e. ®€fi to gen< — mám tam ncco ! 

XantaU X^ ! tebi; te bc^trowobim. (wHane .) 

@u g e n i e (i?94(e)* SZebe^te fe me^Iitu 

it a n t a I. 3 taf gett yogb! 

@ tt g e n i e. 9li!oU; — ^af ^ufiann. 

Aantal. ®afltt — á^rtla ap tt)ffaf , že 
mii nSco f obfardni? 

(S u g c n i e. 3íd() ano ! — ta gejl í)rQ»ba — 
m{gte mne omluvena — gbtt> mitp ug{e, gt{ gbu. 

Jtanto*! (Iioii cafopU). ^ bobrdnei nemi 
fáma bobre, co^ ^ce. 



iCantal. Sambert* 

gambert (pro fet>e)» SS fajbé iřří^abnojit 
mufpn $a ni* (4ce obesit.) 
AántaL 9)flgbete tafé? 
8 a m b e 1 1. 9)flgbu, ^^orau^im fe í — 

itantal (bdmd ftobaui na (klatou), ^ocfepte 

na mne, gá Dfigbu $ n^dmS. 

8 a m b e r t Slebelepte fi ntpxiUlitoftx — 
máiql ro)ti{t|^dE^ loeql geffte na ceftu I \^UUni: 

ím ^omol^tt. 
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eambett. , DHwgi, tít* neíoffeřugi. 

Aantal. Wtni to půfo&i potěiTeni. 

žambett (níttpiiiwří; ®eíytě gebtnřróte, pas 
ne ! gá wám tiHugi. 

jEantat. íRu — ta!. irám tfib]f Bepomo&u. , 

řambeTt (tt^áji). 

Stan tal.(abe l* ni")- 

eamber t (laliowi (')• *oi> 8*f^' (^Í^^W 
fe to jati? 

A a n ťfl í. 3£ w^ ! 

gambert (jiojinř). ^ne' m»(lim, Je gfťtn 
wám tioflí itetetnž na ftonuménau ' bal , Je *ci ' 
famoten bóti. 

Aantat. 7Í gá afem »ám boEonale rojumíí. 

gam ber t. ÍBuBte teb? taf bobró a 8*'>= 
ne^te ble tot)i>. 3be flfau bmoge broeře, utajte mt . 
ti, tttximi giti áicett, gá pal pflgbu brutipmi. 

Aantal. ®á iiůjbu těmi, Eterpmi »v pů' 
gbetí. 

9 amfrett, iíento gert — 

kantát @á nejíttugí. 

8 Q m b e r f. Wtt. *«i m^* ícofú. opřHíaf í f 

JI a n t a (. ®acůi>. 

frambett. SJane^ gá rtettíim — . 

JíttntaL ®en íábn? iHiropt (KOfim. SHí* 
gtfm i oněífr, ítíři fí lei)fo l)0|ira(Titi bngj. -Eolifo 
to iwra mám.íjíi: ©ugcnic gcp má neí, gá gfťm 
gi TO^cbowal, a xaiiugi gi co fwf tolfliini Wh ®t9Í 



^ 
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íťp a fpofeaenoli flfaii mi bxttíjí, jpíotoš fe o nj 
Ijroti TOÓm jaftanu. 

gambett. Jíbo iBóm řetí, je — 

Jtantat. firott wám, g(n| gegt roniantíďí 
blaujřiĚni E itému u^iwati DbmtijfŤliie, a fter^S fe 
''niporoajugete, raanjťlce freétjo ijtjtele o lafee mlumiti: 
; iamitxt (im, safoťo í* bímii). 

Aantai. SEQp wtbjtfy Je o toíftm ipitn, a 
it^V Í41>Nili jbiptelné Wlo. 

ftambítt. íí řbo nám řtfl, Je to obmepfftjm ? 

JEnntat. SBij to tťb? vnipaufTtití ! — 2S 
ffutřu, wíbí lípe, totí púwobnj! 

Bombetř, C ntpDfmiMíťiíte fe citům, gtmS 
BítOJUnýtí. 

kantát. Á, botvotte , romu gá bofotmle 
roiumim, @ítn gjle pttffel 6 utáiOnBin ftlxťni, 
potfíbomal gjle TOóflfebni nátuitwojl, řiirá b? ii>á8 
nabt^nula ; — túfowd nátu jÍi»oii geft pfc Bmílte 
co pro ná^ VBÍ){<t^a- SSp gSe f^lebat Sugenti. (£(* 
ráj citů plni! ge{l, an ititebo na prací nemá — tu 
gfte fe ^neb met í tomu, abpllí fť fti tořil. SESloft* 
ně ge|i to alí gen báfniď^ mámeni; tv9 gfic nift 
{?«; nobffcni ja Iáf7u> pfebct ale Sugtnii taf máfo 
míEugete, goto ona mág. 9)ifoli, ona má§ nemUage. 
Sna pauje na máS přená(fi wnabQ fméd) romastíc* 
, fi'c^ refů; co xo^ííÍ iitiluge, gcfí p-mbí fnínj. .^ií, 
fe 3Í SíbcnEíiíte tojttmi, uprdjne mátmni, o ^ířfá 
Utof^ i^ltont. Soinu ^cí 3<tbiáiiiti ; ne tolifo pro 
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ni, gafo f^ifTe pxo ^^atveltna; nebo! t^ewáStlIi gfle, 
yane, {eb^ wv^tnent wofj^c^ {dbDfti )»o€tiw^o mu^e 
yobantla, a {e b94)0m mái 5a tu {rabu t S0byon>i< 
bini yotabowatí ntoblt? 

e a m b e ¥ t. 9lebubu fe ibrd|att, fajbjmu ja^. 
iůft uctnttt. 

i(antal. Sabojl ntrnitt! ab, rc}umiím. Sip 
ndkiite t onhn, fteři mi^flh {e fe wffecřo fovbem 
wprownati bd. $řed to yřefewfFeďo n>ít€/'Se Yufa, 
f terd bofit ee {inttt má, ahn) fbf robině chleba xo^^ 
beCala, mdto tbp í wxalVtni fcbopna gefi* 

Sambě v t. 9>ane1 

A a n t a I. Vneb ())ifFf, an welttom^tlnr gf^e, 
bdte fi ob ^aweltna n^folif f rfipígi fn>é fme tojitt, 
gafbftO" almuinn fa gebo yofrfwrnenau ^efl^ a pat 
pflgbete, bwogndfobne ro^tdni fwau ranau, a 
bdte fl ob {enffpclf fm{ tactné birtntiftn>r obbiwowatt* 

Sanrbtrt. So gefi přilil mnobO/ pone, W9 
mne ga to flowo befiogite ! — 

* a n t a L STOtabif u ! (fmef agc fíobau!). íBřám 
ffebiwé wlafp, a fdm přebfubef nc^dbd gf|f obe mne, 
ab\)á^ fe jawralbiti bal na bňfag mé frbnotojii. ®á 
gfem tn, ob^cb n>da t pon>innoiii naj^Sť webl.. 2)us 
(le fwau ilotlj niíeboí wdm neprofpíge. (SiJ gfrm 
n>dm řef(4e,po!ub jbe gfie,.ne))uftim n>d^ a Sugemi 
$ oISj. 92a {ftejli nebube má boblibfa^ blaubo tr« 
n?atf, an w o!am{eni obejjbete; 

Sambert. Ti^ifí 



i 
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JtanUt. Siítann táti. 

eambtrt. SSp? 

Jtantal. Stcnácte bni gij ipuilU grtm fivAg 
libijtít, gftm fántrn fné ^m\ift o I>ubu ga wimi 
g(ďo tpóš itin. 3a fataa wám iiilgint. í)7t (ajs 
bjm TDimlaun^dni bubu tietím a pau^t tvaffe ol)(' 

gamtteTt. 9tuje! na to ft pobitvómef 



Bau&eiir. ^říbífflt' 

iSairbfrttt 9tMt iambvctt, nái Iflfbagf* 

Sambert. SRnt? 

Saubcin. JtBtik lelt^ tve ttítíin mdtc b» 
IřnfJSe fiťtf. 

ř a m b e r t. V4i F 

átantffl ÍP" f'bí). So afř uítnií' 

S3 o ti b o ř n> jDetvoltt, i)an( Aontole , mSm 
tK aulet ab }afltméf)a noipoflA jbeSi. SSe^til bpftf 
geg bobteriiíě turtmtbiti ? ' 

^ a n t a I. UEaiíe pní ! 

Sambcrt (no Mi). flDÍub tu bubtt^ bube 
mne ten "íírguš ítíeMtí — íb^í. atc buť< n«s(liti» je 
)fem obesíl, bilbc fc fltbi^. 
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85 au bot tt (í 8oraber<o»f). ^^n ^mtlitl d 

ntUofl ^ani wá$ taU ocefdmagi^ at>i^ fe $ tvarní 
roilauUlt. ' 

£ a m b ev t S>oMt ! gt| gbu. Vbteu ! (obfioapi)* 
. Jtantat. íDn gbe. Slizni immt roí^í^xáno. 
áBufir^ bo «l^ nHbetí i^bgijbetí* (*« obřflitú) 

93 a u b o t m Stačte botvolttK !829 ten aitfet 
btteb jafť jř^tíebugcirie* 

itantaL ^neb? . 

aSauboím ?)an «§att)cltn ijogebc ja bobínu 
bo fStmnu, a tvejmc tuJTcď^ tp fpífp 6 febau. 

Jí a n t a 1. So paf to tař ftpapi ? ^m — no 
třebas, půgbu bo fom^toaru. 

jBaubotn. ?)an ^awelín sfígbe fem ()neb, 
abp aucti? fcjtal. 

^ a it t a I; . ®em bo labtabnil^o bomu ? 

j!B a u b o t n. SB fom))toatu bo nettftaU tne^l). 
Afc^b^flc bví faf bpbn)/ a jprpbtiM jbe ten auíet. 

^ a n t a !• Sobře ! bobře ! (pw fcbe)» STo gejl 

SSaubotn (pi\vtfiw\, tnm IWBmtp Umo ). 
Jto^.gen ipřiffeí. (p^^o feí?fO íBtl^fmri bétt xo 
pořábfu — lb^|:Sefwi?mí*tt>eřítelt gebnatt obmě^frii. 
%č)\ tu ^0 máme. 
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yífbcfiri. ýatvelin. 

<{»0niic j>ři louítni fe é dam^ten •*- Q» tů jno' 
mená! 

iRantal (oMti u). ®ep flij iir^í? 

•^awelin. JCbo? 

Aantal. ^)mi gamktrt. 

^otoeli.n. ®efL 
t ,' Jtanífll (obbti^nr li, pro ft6ťj. ©ta|inatt tcftu! 

•^AVelEn (gt« tt Ma >D Umo). Se^to wfffc 
tfe, milý Í8«i^tae? 

a a u i o.i it. Tím, tato r-r m^, na nito ^fcn 
pfebce fltffíí íopwnnll. ^b :i>figbti )»» to. 

■ííflweíin. « nqwfjlfíte ntsí gfn (óbití^o 
ftW. 9Ie*(i b^ti lUíItn. 

iBauOoí n (oMgto. 

SattAl. ®i (neb tolt oasbu. 

{latvelin. SS9 mne ^ntnevlítt. 

S>Ía (fricbi be vo&ft att. IpUHiwta). 

^awfltn. gartebertítMi nri90t>s fí vfmví^n 
■ wipfttítliti, fbpí fe laulil. — Sbólo fe ntí, gnřo 69 
bi}I c^tíl « Susmli mluwifí, a gáfo^v gj bipl $t?t 
tfVdu be^u 3 obiai9 báti, — taf sb^tl. X^ ! gaf 
wibálftié bptuiilp (íobejřiiDé míjfflínřj obe tniL 
©tatofti půfi)&i ttffHiopfl a nebňnjítu. 9x^1 S tím 
ntfntvQn^m bpm^lflenijii.^ — ilBubu ^rncmati. 
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Jtantal. 9lftn?tť'nWtip?Iiw, ^owelÍM, ftneb 

^a»íUn. áieitíeřwapufltť fř boToitte. 3)řo« 
fW >oIitflti sal *tt, <iíby Vftbte itínalf|(ím. Suto 
m(»« S40000- ftanH, á^iU gen 412009. ®*fftř 
gíbeníráte to muflm píepoíi^i. 



^řebefili. gtanttfftť. 

= . Sta.ntiffeř(pčtnJff«3t ítřuiobwio, 8«f(M "*"• 
!u). Síbí? b«ri9 fe pttgjmflái, paMsIo! — *• gíft 
Ijíěbíe. vatrnp *ůlaj. - ;' 

. Aantal Cp" (ffn). So 8<B ít«ntftfrf <* *"• 
w(linomi-) Slíbejte fe me^Iití. (ť gcantífftcaf , lUtft 
wBupuBf) 60 tu (^tíS? 

gtantiffeř. - WířeH ape, ab?* wára bůtaj 
gťfli ntrořtnojH opatfil? - - 

Jtantal. SBcntu mně to pontč}. 
:. 9iantt.ff(ř. 9)u, tat fe fiobiue^tef ta tni()u 
■6- obťíifí fli barowol. 
i ;'. :jlani«l. 3at pat tm mlí! 
Vi. :.í)ťinieliii (přiSwpH). So gep 8ttm6řtto»ťi 
itfia. - 

t;:. gt-antiffcE. Snu otoffíBt, "iM 9f"" *" "« 
fwť o«- wteíl, fC!?S gi Coiici boíMl, a fli píi ■lem 



\ 
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nřto ff<tJl«L % ta U gin pobiTOeDfr, goU to tmu 
lowaníobrájli), (Dtfwřf tfffa, pfanitlo; aipatne,) ííc^t 
ípf«nU(<|! )}fnnič(9! (jbinifriit gt.) 

. •&<>«( li n,,$r<)RÍIfB yroiňn 
. . Jtantol. Bbtíwt iMiýru, na Jttrťmí fe tujla 
j!aíigjn4i t<p fem: , ■ . 

4)aroťlin (»9ttSn( nu i\m ftuicť)- Wiíolí 
— ((KÍ to n^ěfi. 

JE a n ta I (tagnř f gcantf|llc»0. 3»řířu! 
<§ a w e 1 1 n. S£o gejl řambertuwa rúto. 
grantifel. Zo fe rojumj! 
^ a to tli a. íRHoIiř Mbíů, tujlau i>fan^. 
JEan tat. ©íb^i flfím to íeřl. 3Í co to b«« 
be! Cflbť ř n/mu.) , Ufíiíte pa('c«M mu ijíití btátf.) 
í)a»řlin (jbTÍbá fOv ©4 ^o JJÍřČtu. „9Ií= 
moí)! flfem toáS boflj{)nauti, neboí flftt (i BjTímnulfl, 
Je nad poioioiDalí." 

grantiffef (mjiniiín ob nf* pí|ian4á.') Títtí 
flomičfa neroiumim. ^ 

^autltn (ítt). »9ía oIo obgebu, abt) n><ÍS 
Tffljce mpřejili, ale we n>p fe jaflaTOjmí, a tam tíb" 
tub fe tndtim, abip mne nttbo netvibit." 
átantal (pto fřbf)- -řanebníl 
^awelín (íto- íf^am wiíS bubu ^lebatt, 
ř.im gjte mne bncS {loufajala; a tam irojf)i>bnIt< 
můg ofub.'' .'v 

gíont iffef (mriutřjj SJíebte fe toío nebo; 
piíini. ,' . 

3* 



-■»^. ■^^ 
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át4iital(«»í»S). 9hijí! -^ »ff**»t ■ 

^ a m 1 1 1 n. Sffetfe. 

««nt«l CíiwO au ti mime. 3^í'1*»9'r »«• 
fonxi cebulfa na nitolto nabnpfanií, ot> nttci^i} fjobts 
^ifanťí, bej biw " t">í» — fnob ijřeb fcefitt littp na 
nítefío tifanif a bo ti fnit)9 ni^obdu m)|tó inameni 
^leloícni). (cbt^ijl ok í)a»ťlina,) 

^antUn. X(bo mám felt,{e není i ta fnU 
tia nífonra pDfliínit ? 

gTantltftí (rpifilí t íiaTOelinotBl)- JSOt fetOj: 

umi! íuijte. 

. ^flWelin íflalo noTOf oJÍnt|n5). 8uÍi«? — 
TCno, ano Sutjce. Z^ ft ale miin§ ó font pffftv^b^ 
liti, 5rantÍfIíu,"tIi3ÍQ8? — Zjflrf jafé jpoTejiiní bo 
Ini^p, a tp boneft^ tni^u ^uijce a řěfneŠ g), it gft 
8Í bílal tíiWbu. 

grantifftí. ®<£t 

.^atttlin. f)at bt? ))0}0c^ bubeli liftfE lifti, 
neii CD buie bUtftL, — 

gtanřífíí. 3£^í 

$ a » 1 1 i Hf |^%V A(t ^b iafe, a Ifflm )ni t«. 

Stantiffíí. a*,' to flíp ťSiiřtřf w^mijígleno ! 
— 6.' řbiři nri b»a hrtwí páni na »m(«. flfau, 
W9WtM«> f* boaijta. 

.^awel in. Scb^jgen gbi. 

.^r«ntí ffeř (íbfatt). 

Jtantal (pro {((>)> %H to"i mám gá ta(c ně: 




CD naprtíci. (aa&i444).i<#«>«lltMÍtiit« Bfau mí aultv 
— nvni wám bim jpofos- (^^'ai)') 

■■!■'■ ''^aw^lltt fiMftotíif. 

, i5 SoJc!— Stm^ to ftfani nebilo na 8uij< 
la — (Mp r>tAt> no — 6, tu ne, to 69 bip[$» fiíi' 
ItS Ďonebné — to titni meínť!'— 9l«le(nísií,jtň 
Stantíftf ^liU. — % iwřťIiií»U j^. gin uic. — 
6átn gfent mil giti. ^It v!eb ieldtjlau tafetvé Vo* 
bcjíctii — .talo»< .mfvtantbUwí p^tx^íeti)^. ntbot 
fltflí ft »ff«(o w^freětli. — Slifoli — m-iliitita to 
& tti^^fiíi S yologtwu mvllj. $9<^ -ncfliíau iio* 
flá) xo |poÍ!i1)Iu ~- HaS ubíH nufiin ufoiUtti. ir*b^ 
^ Ir iaivif} $e fe fcpwnánMÍ. SColito tuto tp •« nijbv 
t(n famý tojbit — — 5^9***** froniil, (fxidjíi viijitxf 
iitf a prubct papiti),) .Vno»Su8.fnt( jnne tQtlvge.mu* 
fl mne milotoDti; — tolicí 0ft gi ttX »(Ií»,m{Iu> 
gi. K fifetve, obfub t^to tvvo^ot>itfItfá , triUblínoli 
gÁi fw« ^lěfice? ob to|# la^ u Xtftcb lnut při* 
a«(,?, — , ipi^ub tca nťjwřňg — (bi^J fc. lauHU -r ^b* 
tub ugwni) :ttápabní fnaieni — /xi^íto pt^ýi^l^ — 
IBiTe(f» to mní n^ni wflvyugt ))te)> 1ďí0 mm, Ů>1 
t»tD bomněni aefi ňtofflimí — na íoíoiví ;bolejli 
gfím níbpl ^jřiprarewL SRíifl ^oíť! múg JBoJe! tp 
gefl nťigebnau> jpHftl mncf}0. 
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'eauboín. $řebcfilý. 

Sauboin. Stu sXtmi 

^divtltn (ptubct). Síio tol — eo chcete? 

fBaubotn, (Si gfcm U^-^iniifnin aultp. 

•^awtlin (»((«( gt a 0bf ttbtr(řiin). ^obít! 

(piofebt.) Siantiffet fe ittn>rat[. Kot Jinota fwí< 
te &a fajbf otatn|etii tofroto faujtit}, (nand iiotm 

suftg » intau.) 

JSaubotn. tRcvmitegffl ipanc, ti^to anlt^ gfan 
)mi nxíd na nc^rocvS iůttliti. 

{(atvclín. :Oobfe mitttí ((obi e< "o M(f e^e 

fl btrfřim d bifb) bo jaírabv.) - 

fljattbctn (ptiiiá auftv, pro rebO- Stflg 00* 
Iti bilanci auíttni newime ipofub — ten uit^Tpin. 
(Miilfťt^atvtUnowf.) ^Ipnf mátc ttffeďo, U ^Btífblls 
gett^ abvftt ipnfci betoniiti mo^I. 

4^ane(tn (toittiitf). Š>obfe! 

fS a ut o f n. ÍUc Ia« tnaf)}. 

^auelin. Siobit, pxaxB\m. 

Saubofn (pcwné). fjanc ^awt\mt,i^tomi 
lip Pofli i« »it neS ja waffe gmfnf a iwffí Ít»o* 
^tí' flfAu st^itií fmititčhvi wafíí uncfiraolfí. 

^aúeftn. So gffl prarabn. 

Bauboin. S5ej iiid) nemújetí přtb fwé »?« 
fihlf. 



i 



e a tt b O t n (mn^). : 9í^míIU, pant, {e xoim 

^awelin. ^(no, ano! bobře máí, jtraft niS 
neyrofii nafftd^ ^wtiii»»|tr^ mtirfjfm ^tfci b0fonlis 
tK (iprdfřne ruce.) ST fb^b)) ntií p^be^řen^ bi^to ne^ 
f|Mra»ebttwé ! cm^, ano i — pfam< neblblo tia ni — 
to není mo{né ! neni^li pvoftobai íBouboinc ? 

{B a tt b o t fr. 60 pat, n^pmitegfi pantt 

^axotlin. 9li€. <^ Ski^ ntiatict« — gfjt tu 
t9ffeffo ? — (ti fttin.) aSJb9 ^n ti^ tiflict. ((^úbi po 
bweřH.) SeffCe nf(b^? ^ é ! — I fomu ftdlu )yfi«r 
fotoáiur hptu an (e jolim nab m^m f tífKm há gU 
ném m\ftl roibobugeJ JCaSbobenn! tt bfarfijift mu* 
feti ftftct ftoé ;^brobo«^at4 l^rofípícl^ii ipob hreflem 
banfrotu — banbp — a to nag^toagi {iwób^timf 
ffi tomto ofamjeni mdm yottťati -^ a |)řebce to mrif 
fí býti, muf] to biptl. ytaeug t€b9r ytacug, otro!u 
lijlic — ftoau {efl mál w^^\Mu -^ 9lemo^ ! — 
é mi1)íwoa, má |lamil 

Battboin (|)H9a«pn>* StdfbuSte pat gen tni;* 
lit, fiowaSte, It to není ^uge pro Wi(9 •^ gefi to 
i pt9 xo0^ manSelftt a n>affe bítfp* 

^axotVxn. Wli bjtfp $ TU^ fBau^tne t (»9* 
fólu) ®ioé bjltA^ mufím toiblti. 

8 1 an t i ff e f (& »e«iu). Dam ^awelme ř pane 
^atoeline! 




'ři 



9tttnktli «^|>> 
glDUtiflI. $i>nt ^KMliai I 

Stan ti {Tet. JbMt lelá matlií. 
,& o n ( I i a. Xlt tfonj, iHf tatnito I l>^xi '- 
i gíaBtiffel ®alí ^ Iffam?— a* *»» «* 

Bfftí iKhtt.' 

,_ ^UDeMn. SRhiw (lHI 
;,. gt(|irti;f[.c». .3n>l,«Ml— eti»«(«lí»> 
»m ttiCf ... 

., Ý«»''>ii. *ll to! 
gi.a.iitif[«l.: gt, i^nijlitvlt imMI)>- 
*»«7iiii..:ílíi*ii»? ,, , - í: 

itila ^iKHije slr!«»» ímtfft MS »«) >>!• 

giantifftl.i.ldw^ a i»4 OK ^t^lnitit 
Va»i ksnffla. @M* |f«n;^o ipribél. .^ 

^aroelin (mjiwfalftieb. 4t nii 
;- , Sfidntifftl, '91a SMtt (uffi. > ' 

^awetin. {^ti pro &tttifu, promUimim f 
ni } ne tat, běnčc mne Clamc .— Sugmil, (Sugcnii 
mufim ttitiítí. (li)" eteaiti-i 



S7 



^i»anhctff to^flit|^^ 



^amtliiíi, Jtantal unuibí dugeiiti ^9 poh* 
%t,.SŘaub^in a grairtif et ujtoitynau nú^fiU 

•^ a to e I i n (jaraji re)» ^a ! 

A a n t a L 60 pat gefi todm ? m ^o\áU pa* 
ni, a mp gfme práwe b^U fpolu na f)ro(^ai€e. 

*^ a » e U m ©potu ? 

^antaU jDmffem. 9ottal gfem fwau ne! w 
ja^rabí; a gafolto litoolxl^ ri^ti^ )>obaI gfem gi mtu. 

«& a to e t i n, 2)if9 »ám« Stepotfali gfle alt 
nito^o na fn)é yro^^ájce ? (((ebi na c^ugenit.) iambtf 
ta u přifta^tt? 

Sugente (pro rcbe). 60 řeft? 

i( a n t a (« 3> ci»^ SaÉibnt 8t{ obgel. 

£ a toe I in i^^i wi^v na (Su^enti)* TCno! fontu 
ale Ije fantaftT umefcé tfl5iA)ttaúft ? ^ t) n bp fe mo^l 
»(tér<(ttH/Sef^ fí ^ nifbo ani neto|ftmti«I« 

(íiig-fiiře (a«<í»ií# |b> 9{eftefaf 

Statitat. 91/iUtl, sfij f e ioi^Ňtoá^e tfa tefilít 
— bole wtbim gi| Mát. 

4^aweliii« Vtu^rm. BtfSí fe bfali^i^ f)0)br<í 
iint/* mátni boma bůleJttSgjJi* prače ne} to HAtefflTi 
®mim fSe na to bejpelSitt, Je b%m-^ď^ dl^r^émtt 
natoráceníí i>(lřH 



Jtan 




. 4 
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^atoelíp (iwbdwá mu ru£u)* SWeate fe tebtj 
bobře, příteli! 

Sn^ Cilte (d^« ^ n?mu, 0^9 4o na rosldudenoii 

voim<^). 9n% fe bobře ©ínbříť^iř! T1»í«w v^e^ eeí^* 

poMebem oři, ruc« ^j f (efnau a ona .g.be ofolo. nl(^o e 
řctici.) 

^aipeíin(íár09icim olem, pln ňeij&lttbirťboltfti 
gi proWáécge,) SReg fe bc^břcT (obfwapí.) 



Cvctj gebnáttf. 

^ot^Ů i t^vu^ttil^o oebnáni. ®i9|čt;i na floIe(|^ 



Sugente, ifoX Suiif a. 

@tt g€ n i e («9Ítan^ Ebi;|}- MhU wtaup\)» Tl^^ 

&tti)fo! gat bianko, i ^at blau^o fe netoraciS* 

S u i i { a. £)bpuf{tei mitofi pani* SrontifTet 
WKI ne|>ujiU <oř),ai boilery ffei sa mnau. . 

(Sugenie JB^Ia g{t tam teb^? 
j Sutila. 9ana eamjberta gfem nateila toe 
W^ftf .(bf ^^awíti ba(. 

.@ugenie« , X ba(a jjfí mu mé pfani? 

S u i } f a. IĎaía. ^^A^ i^l/ btwtl fe, |po# 
tom fe gbdio/ galob^ netoSmllH^^má ; fonei* 
ni — neřefna mi anxjf0Ěoa -^mBKĚĚĚĚňUP^Vi^^ 
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Qugcnie. -Siy gti Mře. (p<:<> ftfr*.) Z&t t» 
muftlo (19ti, (na ti'aí.) Sobře guijfoí (pobd gj tn!u.) 
9tá tirau mUeliivoli fe fnob mo^u bejpciltti? 

Suiita (politi gf tutu). Á miloft )>aiii! 
.;. ftnjenie. Cjíi?, til? ! — Stiuvul! 

guijfa (ebífliK). 



€ u g e n i e fanotna. 

60 p mun to břmíc o mne m^ffití!— SRfts 
SeSeítař bttleřo ťo 6e mnou ()íif|ío, Je fe ;pfebM» 
mi Iclebinv ft^biftí mufím ! — TUí, lam nóS mA^e 
nefmtíflnojl jawejti ! — ®e(ftif tfřiwe, neJ na -patít^' 
ttuti ^bm^fltme, gfmc gf^ iťiacení, ' Sufo poflebni 
r0)mlu«pu nemilá gfem mu bontotíti , on ml( na 
rtpu: € gafau aujtofli jagimala mne m^fflénta na 
gcbo laultni, a n^ni, co obtgel, gtil mní mnobtm 
tef)I(gí ! SSffedo jafe naiiiamim ; fwi votoínnofií f{ 
jamtlugt, ®intiH^ mufí fílaftni^m býti — neuftanu/ 
líořub gf^o (jřebepiu laífu níjiílíml — 9íen>Í4l 
gen nic! — ©eí)o tauíeni -- i)ol>Iebnut( ná mat, 
fb^i obvíjel — b?l9 fttaffliwé. 6 (éj b^c^ gen J 
ti nen)ěbomo(li »vnifla ! 




60 



* • ' 



Sieit mft^^ 



Ipofoge ob <^att>eltna« 

Jtdn t a I (f SBauiMiiiMO^ 9to)ttmi( fffo mni, 
íBaubome? 

S a u b o i n. S)ob>nal£f »{c neni gtj ta! obtiSna. 

it a n t a !• 2t n>9 youSigte mé^o ))Inomocen{tn>i 
)cela ble fn>9<^ n(í|Xc»fir 

eauboin. Subete fi>o(ogem ®a!ob9{te tam 

fdm b^L (obegbe pťďfifeMrtt;^ 

£.att t a L jDaufámi \t . gifft^, yft^e . xo lai. 
inDfSitiMt <! (Su^rnie.) Tídf, tpS to? r- fiSkwbptii mni 

(Sttactti^ ®alí? 
; A a II t a I* 9S}Í/ i|^c ti9ňftm<ui{(l» Slupnu g€^? 

Aantal, 7Li^ {wpm Vi^telům fabúfu yp$ 
ftaiHpiL 

Ciiijejiie. ffiofíe? 
. Aa nta;L jpn geft na miitn!^ 

<Su genie. 9la mikině? 

Aantojl. ®a( yra»tnu ®i{ ifM roř^(^ 
fe »iri;filř« ?rott t^mn- ;. , ;. , 

6 U g e n i e (nemobauc t»>« poíofíti), 2Cle. -TT 

wjbi^t to neni mojné. 4 ■■" '^ 

i( a n t a1. 9leni mo^nf^ 7r% JQ^^f^^ "^^^^^ 
wite; co w íuptdim liiPobttft IbmBBMMIII fianc 
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t^nNÍM Hmá. Op nctPttei ct to jnamcvi: S taSbau 
4>of tau fmrldnatt )tv4tu olf Mw^ti, ntufile H^ ftoí 
robiny ^0 SamotlAw aiel: wiMftt nab febut i»ffeH, 
a f torna h »f(ém« mufeti neptoilofFnigfpi t»<f 
jtriflati. 9{efwt mif ft^Kiwa g<fl Ufifa act)^ fiillU 
n^i ona gril ti^^Iortlv grl^ ovioirlu, &ámii nám 
libé lojtw néi tií^, mfwili ob, {e pů ^H nftflSr 
StojDb^ti t» l^ogifFtt tm<iiiie«{b€ fe arctí ftu^^wKitr 
mpotUbusemty It %M i^fkUly, liti <^(^ P^i^^ ^^ 
4»i)iM y^itt múlm^, lb<| fe lef mafbi ; a |»i9 
giflf Itbi kppoá to přeba ;m<imt bulc|tti 

Sttgeoie. 9x0l to ale ®tnbřiii|^ yfebc mnan 

iCantaL ^^iDfí? yin)2? 9tpto ie geft to! 

MtoQ9, Uomf, ftejrpl jpauje robofli fbtluge^ nauji 
ale pxo febe pobrl^gc 

Q ugen i e. é m&iS&olt I a pUi rof gil j^d^ 
pofi S temt ftaroQmt ? £>btuD gebo toittittofl; eb^ 
tub. — Z gd gfem to mxolilla, gd gfem o tom ani 
jbdni ntniHa. 

A a n t a I. XpS nic newíbíla ? ®af d ge]t tb 
tnanjella, tterdj o flxafte^ \xoi^o nKmJela nic ntxo\ ? 
tterd ttd ge^o txotíx talii linuti ge(^o mpflt ^jjit 
netuni? ®bt, g^i! tp fe tiemfl^eS omTuwitt. 

@ u g e n i e« S ytawbt ! tt> pratpbí ! 

JCantal. ^9 tebp talé nwii, It celé noei 
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itantal. V co mt^fli^v tfm fe jaMtiHiI? 
(tfřafnge na pitfMo) piátUm, aM, aito )|)?db(iem: So« 
ti owtfem ft)ťojR feteno; a(e (w^td^ne ^ lapfp 199* 
trefeni ^aatiinotoů) ^n n>i9tta(f jt 1lto§ na piátlo, f t#« 
TÍ>{ t)o oflaioi a naffí celé fabrtfaci norté wpmtnuti 
ifo^tnU' % gaf geMiobni^é geft toto gef^o gilietiiv 
IBauboiti mi bal Un obtájet f^om^fli fí gin, tia 
Wřetcnuobibátdf (fttmo — (ufa^u^e prfly, bitpM.)X(f^, 
19 mn? po1)rid)tt neroium^S/to^gell ncfftSffii !*- Zen 
wynálQ bvbe bítatt 90109^ pototbám ti, g«flii fé 
pritm9flné wjtijflYOi, pxů tiárob ultffi cen9, nc{ fte 
bob9t9(l^ bitew. 9le, ^aio^Itno gfem aj po bnefTnt 
ben ntitiaí, mtlotoal gfem bo pro gebo frbcc; ob btit* 
fffa o(e obbimugt fe gebo f)Uxoh 

(Su genie. V gá gfem o nitem nen)?b{Ia, nic 
o gebo ftaroflecb/ nic o gebo pracecb. Ti co on wt 
bne xp noci pro nái fe přiíiftowal, winila gfem bo 
} (^labnojli, a blaubiía gfem to marnp^ fnecb* 

Xánta U 93a o^ffem, acb ano. — € tn)6m 
panem Sambertem. 

(Sugente ('rpa^ ft i^čí culcma)* TCdy! 

^antaL ©emuj fe tu libilOf {alo^pen^ú pfebf 
nóffeti a d;ubobllef trbati, att jatim J^welin gelj^o 
blubp platiU ' 

@ u g e n i e. So pra»j[te ? 
^ a n t a (. 60 gfem prdioj 
no jnicil ^awclin bn)a fmeni 
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fteré titfi^ b9l9 bo ti}i4) rutau Ipřiffli^, bo glé ti^nl 
bo f)(8 bnlQ unebl^. 

Iguftřnif. 16, toli! wíUíompflMjli! — 

Xantal. ®c^t to nlcD nowf ^o ? —tiSa^t 
rfim WC fa&tkc nciti to nic nonéfie. ^-^ 9t4«S fiU 
(^^lim }t f^tom^Sbíni tid) líbí, tam i^tu flv^tí. > 
^wcUru mlutvítt. ISta oiau milOH buffi, tt Ubé 
jnagi bo fíti naffrj, a nt^fau § nim tíbbial 

@ug(nt e. á ! 

JE o n t a I. .gMieb gat tmůg manžet «bAcI, TOgc 
náffela fe vo^^ift o bftníroív. SS fttfvdím fnítí mis 
nromr wSbi? ta( gi^i^ uiifimnv^ V^^tel, iuii S f^ú 
tim ohm T^c^li nff< toíniífríaÍ> co náS auvÍkí mt 
gmar uicfíbi. -ftb^J ft tom t»e fabdce bmvibHi, fec 
fllí ft mt mjftí úíebnict a bílnict, xá^iSiá, a n^a* 
Voítti gcbnofiDotnif, je g<beit bcn n témtmi jbarma 
|)raun>tttt bubait, ití-^oRielm gaf mvefóbcf vMsbt- 

Sngeníe. Xd) ti bobni libí! 

Jtaittal. % tvišli ))a£, bite mír co tD flugc, 
(b9{ (ibí ^e fmpmi lobinantí ob fm^6 rnfaU' Jígi^ 
fi'tfiiiiu ^í|)» n>9btt(u na to obitušír oH fmífto 
ipana pobijdt ? SBiŠ^Ii gatp v^a to bňtt muf}, {terý 
ft tolowau nádonnojt jiflal? — U tatúl mpfltmt, 
tu Je gefl taté báfnittmj; mnau «f;pofí wtlite i>d> 
^aiňo. 71 taíowiíjo mnje hemSUbinil^om milowati, 
němé [il)i?d}0 111 ffuíiiiélío učiniti ? ®á, co fe mne boe 
tiíEe, gá jaf gftm ff t« icÍJecÍo bowěbíl, go( luiffl, 
co uĚiiul o co tioíl — Sf*!" I^""" júptna bej-íťte 
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(kTfai Mi«.) iá bv4 niir «^, ffife9 f)» tu d<n 691 
tOf ncvniJni otolo trtu yabl. 

Mfedo fftífli, wffffr? t«b»fti DDíttnfl j.. 8i«uffía 8 o2Í 
ni^ IMk^ a @iobft(^»n>t) ffitedittná 9uf^ ft«ai w 
celi Tmf h^Tc ySt^t "IMu. Stnoflt fwf tagil, gofo 
j^i ftsí mfílQ<|rctnp|Íi («(iýn>dgi ! i pni gCtw mu 

Stantaí ibiít i\ la rufu). @(({ftě9ep'j!it«,Gus 
Sorie, jitftl geft l<a tvf^o .M)}rauití. Z98 biftla 
^t^optaá, ntfmpfbtA — biď odplt mauluw. Srf Ib« 

• nttem, i»a o niZem, ntj d twí litsfA : Je ((|l ®btf 
Vňáfa lUjiHáía, a vťni jtibofii, {t ^ t^teS ffia0ti»ni 
«{iiiitt. 9tri>ot to fíebcc i$ce§ uíraitíf ntni^Ii iprovba? 

Cusente (pabn* mu bo nátníO. ÓmiigBflíel 

Xan.t«i. £>i)f>Et, boĎfc. ~~ ďa tajb9 jiiilfoi 
))ři1fcl gfcm fem w yrotv? EaS. S^tti^olc (abn^^ 
HS) »)«, Í(ibn<f)D tDjh^c^iit, ^nbi[(^ fe btjp na* 
avtitj, nwitcv 1)0, gaCS tp^o gatlu^usc- 

(Sugeait. So uEiitim, milí; ug{e,6ew^l nit* 
■mfH .» noní obitwlé^ fcbce. Jtojbí^o voI)nuti g<« 
:6o bnffe (^ b^ «ii2af)flii; on má, on mnfi » mj 
Ufcc «l)It fflttftn^m a fnologenám b^tf. 

Jtantal. SuQoíi ;^ tom bobřím pUiW»hť 
ti. ®(í fe jHpni (jofíarám o (Sitibři^úiD jeirnítřni 
ftaw, Qtíi t tomu sefyiě U^; t9 pečuji) f^ofog frtcc 
gc|o. í>laniu rojljňtu, biti, bo&ié příbftwieti pof 
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wffccřo. 9la uwjbanau. (obegbe*) 



důvtip i»^fttt)ii# 

(Su genie pat t^an^eltn* 

Su genie. fKflg bobrp ugZe, fbi^b^ fi b^í 
wSbp u nái bi^al, nebila h^á^ fe |ábné nefm^jlno^ 
lit bopu^ila, nitbp bipťb nebila ®inbíf(t>a nene)>osnaIa« 
Zá), ni9 po{abugeme )|)(ili$ blaubo ob fwpcb tnu^Ět 
pojorliwau láflu gafo ob {enid^ů ; a nojpn^dme ge 
á)íainpmi, ipallibej n^pminfp gegi^ wffeďp nt^lTlín^ 
tp ne)ameflfná«áme. — V pili o mne, o mé bíti 
mobla gfem tat jte wpfldbati ? ! 0aubin>f[t, {e mne 
bocela rojumett itemůje : pojnaiodm, {e gá w ftatvu 
negfem, fe t nhnn ^ojwebnauti. £)n mne wfpal mís 
luge, on n?ne — ale co jnamettul yobleb gebo, thx)l' 
obgi^bil ? 60 a mnoboli mi o mé nefmpflnoiii ? — 
Jtbpb^ fe bott>i%2(, {e gfem Sambertomi pfala! — d 
ufrutné ! — Sijfe wpf — Mix (« otna) — to on, 
to. oni on přicb^ií* 

<^ott>elin (toftaapi^) 

Sugenie i^piá^á mn ^xtifiatí^ma rulamútofttjc). 

«c^! t9ft to! 

^ameUj.(4iia^ni^) ®fem« ~ JDlefímola gf{ 

mne ? ^ ,«,»__«. 

f»9). Oinbfiť^tt ! co mt^IíSt 

(3) 
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«-. (fitrdt.) é netdg mUí)9 ir^be mnou; tojint VU)2 
gjt bpl to Sluenu. 

^awclin. SBi§ gin — 3!«t>9 ta!c xo% fe 
g.fem fmóm weritelitm toffcclo )^oflaupíl,.c^grem meC« 
(oftře.) ®a gfcm Ote taU vh gíer^ bi^U 

Ěřuflcníc. ^^terttt? 

•f^awctťn, Saufal gfcm tam ffam6ert<t bo* 
jlj^nouti 

ffiugcnte (j)ro'fe*c). Sb tím nn^fljr?' 

i§>anxeltn. ^iJT<l gf^m ofe gř$ yojbS. Suij^ 
tid mu gtf. tn>é p^m\ abetDjbola. 

@ttgcnli (»« f#be). £) ©oje!' 

^aioelin*. S3es ipo^b^ b^la tt ebipotveb no: 
gei^o^ pfanlcfo, Itevé tobě toe fn)p<|^ b^fZátl) ^oflol a 
ge^ gfem to tuf au: ntelv 

eugentc (i»ií<ná). £)n wi tojfetfo;. 

Jj^CLV^tlin^ Síebíle? fi|ábnW) fi^toflú We*: 
^tfpelt gfem,. tobě topíítfp bUatL S3 iprtonim ofa^* 
wíeni gfem mnobo ttpll ~ 6, »eni mnoí^o! — 
|)ař gftm to nt^tíl toeřttt -i- mé. frbce^. mé poffett*. 
lé frbce- dbtelo ti .$a{fátoatt> át toffed^ ofoliíno^ú 
toffeclo u^Kimatoioan) mocné tomtt ob^^oron^alp a. gí 
rot SJIeno ů>fn<iu gijlotu obbrjet. - 

(8 ug e n re. @Httbřtc|i(r! — 

^atoeíitt* Weomlautoep fe, tobo tr iteni tře» 
ba, t9 g(l mSa ^dioo, mne irobitUo^ tofm. Wtos 
buli ))a( blaujnimpm citům jjáj^^HM^umett a 
gtm fbotof wati ? -- ^egfet«^^H|^B|teilanf,. 
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Elfliítdi t — 3Sof)Ia>[i sf{ na tnne pm^oWh nn}$ 
tu íídmbett bpl? (wt tio(ii.) 8ambřrt! (mitnígí, au 
tm«.) M tD flftiu ti líM, giinj Jraffá frííce tuflřit 
létagj. ťimúgiBoJe! jbélte wlaTi) fw^ tp fíarD|teď) 
a n noinitn bbínj, biilStt fiDcttni, tntrnj a bej^jenia 
ttj, jafQřtt celé fwť JitDobptí n* Jentlf ftbte : a tij 
pitgbe jaftálíin^ fniKt^dblcb^nii ttr(!remi,pTaf)ndtt« 
tím ffem, wijttóifese fe í bolejtmi, 8c fipauftau fr&s 
ce — a jenn buffe loaffi, m-fiígilí odtrtinu gfiř wjff* 
do balt jTtíSi a £e|l, laboft a.^tog— niyeďo.tvffea 
do — ena roi$ jriAt 

euBínie (liriK). Qmbtřdju! ne, ío neni 
fítaiDba I ^[pl tniUf @Intf i^u — tt} ntne muflS fl^o 
fTcti, gá Regfem taf mínna, ga( m^fliS. ÍB^ia gfem 
jaflrptnti, ffiléná, ia^mtnula gf""' S^' ^obr^ a ffle> 
4íetnň-. gft bifl — mí mpfflénf? b^lp tobř nttoĚrní ; 
má fantafít, ttitb? oU mé ftUc. — Solíto aHtr^noll 
milá sfěm 6 tim Bcfflafhiitem. 

^awcltn. V } autriHiaftt gfl ff^njm fcbtí« 
jda ja iibp fné^B mujt? — SqIo tt tffba, ;» fivan 
auti;^ofl fe tifcbe mnau ^pbítt? 

ffiugtnie (foma no f(6t n«nnrí>. ®á bpla ne* 
fmi^llhtf, @Enbfi(t)u, bti rógumu a ^imxáctai gfem 
gebnala. (mfíce.) jip ttjg,Je mpti? voffetíle gebnám, 
fbipj mně ntiabjS. íSIfiStS- mni rofí&t mfig blitb ob> 
piiflili ? — ©inbřidíii, iifobmciicug fe obe mne — 
(ijufait.) ©inbfitbu. Iv «iní nerečřiS? ■' ■' 

í a B) É ( i n. SB*5 ií flijnoft fáma no fAť. — 



■^ 
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JE9 gft ubuftla bfinhn n mJm frbci, gá t»&I gt( 
neiRDÍ)u tvíittí. 

euflenie (6ti frtf). Tílt cog líaf gfem jatti* 
itUa? 

.^aiveltn. (Se g^ jatvtntCa? (mjtnčet.) Stts 
lnu ti to. — £9$ bwa mtfíce mui^étto oColo febe 
ti^Ha, (tetói tobč o iiífce mluioil; t^ dft tnno^ 
^obin S nim ít^ala famDtna, on ttbi tagně bopis 
fowal, t9 sft mu obvouíbůla o bofiřálú gft mn fc^ú g- 
I« ; tb9{ ten mni ob nás obgcti ^th, t}Ieběía gft (o 
gbe yojjbtiSfti, nebot gá f( ni^ni na fojbau ofoIUns^ 
yamatugi ; a tbpj toneíni obgcl, ^lotaU gfí 910 nU 
Í»o. So ge^ to, co gft uítnila, antb fi>iffe, to gt^ 
to, o íem mim. 

(Su genie (titf" n« doliti). TU)*. 

^amelin. Sbm^gi, Jt ft tagim, |e t g<£ 
y!i t«m ninen gfem. 3UveSi gftm tebe af bo bnt? 
fila (fetříti, mil sfem. ti fiué ftarofli fwéKtí : to bij 
ti b))I« ob tvtétto \wataií)o biaujníni idilá^to, to boa 
gi i»roti ffutcino^i biplobp fc b^Ie twj frbce fcfíltlo, 
a fnab bv fe b^lo tím ^jf^e te ranč t^^ilout*/ on 
ffiaftnů negfem. 

(Sugente. 3«gi0f! (roiniHna.) 3agi|N! 

^aweltn. Sb^bil i^m a pvtám to^o. £te 
alt mádáfla tobi (ojbí tiuc^líwé ofamicni ufi^oíiti 
á)íila, ja to gfeai jafTittijil otlamánu a ^jolianénu 
b^ti. 

<íngtitte. @inbfi^ 
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i^atoelttL Ó tp ntxoié, co gfL mne tim u^ 
limta* S99 negen přitomnofi a bubaucnofl mií^o 
lM9ta inilxla, t^i mne i xo ^oci^pbnofi o mém mi^ 
nnUm fftifii uwr^la, a mi ne^brajfft ttii>amatD»áni 
gft otrátt>iIa. 

Su genie WH vtnHt^i ptaeic). SRůgiBoSe! 
můg fBoSe ! Jtbi^{ wffecfv mt fl}e, md 5aři!áni yřet 
tebau nic ne)>lati, tb^K mne yiřeb teban nic ofipra* 
weblniti nemůže : 6 pat geft mi lépe umříti ! nebot 
ta( nemůjeme }in>i býti, to nenKrnoJné! 

<^att>'elin. Sobfe maé, ul gefi i mé pU^ 
f»2bleni« - Abvi gfem fw^m weřitelům fiwug {tAto 
ojndmil, nabibli mi bratři Tírnaufotvé webeni fn>é 
fabtirp we Sftlabelfti. ®á gfem tu flujbu ipřigaL 

eugenje. SEp? 

4^amelin. !Dřflg npnřgffi {lam ofpraK^ebU 
iinge mau ce^ přeb fvwtem ; nebe^ i tp }namenas 
ti/ Sebp to^o gind př^íina bpla. Xxoi mino geft 
ipogifftiné; bojtaQl, ab^fi mol^la be) flatofli |ima 
býti. 60 fe beti botýle — 

6 tt g e n i e (lODfřiřnf boU^ni). 

;^atD€lin. f)one(^dm ge tobě -- Í)U9, abp 
b9l9 nábojni a bobre, abp, fb^bp gebenf rdte jftafiné 
nebfl)/ of^oň fftajtnými býti {aflau^tt^. 

<S ttg e n i e* £) még pař fmilomdnj ! ^ 

^ a w e I i n (přemóíd fo* gjf molí mne, mt) mm 

^^^ ^^^ĚĚ^ňňĚíf^ ^'^' PíífP^Se ti rabau a 
pomadflHl^BKoflau^dS ! t9 plaíeS* 



«•,• 
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obgete« 9o mne geH meta« IC nifo^o nent fbobt) 
mne n nl^o saflal^ nitbo fe ja mne nepřimlaun^d. 

(b«pa ř otfwren^mu oCnu, potpitagic fe mMe na nf. ) 

Aé|b9 moli)l9 mefíc a l^mejbv i<< <nite ftořDJttí, Ul* 
b9 mu mo^li říci, ||e frbce mé ob nS^o nejblaubtlo, 
§e dfem bo neirabita. (^ttchvm tD^^iNutim ufiaup) ob 
c!na.) ^a! Kame mne gafnofl mefice? !KH|[fZ9 fe 
^UU I olw — íbpbv on fnab ! — á)tafti to — on 
U^e n>)f)ůru. 

8 a m b e rt. íwřdje fe » ořnř,) 

(E u g e n i e. gambert ! 6 ntnttni ! 
Sambert (Iřoři bo pořo.je>. Sugenie! 

Sugente (buffen^m (itif«m n.t fmrtelné iin$!o9 

WO 6o Jabáte, pane? — co d^cete? 

gam ber t (po(o no^toé). asdS ^lebám, fo^o 
flin{()0 ? 

(S u g e n i e. Síúg mu{ geft. tu« 

Sam bett. SS)m. 

S u g e n i e. 7( mp f e opoma^ugete ? 

8 a m b e 1 1 Sii^ffite mne« S^tet gfem fe bá$ 
ti na ceftu; gaf gfie mi přifdjala, fbp^ gfem ^ran^ 
tifpCa n>e mft nalejl a ob nS^o fe bomebel, Je «^a^ 
toelin mé ipfaní 2etL 9>ři té ^ifxárol gfem nemel 
gtné^o pomviTleni, nej {e máS }Io|li man^elffén) ffanc 
banau opauffttm. 

Su genie. Slemibite ale, Je man jláin bo« 
!«nén>áte ? 

..SambeTt. $tid^< 
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Susente* 899^? ^ - 

8 a m b e 1 1 ID ^a\íitlinoxúu bMitu gffé piU 
ffla tta toJlb^ď^; on tv^flV {e gefř oflamáh, á to 
neob^^ mtt$ nílb^. £)it toámi buU opowr^owati, 
a tD9 nenale^ttcte to fomtD bom{ i<!bn{^o pohfit. 
Sttgenie I to^^roffte fe j to^o pefla antifem. 

€ ug en í ť. ZntHM t («it«»i íts o^ íe^u no^ioM 

^^atoeHn (otewřel bméřf tt \xoi^o pořeze, a 5po# 

Bam^beTt* j6 itebbmftugte mne^ {e gfem 
n^dS ttdmtt Ij^fimSI; n>afrc w^iiitfi) ol^fromtlp b^mau 
jmulfloff, fNtí^S pro i9<(8 yotf^gt. (ktan mm 
bpttioff tolnitgt mm \o ntf^Ydbu ja tO; co toám tni 
náfuSitoofť ob^gmuíd^ SBffeefo ňá)ft<m\m, (Stígenier 
wffedřd, 6 |)ogíte ée mnau. (Miíi fe f njo 

(8 « 8 e n i €• SRťbotóf et)te fe mne ! — SB9 gjie 
ufnitn^ ! — ' 60 fc opotoajttgete mň? pobawatí ? .S^ue^ 
ftu ftt)é lcbřow(í§noPi ni(ím fe n)iDÍ)ňaut{ néfflcd^etř 
nofH? — ÍBfm; íe geft ířofTrtfti m&)ů jltvotu trc« 
ta, wjm/ Je mhe ®{nb?{(l()en)á }Iofl, ge^o eporothóf 
wániitttíjy wfm; Je mne líewtnn? jafal)ug! -^ nfibij 
ale '-gmétto gebo ne^^offwmim. ®<tf é prowo gfem 
Yoám bala, pant, Je fe bo mne* tatotoé ^anebnofii 
bompfflite, mturtte; gaf é prdwo? ' • 

8 a m b e ť t. Šihtí prdioo, ^gfmf jiegnp cit 
frbcjt ioi|e. Sugentef jf^ xo\U, tttxat roáS milugl 

^________ ^« g(ř má* ntmílugf; 

nífbj ,^^^ 

4 
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6u genie (sti^fagio* ®at pof mD^n «-• (nrUe 

aí mlumitiO 

4)an>eUn. Z přebce tnufime xo tomto ořa? 
tni^ni tt^ffeďo tímlttwitt — nebot fe ))ofIebníl(áte 
n>íbjme. 

: . Sugenie (wrftne fe na ne^o). 9)t(ott, to ne* 
fmiS obtub, aneb )>ůgbe$li, yfigbu 5a tebauv 2^ mnf 
to brdnlít nemu|eS, gá mám :|^rán)0« *r 

•^atoelin (cíUíi fe)- 

Sugente (pon)i«né). gie, m — ffl neniám 
ióbnéjjio ))!rdtt>a na tebe, ale gd te yirofim/. na tole* 

nau te Iptofim. (tUfne přeb nim na obě tuírno.) 

^an^elim @o {iniS? 

@ agente. Zat, tat nmfim I tobimltttDttu 
Srefct mau>offetUofl gafoyře{ineni,tt>|femu fe pob* 
robuftt# cofoii nabe mnan nxlH, gen mne ob febe 
neob^iig! — ®inbli(|}tt! ne{dbdm ttoíí^o obvuffte^ 
n), ptmtč^tx) mni tolifo fiin nabege I 

. <&amelim £))^ toto přepindni ! — Sfaft ! 

(Su genie (4opic rafu, ftevaul gi po^bni^^afuti 

d)ce). ©lib mni břfwe, §e mne neopujiiS. díW 9*6? 
rulu.) Sijs nef^afin?, a gd b9cí^ nemela u tebe bptí? 
— ®ebiné flowo — toltfo íJobUbnuti ! í>ant m ne^ 
tcíjcfe! gař mne mw^eg nená»íbřtt> řbejto gfí mne 
taf welmí mtIo»dn>al ř? 

•^amelin/ 2>ojH, bojii! 

Sugeníe (é xaho^/^jj^gggggf^. Zá), t9 
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^amtUtt. Keffíflftnlcc ! gá ^roifiodm flg9 
ÍTO naffe jíracetií ftejlí. ó ncnwoflt, íe tpto flj^ 
mne ftindř ujlancw}; |)o mé bůweře n> tebe arjl 
wet«. ®i ti obpoufítjm^ Cřugeníe^ a(e mt> fe mufi* 
me xdiiancku (cbce obfgitt.) 

(Su genie (poH)»t<)nc fe ro<í)ff). ®en jTowo 
gefftS; — 

^ a wel I R. 9ícířr0bliij«8 béle faujenj tohoto 
ofamícnK — U»e» ji na ísamít; je nam iwffe bo< 
lefi ícjl nebelagi^ IMT^toí uřrpg M* flji, gafo gá 
ixDpti) ufr^gt — a můjeg»l1; bu» fftafbtl (obracj fe 

f fivému pofo0t.) 

<Su genie (fmapl př»t njm a poflawj fe « toa« 
piatýma rulama prtb« iwíw^ ®á te ne^ujlřm, ©tn^ 

<f)amelrn (^n><i frof^ přetře bioetmt, d)íabn? a 
jlwpořite). ®<í ^)rofjml 

Su^enie^ TLá^l (obflaupi, fpcd|hie rttct přeb 
cci a iůilane taf n> toutfii u bn>fq.) 

;& a » e li n KtmnL) SKřg fe bobře ! (íbr of oto 

A) bo fivé^o po!oge.> 



» í/ 



9)át$ ll^||{tlt))v 

^ugenfe; na to gambert 

6u genie (ruce gj lř(ejT©). SBrta gefi, po wjfem 
weta! (Přeb^|g|||dj^|^^ abpdb^ geg pft^ 

MfyHttHf^l^^^HRi ) o^P^^u jftí mni ale — 
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obgebe« Do mne geii xotta. Ti nifol^o není, f^obx) 
mne n n2f)0 jaflal, nifbo fe ja mne nepřimlauwá^ 

(b«pa f otfiocenému oCqu, potpicaaic fe mMe na né. ) 

Aé|b9 moli)l9 mefíc a ^mijbv i^ tn<t< ftofojíti, fé}« 
bp mu mo^lí říct, je frbce mé ob nh^o nejbtaubilo^ 
Se gfem bo nejrabila. (4tié9m w^řřifnutím uftatip) ob 
efna.) JQal (tame mne gafnofl méfíce? fKuifZ^ fe 
^líii ! of mt — řbpbij on fnab ! — é)tafíi to — on 
U^e n>)bůtu. 

řambert. (uřije fe » oínř.) 

(Eu genie* gambert! j nfnitni! 
Sambert (ffoři bo pofo.je>. @ugenie! 

W.) So Jábátc, p4ne? — co (|>cete? 

8 a m b e r t (poío no^toé). asás bl^bám, fo^o 

flinibo? 

(S u g e n i e. Síúg muJ geft. tn. 

Sambert. SSjm. 

(S u g e n i e. 2( wp f e opoma^ugete ? 

Sambett. ©(i^fflte mne. Qí)tU gfem fe bd^? 
ti na ceflu; gaf gfie mi přilájata, fbp^ gfem ^ran^ 
tifpCa n>e mft nalejl a ob nSbo fe bomebel, Je ^a^ 
melin mé ipfani íeíL 9>ři té j^ráme gfem nemel 
ginébo pomvffleni/ neS {e maSjIofli manielffémffanc 
banau o))aufrt)fn. 

Stt genie. Slemtbite ale, Je man ifáju bo^ 
ti^étoáte ? 

..SambeTt 9ii^< 



*^.;Í» v"^"<» í;/ 
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©ugente* SB?^? 

Sambert ID ^axotlxmm búnitu gffé )>;{« 
ffla na m^b^ďD, i>n úi^fl)/ |e gejt oflamdlt, á to 
neob^fl}' m\4 ntfb)^. IDn mátni bube e))et9r^on>att, 
a t09 ttfnaUjttcte m tomtů bom<f jábnébo |>o!oge; 
(Sttgente I t99))roflte fe 3 tobo ^ttla antlUm. ' 

(8 it 9 en f e* %ntHixú % (ml^wj ées o^íeta n<iW«M 
4^ait€Hn (otewřfl btoéřf u ft9{()o pořodeyá 5p^# 
nend^*Io gip|f ftO' wí brwřid) wfbřti). 

8am>b€tt. ió iteobmftugfe mnC;. {e sfem 
n^S ftomit íiHmH; n>affe wpíitf^ ol^fromttp bi^ nidu 
^m^Sitofi; fNr^S i>ro xtAi potřěbngu (šetáu mmt 
b^ttiofi menítgt wám ls> tt(((|Yabu '5a to, co^ wám md 
ndrufiwof obegmuId« SBffeifo ná))r<nt>im, @ttgent(r 
wjfeďo, 6 |)ogbte Se mnau. (Wlíi fe f ni*) 

' € ií 8 c n t e, Slibotéf e^te fe mne ! — SB9 %^t 
ulttítn^ !— So fe opomajttgete mň? pobawatí ? .Stue 
flu ftt)c Iebřowd§nollí mdm fe wpbňauti nt^t^tu 
ňofH? — Í8|rtt, Je gcft í>o'frtl(ti wfbo jw^ta wc^ 
ta, mim,: It mne ®inb?i(^bma }Io{l; gebo opomťbds 
wónrítttíf, wímí Je mne neminnS jafabugi -^ niřbij 
ale íimétto gcbo ne^yoflwrnim. ®afé x^x&xo^ gfem 
todm bala, ))ane; }e fe bo mne''tafomé b<^nebno{i{ 
bompfPiteí ^ mlumte, gof é prdwo? ' • 

' íambeťt. ®??né prdmo, igímj fiegítp cit 
ftbce n>||e. (Su^ntef ^ xo\U, fteraf mdd mttugf. 

TSXt gd mdS ntmitugt, 



í * 
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8 a m b e r t (jaraíen). %^\ . .. 

(S ti g c )i t e» , . 40)9 ghW »<íni N^^í :i<rf«i na? 

|a4)o»att^ nitby gfem a(ii n>afiri n^Pe^ctnaH táffu 
iMfbilclá. 

Sambert (» lattfoioftOi Stttgfem aiómm! 

dni ftin f nw(řp Hwbu ntf wí te ^é feii<iii iputi } 9a wu^ 
fim fa;aia s>řeb.feb«tt* mufíKa p|^ ifáw. efl^wimWí 

í»flí |e gfem <>o wř fwf MeíHtffti nf9Hlsi$i^ :9i^ 
Snala gfctn ii9iii> bpfomU ^gtlte- flli4^<tna9 ,tii»elfaii 

tbt«bt (prQ>t>nř.) guiíŘt* nif nefftífti w|i(fí;». .@tiií 
^<b . »á* mů|f í^(ň^^ ípc^i^Ufi Wpítf ; bjj : f< nonii^ 
^^ fříftupřw boaipf[íeíí /^attjjiníi^,) 9^gt9^iEBffe« 

S amber t (9í>f i RtřpftB#i>njm i^^ivýffV 

« 
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• Stt.geni.í, éambett,\^a»elin. 

eambrrta přfb ffbau, f (Sudenti*) '^t^, fe lefiá? .®4 

fifem fo\j[td« ^^\(tl {pfi^i^^^ ^) tttíuo ^£96 mímilá 

(gugente (obflimá Jo). Tíd^! 

|) a w r I i n (mjrttO.^^wráccm fe toí^t pána 

tt^itfa* (mlD? mjrnf.) ObdwAt gfettt fe> ^e ^ S tl$t 
nalejnu, a ^)íebce — mdm « nim toUř w!tt«ltu 
íamíert (< ffWpínpma o«ma). 5ř»ť tt^íjtř* 

ftittfim ftt^ftl. 

•^ a « e I iii (w*»inut fr |)ííitřti»l i objetí e«» 

9<ii{e)« 

" (Bugenle (obflaupi ob n{(6^ wice.ln-y^ebttO 

^iwelitt; SBpíirtp? 5 gaWpfilttw? — fe 
gjle fe o to pořauffei; Jcnu jfajítí, f terábij bí)U mř* 
(a pú\> bůfvamw waffř ctí ffáti ? — ^vóto, je- íJftc fe 
áftil ia mé ^oftinftoi ^anbc^u a ípotu|>au 0brrf{aitt? 

Sambevt* <^«we(mel 

^^awelim 8B9 a toárn mxi&ni ^leWte att 
fLáxon xo taUxopůf bn^txoničí niUmnofitéí. 

iambtxt (buvbi fe)« ^atoeline! (mim^dú) 
Abo toltf *pYof^?d^u nab fwpm iprotitonilem mo^ ne' 

r^^^TUr T tftoť "lilií 

|a. (d^tt 0^0(0 ttl^o f Ctage^ 




nu, poío na6ia«0 fifitc^ne^te mne to }a^rabl, gd 
|)řinefu ^bwfi. (naíiof, abwořcic.) ®bete panL 

@ U 8 e n i e (pro febe řwapnO* So mu f eřl ? 

Satftbett (ibmoitte). 8B9 tomu . t#t <|>€ete ? 

' (ittg^tiié (tw«pnO Sambetrtei 99 nq>ňgbeře« 
(mftaupi mrii ně.) 60 f^polu tnáU^ xo^ fe ť^(;^te yO' 

tplatl/ n>im to — . 

•^awelin; Slífoli — 
- '(Sttg enie. 2Í^ ni^ia^írevl Zs^ mvi ppet mi^ 
ilé, ®kíoUi)\x, oylt miu mitafl^, nal utf^ n9nj 

^aioelín <*««« ftambertomt Wawajiř,.abt ffeO. 
©U 8 e n i e <*opi 8amber(o ja ru!u), ffi^^fljla* 

ncte a obpřifá^nete . fe fajbél^ nft^íiítelgwj proti 
^atoelinotoi, — ^ 

gamberfJ . . • , fili nejíWm — 

^ „. 1 (fwflpne afpolu#) _. ,' . ^^ 

|)aweUný • . '.dujeme í ^otau^ 

íím tt — 

(Sugeitie (t^ea febe), 9lit#{i^ pvo fmne nefmi 

liiná txtxú tiú. aSne patři tmfig iixoot, "Strtbřiiltu 

mne í)0 mufiS ponedjati* (wt»««c fři »v loMip írtuJ 

gRátii tottl naproiooioaít. 
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$ agente. Vomoite nni/ vgSeý 9nife.4)t?gi 
•potpřatí. 

Sambert. Dfifdll)(!m, $e nnvjtwot paffe^ 
1^0 manžela fwot^ ge^ . 

Aa n ta t. Xo tvam taf é: toSHiMr 1^<tnt ! o ti^<^'' 
{Tem frt)ct gfem nilbip nepoc^^botoal; tolífo blAW<^ 
gefi brobátto preptata. (( ^^ow^Unoioi.) 2ípu{iU bpfte 
fe bo cloiDefa, tterp fe nebráni ? (Sbtil bpjte mlabé^ 
mu ílowefu d g'ebo Jmotlsm y?il>iítojl f yolepffeni 
fe obnjtí ? % mi fe waffim faubogem celp fn>et bo$ 
wcbetí, co fe jbe'iJríbobtIo ? 

^aweliít (pw íebf). 9)ra»bu xcíL ^ 

Aantal (£ ^atoctinu a augenii.) ®a( Wtbími 

fjttiiřílí gjie fe; IBubte f[taftnli coj bijflc wice pof 
blebdn^ali ? S93}bůru jpřjteli! pr^i 6en)jfemt mjitn)^? 
uii mvjfléníami !, fflec^etné frbce mile rdbo obpaufTti* 
.. t Sa9iber.t:(^^^pc^B3t>. ;Dj[{9 nxníi, pane, jo. 
n>a{fe piilineni ; g4 u)jTaÍ nejagu^ugi ^tt^ři^fpwo. 
obpujftenj. ?yropuftíe mne « ge^jo. o^mr jením ; 
^nj^Ve.iaS^ te přifííbáin/ fbe {t mne wffnfm opit 
i»ííži|j^;bii,b<te. , ' ; ' .''/.'!..: 

A a n t a U %(A, mlabp muiH ='^1 ^^^fe tnnf 

slinil a Ctafleatl)* : SBel^e ^ 







7g * 

bobře/ tt Jábní of «*|fni *)afl*í» fftí W nebuí falcno 
pamdtfau na mntl (g^e.X 

«^ a to e I i n (n>otd la ii)m). mfrebe ! 

t^a toé li n Kp(Ai mti ^lú). ^ iAc» tteopo^ 
lorbttgeme ! 

gebo tuftt 4opiti, iaflawi fe, Mgi €» tuíúu a l^nt t 
UuccniJ ÍBfl| »«$.« nimi I (T9<^te oj)E»d|nO 



?)řcbenii bej 8 a m b e r t a. 

* a n t a I (pojnaH); eá jim fe, j to^o bube 

notni^ ť^lap, ten bo^al nan^eni ipro ftofig ceíý |in>ot. 

IStt genie (e^^i^iá |>atoei{no). SRjlg bobcý, an^ 

gelffó mandeli! 

A a n t a (• 9{9ni ale mátat m9 bn>a ft>olu co 
09gebn(ín>dtt. So geft to, ^atoeline? W9 gfte na 
ntijinř, a mni hic o tom ne))tavo}te ? 

^ á » e I XXL ÍŘtáffií gfem xóái — 

ibanfaL fBS^ gjie nn;^nal^( firog, ÍUt^l | 
n>dd miliondfe ulxn\, a fnab ^lebdte giné^ ipoltl* 
i0(a,- mS imtie? 

«^an>e li n. So^o xo\ 

A^Antoít .3 ne fnal 
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tagemfitoi mufi to robiti! i&ftatu SdS to^tidU) 
gejl topbornp, toto gebnobuc^ié jřijcnj — toto ~ 

tndS ten ttápab ? — ®d gfeiti fe, attt fe todd netd^ 
|age, ja toaffebo fpolelnita probláftt a fBaitbotna i 
poiUbnpmi pehíjt poflal, ab9 toffecfo, co gfie top 
tiím lopgebnal/ obtoolat* 

«^atoeItn. So ncfmim přtgmautt, top, ug^ 
{e, ťbtíl gfte fe* báti na potoQ. 

AantaL ^íawpofti, gd gfem nemZI rojumu. 
9vinloč^áx galo .gd mufi umfiti me^t ftopmt (idn)$ 
l9« ®n)é fTt^jii <(bci 8 n)dmi ubHati. U w{fe(^ fof 
ilfi# divčete mni w tom brdniti ? 

<& aw el i n. ®iS toibim, {e fe bo waffi toee 
lifomt)fInofli obetojbati mufim. 

e u g e n i e. Vno ugte^ {ůjtaftte u ndS a bnK« 
te naffim angelem jtrdjcem* 

Aantal. fBBaffim angelem llrd^cem? nu ano, 
miflo Iřibet bubu blatonj Inibu nab todmi rot^ro^ 
fiíratt, a tuto (na.fwj frbce) naíejnete, fajbé ola^ 
tniení nefmimau gtjlinu w?rné Idftp. . 
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